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IaE TONHIN 


Le Tonkin est situé dans la partie septentrionale de 
rindoehine íranỊaise entre les provinces chiiioises du 
Kouang-Tong, du Quang-Si et du Yunnan, au Nord et à 
l’Est; Te Laos et 1’Annam. à 1’Ouest et au Sud ; el le gnl- 
fe du Tonliin au Sud et à l’Est. 

D’après la statistique pour 1923, la populalion s’élève 
à 7.115.594 habitants, dont ei-après la eomposition : 


Composition 


de ỉa 

Hommes 

popnlation 


Europẻens : 


Fran$ais 


Nés en France. . 

2.483 

N<»3 dans la coỉonie. 

591 

Ẻtrangers .... 

241 

InAígènes : 

3 318 

Noms de race ỉ 
Tonkỉnoỉs .... 

1.893.522 

Annatnites .... 

254 

Cuchinchinois . 

170 

Tho. 

73.058 

Man. . . 

25.495 

Nung. 

48.315 

Muông . 

27.000 

Tliai. . . . . . 

27.608 

Divers (Thanh-Y, Meo, 


Xa, liiay, Nhang, 
Latỉs, Loíos, Yas, 


thmis, Sapho, Pou* 
las, elc) .... 


Asiatiques 
ẻtrangers : 


Chínois. 

1Ặ.443 

Japonais. 

ẩĩ 

Inaiens . 

104 

Laotiens 

■4X71 

Métis. 

éịb 

Franọais et européens. 
Indiens . 

vã 

Cliinois. ♦ . . . 

4.3M 


2.152.15* 


Fernmes 

« g 
« p o 

c '3 

£ g I/Ỉ 

a 

H 8 9 

Totaux 

1.057 

1.570 

5.710 

516 

996 

5.106 


75 

426 

2 283 

2.641 

8,s42 

29.71.881 

ằ,336.248 

6.301.651 

197 

222 

673 

183 

163 

516 

-71.843 

91.900 

235.991 

26lỏJ4 

25.217 

76.710 

47.038 

71.253 

160.616 

33.093 

33.693 

94.446 

20.758 

32.883 

87.249 

32*252 

30.287 

95.973 

104504 

12.342 

40.289 

47 

7 

85 


H 

115 

301 

300 

1.0<2 

«15 

627 

4.657 

. <bị 

7 

16 

iM 

1.848 

4.277 



7.115.59* 


Totaux. 
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: SOƠIẺTÉ 

Ị DES 

ị ATELIERS MARIT1MES 

1 DE H4IPH0KG 

j Anciens Etablissements L. PORCHET 

ỉ Travaux mécaniques de tout genre — (irosse et 
Ị petite chaudronnerĩe — Cliaudières et motenrs — 
i ĩnstallations d’usines — Travaux publics et privés — 
Ị Construetion navale — Air comprimé. 

; Les seuls ateliers d’Indocliine disposant, sous les 
ỉ—ordres dMngénieurs Spẻcialisés, de 2 cales de cons- 
I truction, d’un docli ílottant et d'un matériel moderne 
; (rivetagé mẻcanique, soudure autogène, soudure 
; eiectrique, ctc...). ổeuls capables d’entreprendre 
: 1’étude sérieuse ét la réalisation économiquo de 
I tous travanx et installations. 

; ' RÉĨÉRENCES. •— Usines des eaux et réservoir 

ì đ’IIaiphong — Doek de Haiphong. ~ Tapeurs : 

I « Verdun >>. « Bonite » « Espadon- 0 , tVanVollen- 
ỉ hoven * et * Fils de Paul Doumer » — Mur de quai 
I (ie Hongay tít IíéJjao (air eomprimé) — Ghemin de fer 
I de Langson — Ponts sur la ligne de Vinh-Dôngha — 
I Dragages — Appontements de Haiphong-Porteurs à 
i vapeur — Enlrepreneur de réparalions des Messa- 
; geiáes Maritimes, Chargeurs Réunis et de diverses 
I compagnies de návigation — Uarrage de iỉailhuong 
I (air comprimé) — Pont en béton avvné suv le Fleuve 
t| ilouge à baokaý — Ponts divers. 
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Le Tonkin 

■Sa superlieic est à peu près de 115.000 km2, c’est-à- 
dire un pou moins du sixième de rindochine. 

II se divise en trois régions : 

lo — La haute région eomprenant les provinces ou 
lerritoừes de Lang-Son, Cao-Bang, Bac-Kan, Ha-Giang, 
Lao Kay, Lai-Châu, Son-La ; 

' 2 o — La moyenne région comprenant les provinces ou 
teiTĨtoires de Ilai-Ninìí, Quang-Yên, Bac-Giang, Thai- 
Nguyên, Tuyên-Quang, Yèn-Bay, Phu-Tho, Hoa-Binh ; 

3o — Le delta (15.000 km2), comprenant les provinees 
de : Kiên-An, Hai-Duong, Bac-Ninb, Vinh-Yèn, Phnc-Yẻn, 
Son-Tày, Ha-Nam, Ha-L)ống, Hung-Yên, Thai-Binh, Nam- 
Dinh, Ninh-Binh. 

Les plus hauts sommets (3.000 tn. et au-dessus) se trou- 
vent entre la Kivière Noire et le Fleuve Bouge. súr larive 
gauche du Pleuve lỉouge el tout le long de la írontière 
ehinoise, les montagnes atteignent de 1.000 ả 2.000m; 
elles ne dépassent guère 1.200 m. dans les massiís dứ 
Yên-Thé et du Tam-Dao. 

Le climat, variable suívant les régions, atteint au delta 
30o et même 38° à Tombre, 1’été, pour descendre jusqu’à 
7» en hiver, dans le delta, et 0» dans la haute région. 

Le rẻseau routier est Tun des prineipaux objets des 
prẻoecupations de 1’Administration supểrieure depnis 3 
àns. 

De 1921 à 1924 les crédils annuels alĩectés aux travaux 
neufs des routes ont élé doublés ; ils dépassent chaque 
année 320.000$. Ajoutés aux erédits insèrils au Budget 
général, ils ont permis de eonstituer un 1 'ésean qui com- 
porte aújourd’hui 5.551 km. de routes dont 1.501 em- 
pierrées pour les routes locales et 1.532 km. dont 1.034 
èmpierrées pour les voutes coloniales ; au total pour le 
Tonkin 7083 km de routes dont 2535 empierrées. 

Les lignes de chemin de fer conduisent de Hanoi ả Hai- 
phong 102 km., à Bẻn-Thuy 326 km., à Na-Chaml79km.Ị 
a Lao-Kay 296 km. et à Y'unnanfou 761 km. 

La navigation ũuviale a les lignes de Hanoi à Viétri, 
Cho-Bo, Tuyên-Quang, Chiém-Hoa, Nam-Dinh, Haiphong 
do u-iighong à Mni-Ngoc, Phu-Lang-Thuong, Dap-Cau, 
llongay, Nam-Dinh, etc... 



Tcutes les scènes dô la vie 


annamite aỉnsi que les paysages 
et sites les plus curieux, 
sent exécutés par les meỉlleurs 
artistes indigếnes scus la fcrme 
d’attrayantes aquarelles 
exposées à 

LA PERLE 

lí & 13, rue Borgnis-Desbordes 


H A N o I 
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Provincek 

Nous avons groupé par provinee, et par teiTĨtoire, les 
renseignemenls touristiques snsceplibles d’inléresser les 
excursĩonnibtes. Quoiquê la deseription en soit très suỉ- 
cincte, le touriste aurâ déjà un apergu de la beautó dps 
nombeeux sites que possốde la Coloniê. 

Voỉr la table des matièi-es, en tète du Guide, pour ti-otu- 
ver fafcilement les nombrcux renseignèments qu’iì contieqt. 

Xisỉe des provirtces, centres administratiýs et 
ỉerritoires rrỊÌUtaires du ưonkiỉỊ. 


(p) Provincei 
(ó) Ce tres 
itdministratirs 
(T) Territoires 
mlLitaỉres 

CheMieư 

Déỉégatious 

ou 

cercles mỉli(a ; res 

(P)Bac-Giang 

P.-Lang-Thuong. 

Luc-Nam, TNha-Nam. 

(P) Rac-Kan . 

Bac-Kan. 


(P) Bac-Ninh. 

Bac-Ninh. 


(T) Cao-Bang. 

Cao-Bang. 

Quang-Uyên,Nguyên- 
Binh, Dông-Khé. 

(P) Ha-Dong 

Ha-Dông. 


(P) Ha-Ciang. 

Ha-Giang. 

Bac- Quang, Baô-Lac, 
Dong-Van, Hoang- 
Su-Phi. 

(P) Haiduong. 

Ilaidaong. 

Dỏng - Triêu, Phu- 
Ninh-Giang, 

(T) Hai-Ninh. 

Mon-Cay. 

Ha-Côi,- Tiên-Yên, 
Dinh-Lap. 

(P) Ha-Nam . 

Phu Ly. 

Chiné. 

(P) Hoa B ! nh 

Hoa-Binh. 












so cI É T É ANONYME 



COMPTOIRS D’EXTRẺME-ORIENT 

Incs Ếtablts CHARR1ẼRE & Q", POINSARO « IEYHET Suocrs, ỉ R. B0UCHER1E, réunii 
Sociẻté anonyuie t Capital DIX MlLLỈOíXS de francs 


SiÈGE SociAL A HAIPHONG (Tonkin) 
PARIS 311601. PHOM-PENH, H1IPH016 EIIKOI HOKGTSEU, yUHHAHFDU 


ị APPROVISIONNEMENT GÉNÉRAL DE TOUS PRODUITS 


QUtHCHlLIiERlE -PERRONNERIE ET ỊHÉTilUX ị 


Founiìtnre ỮẾnérale ĩonr 1’Entreirise, les Mines, 
le Bẫtlinent, Mnstrie et rAgrícultiire 


PEINTURES ET VERNIS « TESTUDO» 

Usine à vapeur à Haiphong 


ARTICLES DE MÉNAGE ET D’AMEUBLEMENT 


Jĩlimentation Qềnéraỉe 


LIQUEURS & SPIRITUEUX 


Spécialités de Vins ỉins et Champagnes, 
Bourgogne, Bordeaux et du Rhin 
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Provỉnces 
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lâM(ẼI 1 


HANOI 

Peugeot, Citroẽr), Zedel, Mors 

stoclt Michelii? 1924 

Cyles, Motos, Cyclo-Moto “ PEUGEOT” 
Loeatìon auton^obiles 






Un ỎOỈỊ Conseỉỉ ỉ 

jYe fumez pas/ĨL 


011 Fumez les J ộ B 

Hat>ane ou AQarpland, ce soní 
et de beaucoup 

laHS MEIlalaHUKHS 

Se Yendent partoiat 
%nts exclusiís: Etablissements BOY LANDRY Hanoi 
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& 

Distances 

J)ìsiances (trềs approximatives) de la jỲỉairie de 
à{anoi aux points ci-après, par la rouỉe. 

(y couvpris lá largeur du Pleuve Rouge au pont 
Doumer s’il y a lieu). 

















































HA 1 \«I, 18, Boulevard ÌDòng-Kitiant^ 

SOIERIES 

COTONNADES 

DRAPERIES 

BONNETERIE 


GRANDES 
SPÉCIALITỆS 
EN SOIERIES 


^ VI AL/1 ILJ 

f* EN SOIERIES 

Déposiíaires dô ìa Sociétể ‘Ĩranco-Gtnnaiiiite ị 
Cexỉiìe eỉ yGxporìaiiorị de ỈVtttit,-tìin/t ị 
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Le tour du Tonkln 


Xe tour du Zon^in par voiede terre. 

(1.999 kin.) 

ROUTES : 

- erapìeiTẻe, automobilable en toute saison ; 

-——. non empierrée, automobilable par temps sec ; 

- chemin eharretier ou muletiei’ ; 

—• - sentier. 


lo _ De Haiphong à Moncay. 

- Haiphong 6 Nui-Deo 10 Luong-Lu 5 Quang-Yên 12 

Biẽu-Nghi 5 Yên-Lâp ; 

— Yền-Lâp 13 Quang-La ;-12 Son- 

Dnong ; 

- Yên Lâp 11 Van-Yên 4 Cho-Troi ; — - — 4 b'on- 

Dnong ; 

-- Son-Duong 9 Khê-Coai 5 Lang-Cho 17 Dnong-Huỵ 

11 Na-Toun 14 Ha-Gian 16 Nam-Kira 25 Tiên-Yên 

- 25 Dam-Ha 26 Ha-Cổi 30 Moncay, 


2° — De Moncay ả Cao-Bang. 

Moncay 30 Hacoi 5 Phan-Xe-Tong 21 Dam-Ha 26 
Tỉên-Yẽn ; 

' Tiên-Yẽn 17 Van-Mai 19 Binh-Liêu, 

etc .. 

Tiên-Yền 8 Pho-Cu 15 Na-Peo 8 Chan-Son 6 Dinli- 
Lâp 9 Quan-Oum 9 Keo-So 8 Na-Dzyong 9 Lôc- 
Binh ; 

Lđc-Binh 12 Ban-Cha ; 

' LôoBinh 17 Cìrn-Ma i 




^mỉlf]lll!ll]lllillllllllilỉ!ỉl]!]tlỉlltllỉỉlỉll!lllllll(ỉỉtlltỉlllỉtl]lll]llillỉnilỉlllllliỉllj|l!ỉ 
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K. I. ISH1KA1 A 


DIPLOMÉ DE ƯÉCOLE DES BEAUX-ARTS 
DE TOKỈO (ơapon) 

ET PROFẼSSEUR DE UẺŨOLE 
DES ARTS APPLIQUÉS DE HANO! 


Sculpỉure eỉ ỉonderie de 
Bronze Artistique eỉ de ỉous 
Métãux Mécaniques 


Adresse : 8, fíue Borgnis Desbordes, llanoi 



26, Rue des Tasses, 26 llanoỉ, — (Tmtlãn) i 

Qrands choix et assortiment 
de cuivres et de bronzes nielỉềs \ 
pìateaux en cuivre cise/ể 

avec ỉabỉes plìanìes en gu. ! 

Réponse immẻdiale pour lous \ 
renseignements. 
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Le toup du Tonkln 

Lỏr-Binh 15 Clio-Ngau 12 Lang-Son ; 

» « - - Lang-Son 42 Thanh-Moi H3 Hanoi ; 

~ Lang-Son 22 Ban-Xom ; 

~ Lang-Son 17 Dòng-Dang ; 

■ Dòng-Dang 3 Nam-Quan 52 Long- 

Tchéon ; 

-- ; Dồng-Dang 18 Na-Cham9 Lich.-Son 17 Deo-Catl2 

Thât-Khê; 

—— Thât-Khê 16 Po-Ma ; 

■ - — Thát-Khê 14 Loung-Phai 11 Dổng-Khê 14 Ban-Luug 
10 Nam-Nang 21 Cao-Bang. 

■= Cao-Bang 99 Phu-Tong 178 Hanoi ; 

: : . Cao-Bang 16 Nuoc-Hai ; 

— Cao-Bang 17 Ma-Thuc 15 Tra-Linh ; 

• Ma-Phc 6 Coe-Khang : 

r— Tra-Linh 16 Ban-Sap 13 Truông 
Khanh-Phu ; 

— Coc-Kliang 12 Qimng-Uyên ; 

- Quang-Uyẽn 23 Phuc-Hoa ;-10 

Tra-Lung ; 

Quang-Uyện 15 Thong-Hue 11 Trung- 
Klìanh-Phu 13 Na-Pai 11 Ban-Gioc 
18 Ban-Cra ; 

- Quang-ưyên 22 Co-Kao 12 Ha-Lang ; 

-- Ha-Lang 14 Ban-Pan. 

3« — De Cao-Bang à Ha-Giang. 

~ Cao-Bang 23 Na-Bao 21 Nguyên-Binh ; —— - 4 Na- 
Moun ; 

- Na-Moun 14 Tliap-Na 9 Trung-Thong 

15 Mo-Xat 15 Soc-Giang ; 

- Na-Moun 11 Khao Son ; 

- - Khao-Son 10 Beausite ; 



SOCIÉTÉ AROỈỈYME 
ÊTÂBLISSElÌs &RATRY 

Capital : DIX M1LLIONS 

Siège Social: LỈLLE (Nord) 

Pour la FaỉỊrỉcation des tissus, leur íeỉnture 
et aprêt eí tout Cfi gui s’y rattacỉie 

TISSAGES 

Halluin, Wervicq-Suđ, Moen, Gourtrai, 
Buenos-Ầyres, Valparaiso. 

MAISONS DE VENTE 

Xiỉ/e, Courtrai, Parts, Xyon, pĩarseil/e, 

Bordeaux, ĩỊouen, pỉers de 1 Ổrne, yĩlger, 
Vurtis, Bruxelles, Vartanarive, 
BuerỊos-yĩyres, Sarịtìago, ĩịosarìo, Sai da 
Oudjda Sasabianca, pez, jỲỉổkinès, 
à{at] 0 Ì et ưouratje. 

AGENCE DHANOI. 16, rue Balnỵ 
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Le toup du Tonkỉn 

Khao-Son 10 Ban-Dung 11 Na-Kouei; 

- Na-Konei 15 Cho-Ra ; 

- Cho-Ra 9 Ban-Vai 7 An-Na (Lacs- 

Ba-Be) ; 

— ~Z- Gho-Ra 36 Phu-Toug 178 Hanoi. 
Na-Kouei 21 Páo-Nam 15 Pou-Mo 23 Na*Chỉang 15 
Bao-Lac ; 

- Bao-I.ac 22 Coc-Pan. 

-1 - Coc-Pan 24 Loung-Lan 24 Chang- 

Poung 13 Dòng-Van 24 Luong-Kam 
5 Tou-Sio-Luong 15 Yên-Ninh 26 
Quang-Bn 44 Ha-Giang. 

Bao-Lac 63 BaoMe 16 Thuong-Lam 6 Na-Cap 16 
Na-Son 21 Ha-Giang. 

- Ha-Giang 21 Thanh-Thuy 22 Lao- 

- Tchai 28 Hoang-Tchoti-Plỉi. 


ịo — De Ha-Giang à Lao-Kay. 

Ha-Giang 59 Bac-Qumg 20 Nam-Vong 18 Nam-Ra 
13 Hoững-Tchou-Plii 30 Man-Mei 19 Xin-Man ; 

- £ZZ Bac- Quang 282 Hanoi. 

■ Iloang-Tchou-Phi 17 Man-Diou 10 Xi-Man ; 
- Xin-Manl2 Koe-Pai ; 

_ Koc-Pai 13 Nam-Yên 20 Lang-Co-Lonm 23 

Yên-Binh-Xa 18 Nghia-Do 18 Lang-Dao 
14 Pho-Rang 21 Bao-Ha ; 

- Pho-Rang 17 Lang-Gia 25 Luc-An-Chău ; 

Koc-Pai 15 Ban-Gie 21 Pa-Kha ; 

■ Ra-Kha 10Nam-Mồn42.Qaa-Ngaỵ 20 Pholu. 
- Pa-Kha 16 Ngoc-ưỵôn 11 Si-Ma-Kay 13 

Luong-ang 14 Pha-Long 21 MŨong- 
Khuong 18 Khé-Chaa 10 Ban-Lao ' 
11 Bao-Phiet 12 Lao-Kay 



C’ESĨ SUR LES RŨUĨES DIFFIGILES QUE 

vous POUVEZ JUGER UNE MARQUE : 

SALMSOIV, 

MATHIS, 

BERLIET, 

ROLLANĐ-PILAIN 

ont fait leups preuves 

Demaẩez les catalogues 8t les conđítỉons 
de paiement au GARAGE-AVIAT 

41 à 45, rue de la Chaux — IIAIVOI. 


A LA SOURC E DE S DOUCEURS 

CONFISERIE-PA TISSERIE 

BIETTRON 

GRÂYEL Successeur 

rue Paul-Bert 

Téléphone: 265 


EXPẼOITIONS SPÉGIALES PŨUR L1TÉRIEUR 

Banquets, Noces, Lunch et Soirées 
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Le tour du Tonkln 

— 1’a-Kha 18 Kouei-Ly 13 A-Yang 9 Ban-Com ; 

-10 Ban-Phiei; - 12 Lao-Kay. 

---- Lao-Kav 22 Muong-Xan 16 Cha-Pa. 

5" — De Lao-Kay à Lai-Châu. 

=■ Lao-Kay 19 Ba-Xat 22 Muong-Hum; 

- Maong-Hom 19 Ngai Tio (abn) (Col des Nuages) 22 
Yen-Yen-Sun (abri) 12 B. Monn 11 Plioiig-Tlio ; 
— Phong-Tlio 12 N. Youne 11 Ta-Heu 8 Ban- 
Nam-Koum; 

. . ..Phong-Tho 10 Hoang-Cha 15 Tang-Xi-Tiay 16 Tạ- 
Sui-Cbaa 12 Ta-Tsoa-Pliirig 20 Chinlĩ-Nua 15 
Lai-Chàn ; 

..... Lai-Chau 38 Lnong-Mo 37 Luong-Boum. 

(jo — De Lai-Châa à Son-La. 

_Lai-Châa 19 Maong-Toam 21 Col des Partisans 4 

abns Pavie 24 MnoDg-Moaeu 18 Muong-Poun 21 
Diên-Bỉên-Phu ; 

Diôn-Biên-Pha 3 B. Na Hai 43 B. Pa-Val 18 Pa-Ma 

21 Moong-Lam 18 B. Pe — — 15 B. Bua 19 Son-La ; 
oa 

_ l)iêii-Biẻii-Phu 45 B. Bang 15 Taan-Giao- 

22 M. He 20 Chieng-Puoc 23 Son-La. 

7 o — De Son-La à Cho-Bo. 

■■ — Son-La 24 Muong-Ba 10 Van-Ba . ... 17 Muong-Pia 
..... 17 B. Loum 25 Ta-Khoa 8 B. Pe Ngoai 28 
- Van-Sai 25 Ta-Pho 11 Vnn-Yen ; 

_Van-Yen 22 Huong-Can 17 Moc-IIa 16 Ban-Men 

27 Su-Yat 12 Cho-Bo ; 

- Cbo-Bo 14 Lang-Mo 8 Quinb-Lam 7 Hoạ-BùUị 

9 1 9 ion-Vong 15 Tien-Tiea 3 5 

llanoi. 




ĩ^ecommandề 

KOLA 

coc A 

Vin tonique 

et fortifiant au Gpenaehe 

SEUL DEPOT EN INDOCHINE 
à la Pharmacỉe Léopol BLANC 

Ị 1 , rue Pauì-Bert, HAN01 

imimiiiiiiimminmimiiminmmiimmmiimmiMMMiimiimimiiimnmiiii 


1 HUI LE P’OLIVE 

= Sxiperíìne 

I J. de BRIC & c ie 


BORDETĩUX 


Agents pour le Tonkiiĩ etle Yunnaiỉ 

J. MAZCYER à VIDAL 

HANOI ÍTONKỈN} 


IiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiK 
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Le tour du Tonkỉn 

go — De Cho-Bo à Ninh-Binh. 

. Cho-Bo 20 Muong-Ngau 16 Muong-Khang ■ 10 

Tien-Nenl2Than-Thuong7 Dinh-Cu 13 Doi-Qum ; 

Doi-Cum 14 Yen-Lac : 18 Phu-Nho-Quan ; 

■■■■■-ĩ- PhuN-ho-Quan 13 Lai-Cac 20+4 

Cho-Ganh, 

. 10 Ninh-Binh 32 Phu-Ly 57 Hanoi ; 

31 Nam-Dinh ; 

T r r r n Phu-Nho-Quan 31 Ninh-Binh. 

’ . Ninh-Binh 16 Phuc-Nhac 10 Pliat-Diêm, 15 

la mor. 

—-- Phat Diêm 4 Qui-Han 9 Lac-Dao 12 
Van-Ly 19 Lac-Quan 13 Bach-’linh 13 
Nam-dinh. 

9» — De Ninh-Binh à Haiphong et Hanoi. 

.... T Ninh-Binh 13 Nui-Gôi; 14 Nam-đỉnh 19 Thai-Binh í 
' — ■ Thai-Binh 7 Dong-Trung 14 Ngoai-Dề ; 

- 5 Tra-Ly 7 Phu-Than ; 

~T Thai-Binh 12 Nguyên-Xa 7 ; ' 8 Duc-Linh 8 

■ Ninh-Giang ; 

Ninh-Giang 20 Hoi-Xuyên 7 Haiduong ; 

— ■ '■ Ninh-Giang 12 Yẻn-PhonglO Hai-duong ; 

. Haiduong 21 Sept Pagodes 27 Bac-Ninli 

29 Ịỉàrioỉ ; 

.- Haiduong 18 Kim-Quan 15 Cat-Lu 27 Hanoi ; 

— -r: Ninh-Giang 10 Qui-Cao 9 Cuu-Doi 12 Kiên-An; 

Kiên-An 24 Dô-Son ; 

.7^: Kiên-An 13 Haiphong ; 

Haiphong 6 Nui-Deo 22 Trang-Bach 14 Dông-Triêu 

■ ’ 13 Chi-Ngai 15 Sept Pagodes 27 Bac-Ninh 19 

Yèn-Yièm5„Gia-Lam 5 Hanoi ; 

rrrrr Haịphong 22 Phu-Thai 12 Laị-Khê 10 Haìduong ; 

' Cam-Giang 15 Lac-Daọ 22 Gia-Lâm 5 Hanoi ; 
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2 7, ĨỊou/evơrâ jTmiraĩ-Courbet 
HAI PHONG 
Téíé/>/i«iu* »*0 ‘Ỉ 83 

Fourniture générale pour photographie 

PLAQOES, PAPIER, fỉim 

Salon de Pose 

Travaux d’amateurs 

PHOTOGRAPHIE A D01VIICILE 


piiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiniiniiiimiiiiiiiiiiiiinii! 1 "’' 

I niPEIMEME-RELIURE 



T. ị CAY 

1 ¥9, jĩouỉevctrd francis Qarnier 

1 (PRÈS Li SŨCIẾTÉ PHILABMONIOUE) 

1 HANOI (Tonkin) 

s . 

i Impressions Admínisỉraỉives, Commerciales eỉ Militaires 

I flFFICHES RÉClifljME 

I REGlSTRES 
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Postes-Tẻlégraphes 


postes et zẻlẻgraphes. 


yựýratìcỉ} ỉssem ents . 


■30 
mtérieur Q> 3 


lo — Lettres ordinaires. 


Poid* maximutu : I 

i k. 500 

Dimoiisions maxima : 

0 m, •45 de 4*Ôtỡ Q 1 I 
0 75 de long sur I 

0 10 de diamồ re.' 


do 0 ?ỉ 20 granmies . 0 $04 

de 20 à 50 — .0 08 

dẽ 50 a 100 0 10 

Au-dessus do iOOgr. et par 
IlO gr„ ei Íracìíon excé- ajoưlet’ 
dant .0 08 


2o — Cartes postales. 


Non ilỉuolvẻes. \ - * - 

(vendues par ja posle) / Avcc réponse pí 


ĩllnstréeiỉ 


Sous bande ou enveỉopp. 
ouvei te ou à découvoi I 
nveo 0 « sa 8 corresỊion- 
danco 


3 o — Cartes de visite. 

Sous bande on cnveioppo ouverte sans correspondance 0 01 

__ (avec de 1 à 5 mois) . • 0 03 


:rtô ou fermée au-des- 


811$. de 5 ĩìiols I 


4° — Obịets recommandổs. 

Lettres, paquets clos, et cartes poslales . . • 

Objets alĩranchis à prix réduỉt . 

5o — Objets avec valeur đécỉarểỡ. 

Boí£ẻsf(Ô.3Ò X* 0.10 X i.lỏí . > ’ • . . 


Sanâ leâ deux re- 
gỉmes : 

■ AíTord. plus0$07 
* Af.itrd.plus 0 05 

. AdVanchissement 

Ỉ ord. plus 0 $ 10 
de rcCtimma ida- 
tìoo plus 0 Ệ 04 
d assnrance p >nr 
U‘S M'emỉersl.000 
fianốsot0.02 |<ar 
ĩ .000 irancs 011 
ửỉH-ỉion exrổdanl 








Ả THO THI HOCK LIT THI HOCK FILS A THO 

Successeurs de la maisott 


THI THAN & THI HOCK FILS A THO 

Boulevard, Paul-tícrt — Haiphong 

CONSERVES, PŨRCELAINES ET VERRERIE, VIHS, LiQUEURS ET BIÈRES 

FOl)RNITURES 6ÉNÉRALES 

Papetprie, Partumerie, Mercerie, Ariicles pour tumeurs 
ADEESSE TẾLỈUEAPHIOUE: A THO - HAIPHONG 

COOE A z FRflNỌAIS 

— ŨIEBER 5 LETTRES 

PRIÈRE ADRESSER LES CORRESPONDANCES 

ầ A THO THI HOCK on Men THI HOCK FILS A THO • 


A, ?OUN 

TAlLLEUR-COUPEUR 
20, rue Paul-Bert. — HAN01 

TAILLEUR POUr' HOMMES, DAMES Eĩ ENFANTS 
UNIFORMES MILIĨAIRES 


La maison reẹoitàchaquschangement de saison, 
les dernières iiouveautés en tissus 
ĩranẹais et anglais 

Ị EXPÉDITIONS SOMÉES POUR-yilíTÉRIEUR 

PRiX MODÉRÈS 
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Postes-Télégraphes 

Xiste des ỈỊureaux 

1° — Bureaux ouverts à toutes les opérations 
Bac-Kan, Bac-Ninh, ]ìao-Ha ( Bao-Lae, Cao-Bang, l>ap- 
Càu, Diên-Biên-Pliu, Uông-Dang, Dỏng-Triêu, Dồ son, Gia- 
Làm, Ha-Côi, Ha-Uông, Ha-Giang, Haiduong, Haiphong, 
Hanói, Hoa-Binh, Hongay, Hung-Hoa, Hung-Ỹên, Kién-An, 
LaoQuân, Lai-Chàu, Laiií, Lang-Son, Lao-ĩiay, Luc-Nam, 
Moncay ,Na-Cham, Nam-Dinh, [Sinh-Binh, Phat-Diêm, Phuc- 
Yên, Pliu-Doan, Phu-I.ang-Thuong, Phu-Ly, Phú-Ninh- 
Giang, Phu-Tho, Port-Vallut, Qnang-Yèn, Sept Pagodes, 
Son-La, Son-Tây. Thai-Binh, Thai-Nguyên, Thanh Moi, 
Thât-Khê, Tiên-Yên, 'I uyên-Quang, Van-Ly, Van-Yên, 
Viétri, Yinh-Y r ên, Yên-Baỵ. 

2» — Bureaux ouverts anx télégrammes, objets recom- 
mandès, valeurs décỉarées, mandats postaux. 
Pa-Khê. 

3° — Bureaux ouverts aux télégrammes, objets recom- 
uiandés, mandats postaux et télégraphiques. 
Bac-Lé, Cho-Chu, Ta-Lung, Tam-Dao. 

4o — Burèaux ouverts aux tẻlégrammes, 

• objets recommandés. 

An-Châu, Bac-Quang, Bai-Thuong, Bancra, Bannam, 
Coun, Bang-Yèn-IYhân, Ba-Xat, Binhi, Chan-Poung, Chapa, 
Chièií-Hoa, Cliima, Chiné, Cho-Ko, Cho-Ganh, Cho-Moí, 
Cho-ra, l)am-Ha, Dinh Làp ; Dông-Khê, Dổng-Van, Iia- 
Lang, Hoang Thu-Bi, Hoan-MỔ, Huong-bi, Khao-Son, 
Lang Hít, Lóc-Binh, Luc-An-Chân, Man-Mei, Mui-Ngoc, 
Muong-Houm, i\luong-Khuong, Muong-Sen, Na-Thuoc, Ngan- 
Son, Nguyên-Binh, Nha-Nam,Nui Deo,Phe-Long, Phô-Bang, 
Phô-Binh-Gia\ Plìổ-Lu, Phong-Thô, Phu Da-Phuc, Phu-Nho- 
Quan. Phu-Yên-Binh, Pointe Pagode.Qahn-Ba. Quang-Uyên r 
Soc-Gịang, Than-Poun, Tra-I.inh, Trung-Khanh-Phu, Van- 
Dinh, Van-Linh, Vinh-Thuy, XinMán, Yên-Binh-Xa. 

5» — Bureaux ouverts aux télégrammes, 
Hon-Dau, Phu-Liên Observaloire. 
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Vocabulaire 

peiit voccrbuỉaỉre frarjco- ĩlonkĩnois. 

3 tons principaux : 3 toris íntermédiaires: 

Le ton moyen... (cho) le ton interrogatií... (hòi). 

Le ton aigu.(chó) le ton chevrotant.... (dã). 

Le ton bas.(là) le ton grave guttural. (chịu). 

3 accents ponr voyelles : 

L’accent bref. \J 

L'acrent circonllexe. . . ^ 

La barbe. r 

Srt pousse-pousse. 


En frangaỈ8 

En annamile 

Prononciaiĩoni 1 

on 

;i Iiitamito 

Va chercher un 
ponsse. . . 

Đi gọi cái xe. . 

Di goii cái (è. 

Va TÍte. . . . 

Đi man . . . 

Di maon. 

Va doncemerit . 

Đi thong thẫ. . 

Di ihong thẫ. 

Tourne ả droite. 

Giẽ tay phẫi . . 

Zyié taii phaỉi. 

Tonrneả ganche. 

Giẽ tay trái . 

Zyié taii tchiaii. 

Retourne en ar- 
rière . 

Dồ- lại. . . . 

Dzeun laii. 

Va tout droit. . 

Bi thẳng. . . 

I)i thẳng. ' 

Marche à côté 
(désigner qnel 
CÔIỀ avec In 
main) . . . 

Đi bên cạnh nảy. 

Di bainn cangn 

Marche devant . 

Đi tru-ỏ-c. . . 

naii. 

Di tchuenc. 

Marche derriẻre. 

Đi san. . . . 

Di saon. 

Relẻve la capote. 

Kéo mui xe lên . 

Kéo moniiẹè lain. 

Baisẳe la capote. 

Bò mui xe xuống. 

Bo mouii (ẻ ọou- 



ông. 
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Vocabulatre 


En fraDQai8 


Acroche les ailes. 
Décroche les ailes 
AgraCe le tabiier. 
Enlève le tablier. 
Malte * . . . 

Arrêtetoi.jevenx 
descendre. 

Atlends-moi là nn 
moment. 


En anaamhe 


Mẳc cánh gà lên. 
Tháo cárh gả ra. 
Mẳc áo tcri vào . 
Bi áo (oi ra. . 
Đửng lại.- 1 . . 

ĐỖ xe tao XQồng. 

Đợi tao ó' dây mội 
chốc. 


Pron tnciaiỉoi) 
en 

annamiie 


ỉliiccangn gà lain 
Tháo cangn gà za 
Mắc áo tenil vào. 
BỖ áo teoil za. 
Rnenng laii. 

Đổ ỆẺ tao ọon 

ôi,g. 

Beuii tao en dai 
mot tchioc. 


Conduis-moi: 
Đưa tao: 
Deue tao : 


En íranọais 


A la banqae . . 1 

Chez lebijontier. 
Aa café . . . 

A la chalonpe. . 
A la caihédrale. 
Aacimetiồre. . 
A la citadelle. . 

< hez le coideur. 
An commissariat 
de police . . 


Pronom ỉalioQ 

En nnimmite en 

annamtle 

l.ại nhà « bang » Laiingà « băiìg > 
Lại nhà thự bạc. Laii ngà theubac 
Lại hàng • Cafẻ » l.aii hàngo Calé » 
Ra táu thủy . . Za taou thoni. 

Lại Nhà thố-. . Laii gnà theư. 

Ra Nghĩa địa. . z» engià dia. 

Vào thành . . Vào thangn. 

Lại thọ- cạo . . Laii then cao. 

Lại si- cầm . . Lau seneu Cam. 
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Vocabulaỉre 
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V. 


Vocabulaìre 


En íranọais. 


En anoa,nUe. 


à 1’hôpital fran- 

ọais. 

à 1'hôpita! indi- 

gène. 

à 1'hôtel .... 
aa Jardỉn botani- 

qne. 

au grand lac . . 
au petit lac. . . 

à la manuíacture 
des tabacs . . 
à la Mairie. . . 
au Marché . . . 
chez un médecin. 

ảla&lission. . . 
à la Pagode du 
Grand Bouddhã 
au Palais de l’Ex- 
position. . . . 
au Palais du Gcru- 
verneur. . . . 
à la Patisscrie. . 
à la Pharmacie . 

au pont d’Hauoi. 
à la Poste. . . . 


Lại nhà thương 
đđn-tli?iy. 

I ại nhà thương 
annam. 

Lại hàng cơm. 
Lên bách thú(ou 
trại hàng hoa). 
Lên hổ lây. 
ỉtahổ hoàn gươm 

Lén nhà máy 
thuốc lá. 

Lại toà Đôc-lý. 
ra chọ'. 

lại nhá thây thuốc 

lại trại đạo. 
lên chùa quan 
thánh. 

ra nhà đầu sẫò. 
lên nhả quan 
Toàn-Qayền. 
lại nhà hàng kẹo. 
lại nhà bán thuốc 

ra cắu sòng cái. 
lại nhà giây thép. 


Pronoiì•ialiou 
cn 

annaniỉte. 


Laii gnàlhueuong 
don tlioui. 

Laii gnàlhueuong 
annam. 

Laii hang keum. 
Lainbachthou(ou 
tchaiihàrghoa) 
Lain ho taii. 

Za ho houan 
guueumm. 

Laii gnà maii 
thouoc lá 
Laii toa doc-li. 
za tchieu. 
laii gnà thaill 
thouoc. 

laii tchaii dao. 
lain tcliouii 

quouan thảngn. 

za gnậ daou sao. 
lain grià quouán 
toan quoa-yain. 
lain gna hang keo 
lain guà ban 
thouoc. 1 
Zi cao song cai 
laii gnà zaii thep. 
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Vocabulaire 


En írangAis 


à la Prison civile 

à la Résidence . 
à la Rásidence 
Snpérieure . . 
au Théâtre anna- 

mite. 

au'l héiitre chinois 
au Tliéâtre íran- 

cais. 

aux Travaux Pu- 
blics .... 
au Trésor. . . . 
au Tribunal. . . 
à 1’Usine Electri- 

que. 

ả l'Uỉine des Par- 

fums. 

à 1’Uslne de pro- 
duitschimiques 
au Lạch-Trẳy . . 

à Doson. 

à Kiên-An . . . 
à 1’Observatoire. 
uủ passele tram.ị 
au Télégraphe . 


En annamỉie 


lại trưcnig thầt 
(nhà pha), 
lại toà công-xứ. 

lại toà thông-xù-. 

lại nhà hát annam 
lại nhà hát khách 

lại nhà hát lây. 

lại s ỉr lục-lộ. 
lại kho bạc. 
lại toà án. 

lại nhà máy đèn. 
lại nhà mảy làm 
r,ưỏ'c hoa. 
lại nhà máy hóa 
học. 

ra lạch-tiày. 
đi Dâa-Sơn. 
đi Kièn-Án. 
đl nhà Thièn-ván 
ra rtưửngxeđiện 
ra sỉ' điện báo. 


Prononciutỉon 

en 

annaoiilỡ 

laii tchueuong 
that (gnàpha). 
laii toa cong sun 

laiitoalhongsnu 

laii gnà hatannam 
Iaiignà hal kalch. 

laii gnà hat laii. 

laii seueu louc lo. 
laii kho bac, 
ĩaii toa an. 

laii gnà maiidainn 
laii ngà maii lam 
nuoc hoa. 
laii gnà maii hoa 
haoc. 

za lac tchiay. 
di daeu seun. 
di Kiẻn-An. 
di gnà thiên-van. 
za douong ẹê diêu 
za seuen diện 
báo. 
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JỸ0Ĩ7} de ceriaĩnes rues 


Vocabulaira 
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En ĩrancaỉs 

En annaraile 

Rue du Papier. . 

Phố hàng Giày . 

— des Pipes. . 

— Điếu . 

— da Pont en 
bois. . . . 

- 1 — cẩu Gỗ . . 

— ' des Radeaux 

— Bè , . 

— du Riz. . . 

— Gạo. . 

— de la Sau- 

Phô hàng Nưỏ-C- 

mure . . . 

raẳm . . 

— des Seaux. . 

— Thùng. . 

— du Sel . . . 

— Muồi . . 

— delaSoie. . 

— Đào (lụa) 

— des Stores . 

— Mành . . 

— du Sucre. . 

— Đưửng . 

— des Teintu- 
riers , . . 

Phố Thọ - duộm . 

— des Tnber- 
cules . • . 

Phô hàng Khoai. 

— du Vermi- 


celle . . . 

— Bún. . . 

— vieilles des 


Tasses. . . 

o’ 

— Bát. . . 

— des Voiles . 

Buôrti . . 


V ocabulairc 



Phô hàng Ziay. 
— Diéou, 

— kaougno 

- bè. 

— Gao. 

— Nueuc- 

mamrn. 



Phô thoZjouômm. 
— hàng Khoai. 


— Boaoun. 

— Bat 

— Bonònim 
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Vocabulaỉre 


Jfombres. 


En írangais 

En snnamiie 

Prononciation 

cn 

annamilo 

1. . . 

một. 

mot. 

2. . . 

hai ..... . 

haii. 

3. . . 

ba. 

ba. 

4. . . 

bÔD. 

bổann. 

5. , . 


nam. 

6. . . 

san • 

saou. 

7. . . 

bảy. 

baii. 

8. . . 

tam •••••* 

tam. 

9. . . 

chiu • » t • . • 

tiinn. 

10. . . 

mười. 

rooneui. 

11. . . 

mưỏi một . 1 . 

moneui mot. 

12. . . 

mười bai. . . . 

moneni liaii. 

20. . . 

hai mươi. . . . 

haii moneair 

21. . , 

hai mưo'i môt. . 

haii moueui 'mott. 

22. . . 

bai mươi hai. . 

haii moneui baỉi. 

30. . . 

ba mươi. . . . 

ba moneui. 

40. . . 

bôn mươi . . . 

bônnn moueui. 

50. . . 

Dăm mươi . . . 

nam — 

60. . . 

sáu mươi. . . . 

saou — 

70. . . 

bẩy mươi. . . . 

baií — 

80. . . 

tám mươi . . . 

tam — 

90. . . 

chín mưo‘i. . . 

tiínn — 

100. . . 

một trăm. . . . 

mot tiam. 

1 . 000 . . . 

một nghìn . . . 

mot nghine. 

10 . 000 . . . 

mộLvạn .• - ». - 

mat vann. 

100.000. . , 

một ức . 

mot neoc. 

















I C” HOTELIẼRE INDOCHINOISE 

n Capital : $ 350 .©oo 

1 Propriétaire & -u. 

I Grand Hũtel ầ Commerce 

s 43, 45,47, Bonleĩarỉ Paul-Bert; 9,11,13, rue Harmanđ 

1 HAIPHONG 

I HDTEL DE TDUT PREMIEK RANữ, MỮNJ DE TOUT 
I LE CONPORT MODERNE 

H (AffiHé au Touring Club de France et à la 
= Ligue Maritime Franọaise) 

I APPARTEMENTS DE LUXE 

n Arrangements pour ỉamilles 

J PRIX SPÉCIAUX pour longs séưours 

I GBAND CAFÉ AVEC TERRASSE SURÉLEVÉE 

= Cui&ine renommẻe sous la direciion 
s d'un Chtf Franọais 

1 CONCERT TOUS LES S01RS 

I SALONS PART1CUL1ERS 

I Contiserie eỉ pâỉisserie iraỉche tous les jours 

n Tềléphonb n° ‘il!> 
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Passeports 

2>e ỳ(aìpỈỊOtjg à ỳ(aijoi, o Cơo-JCag 
et Ị/urỊnaqýou, par voìeýerrée. 

Le voyage de Haiphong ou de Hanoi à Lao-kay et Yun- 
nanfou, pàr la voie ferree exploitée par la cõmpagnit 
írangaise des Chemins de fer de rindồcbine et dù Yiìn- 
nan, peut s elĩectuer en trois jours : 

ler jour : de Haiphong ou Hanoi à Lao-Kay (*). 

2e — de Lao-Kay à A-Mi-Tchéou. 

3® — de A-Mi-Tchẻou à Yunnaníou. 

Le retour peut s’effectuer également, de Yunnanfou ả 
Hanoi ou à Haiphong, en trois jours : 

ierjour : de Yunnanfou à A-Mi-TchẻoUr 
2® — de A-Mi-Tchéou ả Lao-lỉay. 

3® — de Lao-Kay à Hanoi ou ilaiphong ( J ). 

Par la beauté des sites si divers qu’elle traverse, tantửt 
plongeant dans la bronsse tropicale, tantót grimpant le 
long des montagnes escarpẻes, celté ligne de chèmin de 
i'et’peut ètre 1 -itée comme nne des plus pĩltoresquíìs et des 
plus accidentées du raonde entier ; elle est bỉen íaite pour 
altirer Ies touristes et soulever Ieúr admíratỉon. 

Passeporỉs 

Les voyageurs ne peuvent Iranehir la írontiẻre, pour se 
rendro au Ỳunnan, qu’après s’être munis préalablerâent de 
passeports, délivrés par le Vice-Consul de France à Ho- 
K’ẻou en ce qui concerne les Franfais ou protégés frangais* 

Les voyageurs ayant des armes, doivent les déclarer au 
Consul en mêmo tèínps qu’ils lui adressent leur demande 
de passeport rintroduetỉon, au Yunnan, des armes et des 
munitions, netant possible qu’après avoir oblenu un per- 
mis spẻciál des auiorités chinoises. 

Ecrire au moins trois jours„à 1'avance pour que le VĨCỂ- 
consulat puisse ẻtablir ou demander ces piẻces en teraps 
utile. Elles sont remises au voyageur par le gendarme- 
1‘ranọais de’Service à la gare cbinoise d’Uo-K’ẻou. 


(1) Voĩi' plui loiìl a Traini de ndit enrte Hanqỉ et Lau-Kay 



I HAISOH ^PLALErgAISE I 

IHOTELS TEBMIHỬSlTCDIMERCE BÉOHISI 

n A. MALOKT1GLE, Propriélaire ĩ": 

n yunncmỊou. (Chine) y 

I TARIF DES YOYAGEURS I 


n Grănd Ilt SBpplémentãĩre dans nne cỉunta 0 $ 75 par jonr 
1 Lỉt denìant — — 0 35 — 

I obserVptioNs IMPORTặNTES I 

= €nfants. — Les eníants qoi se mettent ì tablepalent 1/2 pension jusqn’à l’âge de 6 ans ; passé Ị§ 
n cet âge, ils paient pension complète. n 

n Pension spẻcìale. — Le prix de la pension ponr une personne logeant dans une chambre n 
= dềjà occupée est de 75 $ 00 par mois ou 2 $ 75 par jour. = 

= pensiort, Supplẻments. — La pension donne droit à nn petit déịeuner comprenant: café ou = 
= chocolat ao lait írais et an petit pain, aux déjeuners et dỉuers snivis de café on thé. — Les n 

n snppléments tels que YÍn, beurre, jambon, cenís, etc. etc., sont íacturés en plus. H 

= ỊỊairts chauds. — Les clients désireux de prendre en bain chaud sont priés de prévenir au Ẽ: 
n moins une 1/2 heure à 1’avance. Le bain cbaud est íacturé 0$ 35. n 

= CỈỊambres reỉenues d’avance. — Les personnes dèsireusís de se réserver une chambre lĩ 
§Ệ poor la suison estivale, doivent verser à 1’avance, à litre de caution, une somme de 30$00. = 

= Cette caution restera acquise à 1’Hôtel si la chaiubre n’est pas occupée ou décoưimandée EẸ 

= 1 mois au moins ì 1’avance. Les chambres ne seront considérées comme ĨỊetenues — 

I! ịerme qu’& cette condition. y 

j§ La ẽhambre est payable à dater du jour qui a été fìxé pour sa location. = 

= Nota Bene. — Toutes dépenses autres que eelles mentionnẻes sur le présent tarií sont lĩ 

n {acturẻes en dollars yunnam* H 

n Ả titre de renseignement, les clients sont inCormẻs que lapiastre indochinoiseíait actuel- Ễ 

n lement 47 o/ò de prime sup le dollar. I 

ÌiiiiiiMiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiil 


i PENSION A LA JOURNÉE 

1 1 Personne et Gầambre i 1 llt . . . 6 $00 

n 2 Personnes et chamtire à 1 llt . . . 10 00 
i Pour un sèíoBT ffe 10 louis et plus, réduction de 10 o/o 
— Prnip — 9.1 1 — Oe 15 °/o 


PENSION AU MOIS I 

JỊ. i 1 Personne et chamíre-à 1 llt. 140 $00 I 

htages. ị 2 Pepsonnes ut chambre à 1 lit. 215 00 1 

Reỉ-Oe- c 1 Personne et Ghambre i 1 llt. 135 00 1 

cầanssée s 2 Personnes et cbambre à 1 ỉlt. 210 00 1 

Grand llt sapplémentalre daas une Cầambre 18 00 par mols 1 
Lit d'enlant — — 9.00 — =: 
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Haĩphong-Hanoi 

1« — De Haipliong à Hanoi. 

Départ de Haiphong, lỉm. 102, le matin par le premíer 
train — A 1 km. de la gare, la voie íerrée íranchit le 
Song-Tam-Bac, SUI - un pont ráétallique ả travée tournante 
(pour permettre le passage des chaìoupes). 

• Avant d’arriver à la station de' Vat-Cach-Thuong, km. 92, 
on apergoit, à droite, la verrerie de Con-My (1). Au loinla 
chãỉne du Dông Triểu (2) que 1’on suivra jusqú’à Phu-thai 
km. 79; à gauehe, la eélèbre montagne : de 1’kléphantỢ), 
ƯObservatoire (1) et le poste de T. s. F. (<) de Kiên-Àn. 

De chaque eôté de la ligne, Cữ ne' sơnt que rizières, 
villages entourés d’une ceinture de grands bambous verts, 
et plantổs d’arẻquiers ả rinlérieur, pagodes et pagodons, 

Un peu après Lai-Khé ( á ) kra. 68, la ligne íranchit, sur 
un pont métallique, le « Lai-Vu » et quelques kilomètres 
plus loin, le Thai-Binh (pont métalliquè) pour arriver peu 
aprẻs à la gare Haiđuong (-). 

A partir de Haiduong, km,-58, on enti-e dans le delta 
consờlidé, c’est-à-dire de íormation ancienne, ả l’abri des 
marées et où la culture est superbe. 

Un peu aprẻs Phu-Thuy km. 17, on apergoit, le jour, 
sur la gauciie, la longue sỉlhouette un peu monotone dn 
pont *ur le Fleuve Rouge et, la nuit, la ligne des íortes 
ĩampes électriques du quai Clémenceau qui signalent de 
loin 1’approche de la capitale. 

Gia-Lâm (3) km. 6, gare centrĩile sítuée vis-ả-vỉs et 
ả 5 kha. de Hanoi, sur la rive gauche du Fleuve Houge et 
où se eroisent en X les deux grandes lignes de Haiphong- 
Lao-líay— Yunnanfou et de Na-Cham — Hanoi. 

VasÈes ateliers de réparation appartenant ả la Compagnie 
íranẹaise des Chemins de fer de lTndochine et du Yunnan. 
Les voyageurs, allant de Haiphong sur Lao-Kay ou 
inverệẹmént, dóivent changer de train à cette gare. 


Ki) Volr provincỡ de Kiổn-An. 
(2) — Haiiỉnoiỉh' 

(ÍỊ)< —Ị. tìac-Ninli, 
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Hanol-LaokaY 

Un km. après Gia-Làm, on atteint le Fleuve Kouge que 
l’on traversè SUI' un magnilique pont (système dit « Can- 
tilever í) de 1682m. de longuêur, le pout Doumer. II 
repose sur 2 culées et 18 piles assises sur des caissons 
inelalliques eníoneés à 3Ơmèti-es au-dessous de 1’étiage du 
tleuve. C’est un ouvrage gigantesque qui íìgure parmi Ies 
plus beaux ouvrages d’art du monde entier. 11 viènt d’être 
ìransíonné et est ouvert maintenant au passage des vé- 
lũcules ne pesant pas plus de 3 tonnes. 

A la sortie du pont, la ligne court sur un trẻs long 
viađuc qui aboutit presque à lá gare d Hanoi (1). 

2« — De Hanoi à Lao-Kaỵ. 

Le voyageur doit emporter un repas froid oủ se contenter 
des provisions qu’il Iròuvera au bulTet ambulant du train. 

— Dẻpart par le train de 9 heures 21. 

Gia-Lâm knl. 6. —Croisement avecletraỉn d’Haiphong. 

— Changement de train pour les voyageurs venant d'Haì- 
phong à destination d’une des gares de la ligne de Lao-Kay. 

Après avoir quitté Gia-Lâni, le rail entre dans la plaỉne 
du haut delta si riche et si íertile. — 8U0 m. avant d’amver 
à Yên-Viên pont métallique sur le Canal des Kapides (ou 
Sông-Luong) qui met en êommunieation le Uleuve Uougè et 
le Thai-Binh. Navigation possible aux hautes eaux, mais 
(liíQcile à cause des courânts qui s’y íorment. 

Yên-Viên. — On laisse à droite la ligne se dirigeant sur 
Lang-Son-Na-Chara ; ehangement de train pour les 
voyageurs allant SUI- cette ligne. 

Les rizières succèdent aux riỉières. — La plaine est sil- 
Ionnée par de nombreux arroyos charriant des eaux 
boueuses. 

Thap-Miêu, km. 40. — Gare desservant le Chef-lieu 
(lu Centre administratií de Phuc-Yẻn ( 9 ). 


0) Voir Tille d Hanoi. 

(ỉ) Voir proT.oce de co nuin 



AU TAM-DAO 


Hôtel de saisot), ouverỉ du 15 mai au 15 ocỉobre 
Compỉètement transíormé et rernis à neuf 
PROPRIÉTÉ DE LA COMPAGNIE FRAHỊỊAISE IMMOBILIÈRE DE HANOI 
M. A. DUCAMP, administrateur 

APPARTEMENTS A TOUS PRIX: 

Depuis Ệ 120 jusqu’à $ 300 par mois 

pour saỉson <Je Qiaatre moiB 
Ces prĩx comprenant ỉa pensỉoiỊ compiète 

60 APPARTEMENTS 

Dont la moitié aVeu 1’eeu eoupante 
Cabineis de toilette avee bairt 

ÉCLAIRAGE ÉLECTRIQUE 
Vaste saìle ờ mangei avec terrasse 
OrdLeitre symphonique — Cinéma 

SERVICES PAR CARS ALPINS DE HANOI AU TAM-DAO 

yĩllanị à domicile 

Cuisine sous la direction de M. BOMPAR 
Cheí de cuisine 

M. BENEZET Direeteup 

M. RÉANT, Sous-Dỉrecteup 

S’adresser à 1’Hôtel Hétropole pour ỉous renseignemenỉs 
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Hanol-LaokaỴ 

Au loin, 011 apergoit le Tam-Dao (*), montagne aux troỉs 
sommels, sanatorium lt'ès íréquentố ét desservi au départ 
de la gare de Vinh-Yên ( 1 ) km. 54, pendant la saison 
d’été, par uu Servieq Autoníobile. Hôtel de la Cascade 
d’Argent au Tam-daó. 

A Bac-Hat (2), lun. 69, (village des grues blanelies) Ta 
voie ferrẻe íranchitla Rivière Claire sur un pont métallique 
près de Viétri. 

Viétri ( 3 ), km 73 — Hổtel — Port situẻ au contluent du 
ĩleuve Rouge et de la Rivière Claire — Têle des lignes 
Eluviales Vietri-Hanoi, Viétri-Tuyên-Quang (1| et Viétri- 
-Cho-lỉo ( 4 ) assurées pár le Service Huvial du Tonkin. 

Au delà deViétrila voies’engage dans la vallée moyen- 
-ne du Fleuve Rouge. Le paysage change d’aspect — C’est 
anaintenant la plaine mamelonnée par ìntervalles. 

Phu-To ('), km. 99. — Service automobile subventionné 
entre Phu-To et Tuyên-Quang (*). 

A partir de Thanh-Ba ( 3 ), km. 116, ce sont des collines 
lioisées, séparées par des íérrains cuítivés et dont 1’aspeel 
_est assez pittoresqùe. 

En mains endroits, sur la gauche, la brousse s’ẻclaircil 
et le voyageur peut apercevoirle FÍeuve Rouge avec ses 
preraiers seuils rocheux et ses rapides. 

Yên-Bay (1), kra. 156. — Buẩet — Arrôt de quelques 
minutes seulement. 

Après Yén-Bay et jusqu’à Lao-Iíay, km. 296, la voie suit 
-eonstamment de très près le Fleuve Rouge-áu pied des 
monlagnes couvertes de riches íorêts aux essences très 
appréciées. C’est aussi la brousse intense où le tigre vit 
-en toute tranquillité. De temps en temps, on đistingue au 
£ond d’une vallée un petit village aux maisons bảties sur 
Ịiilotis, clôturẻ par une palissade de hauts bambous taillés 
en pointe, constituant une bien faible dẻfense contre les 
tauves qui font tant de victime? dans cette ■rẻgion. 


(I) Voỉr province de ce nom 


(ỉ) 

— 

de Vinh-Yỏn 

(3) 

— 

de Phu-To 

to 

— 

de Hoa-Binh 



PRODUITS MÉTALLURGIQUES 

Sociỉté Anonỹme au Capital de 40.000.000 de /rancs 

Agences à Haiphong, Hanoi, Saigon, Pnompenh, Tourane, Mongtseu 

^ers, j7'cierSj ưo/es, ponie, Quỉncaìỉỉerìe 

íroẳiiỉìs Cầimỉgues, Matériel ầe cầemỉn de ĩer, Explosiĩs 

FOURN]^\jRES GÉNÉRALES POUR ENTREPRENEURS 
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Lao-kaỴ-Yuiroanfou 

On arrive à Phò-Moi, km. 294, où l’on s’aiTête quttlques 
rainutes, Dápôt et Atelier du Chemin de fer. 

Encore 2 km. et nous voici à Lao-Kay (1) km, 296, gare 
frontière (hôtel). 

Jĩrrêỉ de 24 heures à la ýrontière. 

Les billets délivrés au dẻpart du Tonkin à destinatiorr 
d’une gare du Yunnan, et iiiversement, dounent droil à un 
arrêt de 24 heures à la ữontière, jours íériés non compris, 
pour permettre aux voyageurs de procéđer aux íormalitẻs 
nécessaỉres pour robtention d’un passeport, dans le eas 
où ce dernièr n’aurait pas été demandé à 1’avance. 

3° — De Lao-Kay ả Yunnaníou. 

Emporter un repas froid (OU le commander, lã veille, au 
géi-ant du buíĩet du Irain). 

Départ de Lao-Kay à 6 h. 25 (eonsulter 1’horaire), tra- 
versee du Nara-Ti sur un large pont et aiTĨvẻe à.6 h. 30 
à Ho-K‘éou, km. 0,080, première gare chinoise, à 150 
mètres de Lao-Kaý — Visile des bagages, examen des 
passeports. 

La ligne, après avoừ íranchi le premier tunnel de 95 
mètres, à ía sortie de Ho-K’éou, va suivre pendant 45 
kilomètres la ri ve đroite du Nam-Ti dont le lit de pỊus en 
plus resserré et semé de blocs, est impraticablè à la 
navigation. On apergoit quelques pêcheurs au cormoran. 

La vallée se rétrẻcit et les Hancs des hauteurs se cou- 
vrent d’un manteau végétal d’une rare opulence. C'est 
encore la íorêt tropicaìế avec son amoncellement de bam- 
bous, de bananiers, de lianes et de brousse, vrai íouillis 
inextrỉcable. 

On reprend la rive droite du Nam-Ti au kra. .50 et, 
après avoir traversé le tunnel (83 ra.), on arrive à la garé 
de La-Ha-Ti, km. 71, située à 260 mètres d’altỉtude. 

La voie, qui monte sans arrêt, semble s’agripper aux 
ũancs abrúpts de la montagne ; elle íranehit les 1’avins SU1‘ 
une sẻrie de ponts et de viaducs et traverse les épei*ons 
par des tunnels. 


(I) Voỉr proviace de ce nonu 
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Laok&Y-Yunnanfou 

La vạllée se modifio. La végẻtãtion abandonne peu à 
peu son caractère tropical pour se rapprocheu de celle 
des régionp tempérées. 

INous voicỉ à la gare de Wan-T'ang, kra. 94, qui a dù 
ètre complètemeni ereusée en plein roe (638 m d altitude); 
non Ioin de là, une ịolie Cascade de 100 mètres de hauteúr. 

Du lem. 9Í au km 104, il existe 19 tunnels d’une lon- 
gueur totale de 2.253 mètres. 

A partir du km. 10Ì, la ligne quilte la vallée du Nam- 
l'i pòur s'enfoncer, presque à angle drôit, dans celle du 
Pei Ho, ou faux Nam-Ti. Laltitude de la plateíorme est de 
838 mètres, à rorigine de la boucle. 

Au kil. 112, les đeux íalaises verlicales, — au pieddes- 
quelles roule le faux Nam-Ti, — sont reliẻes par un 
superbe pont métallique de 55 mèlres de portée, en arc 
à ỉrois articulations, soutenant un tablier dì-oit de 67 mè- 
tres ; il a élé jeté à 100 mètres au-dessus de la rivière. 

Au point de vue piltorcsque, la boucle du faux Nam-Ti 
est une des rẻgions les plus írappantes par la grandeur 
du paysage alpestre, ãbrupt et sàùv ge ou elle se déve- 
loppe. Au sortir du tunneĩ du km. 103, on apergoit la 
plateíorme accrochée sur le ílanc droit de la vaĩlée à plus 
de 300 mètres du point où l’on se trouve et cette plate- 
fome est dominée elle-mème par le rempart de Lou-Kon 
qui, àpic, lasurplombe de 200mètres au droit du kll. 118. 

Entre ces points, les ponts et les viaducs, les souterrain- 
creusés dans ies à-pics calcaires en saillié sur les mames 
lons boỉsés à trẻs forte pente, se succẻdent et íuỉent, 
pour revenir devant les yeux du voyageur. 

Au km. 119, à 1’autre extrẻmité de la boucle, la voie se 
trouve à 1.145 mètres d’allitude. Nous ãtteignons la gare 
de Lou-Kou-Tchai (1.165 mètres). 

Du kin 119 au km. 150, le trainpasse dans 14 souter- 
rains d’une longueur totãle de 1.048 mètres et sui’ des 
•ouvrages importants. A partii’ du km. 150, la ligne pénè- 
tre dans le bassin lacuslre de Mi La Ti, gránde cuvette ả 
1.630 mètres d’altitude, drainée par le Nam-Ti que le 
chemin dq fer íranchit au km. 152. On atteint eiílìn la 
gare de Tché-Ts’ouen (vỉllage des ừis), (km 152) où Ton 
s aiTẻte quelques minutes. Centre très íréquenté en ẻtépar 
les touristes. Nombreuses excursions fort intéressantes. 
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Mongtseu 

Entre les km.157 et 203, la ligna, en deseendaat sur 
un Uanc de montagne très aecidenté, gagne, traverse et 
surtout longue la partie orientale de la vastẽ plãỉne de 
Mongtseu d'envừon 300 kmí de superfieie, à une altitude 
de 1.300 mètres. Elle est sillonnẻẹ par un réseau de petits 
cours d’eau qui se jettent dans lcs làes où l’eau s’aeeumule 
rẻté, pour disparaítre en grande partie, par évaporation, 
pendant lã saison sẻche. 

Mongtseu-Pi-Chc-Tchai, kmA78 — Gare situéeà 12 krn. 
de Mongiseu et reliée à cette ville par une route 
et un pèíit chemin de fer chinoís, genrè tramway (voir 
plus lôin l’horaire). 

Mongtseu-Ville (16.000 habitants environ) 1.370™ 
d'altitude — La ville est située dans laplãỉne de ce nom. 
Hổtels européens. Poste et lélégraphe ehinois, Consulat 
de Eranee, Hópital ừangais, Agence de la Banque de 
rindochine, Agence de la Compagnie du Yunnan, et 
plusieurs maisons de commerce eui-opéennes importaátes. 

Le climat de Mongtseu est très salubre. Pas d’humidité. 
La température y oscille entre 4- 5o en hiver et + 30® 
en été. 

La ville chinoise est entourée de murs datant de la 
dynastie des Mings. L’intérieur n'estpas intéressant tandis 
que les cnvirons de la ville méritent quelques excursions : 

— Sin-Ngan-So, village fortifié situé à 5 km. au Sưd 
de Mongtseu. Berceau de la dynastie des Ming. 

A 35 km. ả 1’Ouest, se trouvent les mines d’ẻtaùi de 
Ko-Kiéon qui emploient envirou 60 000 mineurs. (Voừ 
Chemin de fer Mongtseu-Ko-Kiéou). 

A 50 km. (avecẻtape àTsi-Kianget Mỉen-Tien) la pago- 
de des hirondelles (appelẻe en clìinoís Yang-Tseu-ìong-» 
Miao), site ađmirabìe traversé par la rivière Li-Ngan-Ho, 
Celte pagode est ữéquentée par des pélerins venant da la 
plupart des provinces de la Chine. 

Pour faire ces excursions, il faut emporter de la literie 
de voyage. Pays trẻs giboyeux. 

Le touriste peut se rendre de la pagode des hirondel- 
les ả ,A-Mi-Tchẻou (35 km.) par la route venant de Lin- 
Ngan-Fou, ou bien retourner à Monglseu par la mẻme 
route qui l’a conduit à la pagode. 
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Laokaỵ-Yunnaníou 

Le eol de Pi-Che-Tchai ửanchi, la ligne descend poui' 
traverser la plaine de Ta-Tchouãug (lá gare Se trouve 
au km. 194). 

Le pays 'est habitẻ surtout par des mulsulmans. 

Cette région rappelle leắ belles campagnes de la Mé- 
tropole, aux champs bien eultivés en biés, muĩs, etc. 

Du km. 202 an km. 220, on deseend dans la plaine d'i- 
Mi-Tchéou, fort belle et très riehe en cultures diverses. 

A-Mi-Tchẻou knii 220. — llótel, Hđpital du cbemin de 
fer — 1.050 ra. d’altituđe — Deux agglomérations dis- 
tincles : la ville chinoise enlourée de murailles (8.000 
habitants) ; le quartier de la gare avec la poste, lè télé- 
grapbe, les mạgasins et les hổtels. 

Dẻpart le lendemain matin sur Yunnanlbu (sur Lao- 
Iỉay au 1 -etour). Emporter un repas íroid ou commander 
au bulTet un repas à servir dans le train. 

Ểa voie s’engage dans les gorges du Pa-Ta-Ho-Ta- 
Tchen-llo, affluent de la rivière de Canton et dont la 
largeur est rarement iníérieure à 50 mèti-es. Cetle 1 'ivière 
oíĩre plus d’un point de ressemblance avec les gaves 
pyréneens. Elle èst aecessible aux petites barques sauf 
pendant les hautes eaux. 

Les crues estivales atteignent, en certains poinls res,- 
serrés, 10 à 15 mẻtres de hauteur ; la vitesse et le débit 
sont alors énormes. 

Après le passage du pont du k">. 2i0, la ligne traverse 
la petite plaine de Siao-Long-Tan, puis, vers le knv 2i2, 
retrouve la riviẻre et entre dans un nouveau déíilé (ỊU1 
continue jusqu’au k ,n . 259-500 oủ l’on rencontre la petíte 
plaỉne de Siân-Kien-SseH qui s’étend sur 2 kilomềtres. 
Depuis le coníluent du Pa-Ta-Ho on a traversé huit sou- 
terrains íormant une longueur de 1 .OM mètres. 

En amont de Sĩiin-Kien-Sseu, la vallée est plus large, 
qnelques points sont trẻs accỉdentés, mais à partir du k">. 
269, nouveau déũlé très resserrẻ (fi tunnéis très longs, 
celũi du kil. 275 à 587 mètres, etde nombreux ouvrages) 
qui prend fin km. 289 . 

Trois k 1 ". avant d’amver ả la gare de Pouo-Hi (lỉm. 295), 
étâblie au milieu d’une plaine bien irriguée et très íertile, 
la voie quitte la rive du Pa-Ta-Ho. 
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Yl-Leang-Yunnantou 

La ville se trouve à 3 km. .de la gare. Pont suspendu 
fort curieux sur le Ta-Tolieng-Ho au droit de la ville. 

Au km. 30 í on aborde lecours sinueux du Ta-Tchen-Ho' 
et on entre de nouveau dans la vallée étroite et mouve- 
ra8ntẻe ; la ligne traverse ce cours d'eau une derniẻre fois 
au k'K. 386 et l’on atteint la riche et vaste plaine de Yi- 
Lẻang. 

Yỉ-Lềang km. 398, — 1.539 ra. đ’altituđe. — Ville ceinte 
d’une muraille percee de quatre portes et qui s’élève en 
amphithẻâtre sur une colline dominée par une pagode. 

Quittant le bassin, proprement dit du Si-Kiang, la voie 
s'engage maiutenant dans un déQlẻ aux Hancs escárpés. 

Par des rampes trẻs dures, on atteint le point culminant 
de la ligne (2 035 mètres). íaite séparatif des bassins de 
la rivière dè Canton et du Fleuve Bleu. On aperọoit le iac 
de Tang Ché où les voiles des pêcheurs sèment des taches 
lumỉneuses. On laisse à gauche le lae et Sã ceinlure de 
montagDes qui constituent peut-ồtre le plus gracieux pay- 
sage qu’on puisse admirer sur la ligne. 

Voici maintenant la plaine de Tcheng-Kong, (la gare se 
trouve au k m . 449 — Àltitude 1906 metres) et ses incom- 
parables vergers. D’innombrabIes villages sont semés et 
déjà au lointain on apergoit les deux tours de la vỉctoirel 

C’est Yunnarìfou, la capitale yunnanaise, encore voilẻe 
du rideau des arbrés, que l’on va atteindre dans un instant, 
après avoir traversé, depuis Ho-K’éou, 152 tunnels et 8 
gàleries artiíieielles = 18 km. de longueur, et 3.422 via- 
ducs, ponts et aqueducs = 5 km. de longueur, dont 22 
ponts êt vỉadues mélalliques = 1 km. (Le viaduc métalli- 
que le plus long a 17 travées de 8 mètressoit 136raẻtres 
de longueur). 

Yuii»anfóu. — Chef-lieu đelaprovinceđu Yunnan. Ville 
de 80.00O habitants environ, ỳ compris les íaubourgs 
construite dans une vaste plaine, à 1.892 mètres d'altitu- 
de. Elle est la rêsidenee dès Goúverneurs civil et militaire 
de la province ainsi que des hautes autorités chinoises,' 
des diverses adminislratỉons, d’un ẻvêché et d’une mission 
protestante. La France y est représentẻe par un Consul, 
dẻlégué du Ministẻre des Alĩairès étrangòres. Les banques 
de 1’Indochine et lnđustrielle de Cbine ont chacune une 
agence. 
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Yunnantou 

Les voyageurs ti-ouveront plusỉeurs bổtels coníorlables, 
situés non ìốin de la gare, et à des prix modérés (Hotels 
da Commerce et Terminns Réanis, voir pages 34-35). 
Des magasins d’approvisionnoment, succursalês des maisons 
indochỉnoises, sont installés dans 1'intérieur de la ville, 
pas trẻs loin des hồtels. 

Le Gouvernement de rindoehine a créẻ đeux ẻcoles 
íranẹaises de gargons et de Glles. 

La Cliine a son bureau de poste et un bureau du télé- 
graphe. 

La tempẻrature, en hiver, varie entre 0® et + 12° 
et, en été, le thermomètre monle jusqu’ả + 28°. Les 
núits sont très fraíohes. 

Le Yunnan frappe sa monnaie ; les billets de banque 
et la píastre de conlmeree de l’Indochino sont accepíés, 
avec plus value variable. 

Les moyens de transport des personnes sont le cheYal 
ou la chaise à poi - teurs. Los bàgages sont portés à dos 
d’honnne ou sur chevaux de bât. 

Les monuments ou pagodes à visiter tant ả 1'intéi'iear 
de Yunnanlou qu'aux environs sont nombreux. 

io — A ĩintérieur. 

Les deux tours de la gare, appelées tours de la Victoirc? 
et construites en 627 ; la Grande cloehe, dans unpavillon 
construit sur le mur d’enceinte de la ville ; la pagode du 
Roeher (Yuan-Tong-Sseu) sitnée prỏs de la porte Kst; la 
pagode des poissons, án bord đe 1’étang dit des neuí' 
aragons ; le temple de Confucius ; la pagode du Boeuí 
d’or ; le Feng-Tse-T’a (monument) ct le tombeau du 
Seyed-Kdịell. 

2° — A l’extérieur. 

La pagode de Hei-Long-T'an ; la souree de Po-Long- 
T’an ; la pagode de Cuivre ; la pagode des 500 génies ; 
le Site Ta líoun-Leou ; le Si-Chan (lac et site), etc. 

On trouve à Yunnanfou, du jade de trẻs grande valeur, 
des bijoux d’argent. des íóurrúres venant de Mongolie et 
du Thibet des brơnzes, des pamrcaux, des porcelaines, 
des soieries, etc. 

Ci-après les horaires des trains et tariTs de la Gompa 
gnie du Yunnan et de la Compagnie chinoise « Mongtseir- 
Kokỉéou ». 
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VOYAGEURS 

La distribution des billcts commertce, au plus tard, 30 
roinutes avant l’heure réglementaire du départ du train r 
elle cesse au plus tôt, pour les voyageurs avec bagages, 
20 minutes, et pour lés voyageurs sans bagages5 minutes 
avant 1’heure reglementairè du départrdu traĩn. 

Le prix du biUet doit ẻtre acquilté en monnaie courante 
par le voyageur. Le Lberain de l'er n’est pas ơbligé d’ac- 
cepter un billet de banque en paiement d'une place infé- 
rieure à sa valeur (Art. 7 du Déeret-Loi du 22 avril 1790). 

Les voyageurs Europẻens ne sont pas ãdmis dans la 4° 
classe. 

Les voyageurs des 3 premiểros elasses ne doivent con- 
server avec eux, dans ĩes comparliments, que les petits 
colis qui peuvent étre placés soùs les banquettes ou dans 
les ũlêts, à 1’exception des colis qui, par leúr nature, leur 
volurae ou leur 01 -deur, pourraient sàlir, gêner ou incom- 
moder les voyageurs. 

Les voyageurs doivent présenter leurs billets ả toute 
réquisition des agents de la Compagnie. 

II est recommandé au voyageur qui veut prenđre place, 
sur tout ou partie du parcours, dans une elasse supẻrieuré 
à celle indiquée par son billet, d'en faire auparaixmt la 
dẻclaration au Chef de train. 




CAPITAL: $250.000 


Ị ỉ ì ropriétaire des Hotels 

Ị d. LEUROPE et de L’UNIVERS tìus 

I Bou.leva.rd. Paul-Bert 

HAIPHONG 

I ■établissements entìèrement 

; neu/s et munìs de tout le con/orỉ 
I moderne, au cenỉre de la vì/le 

ị 70 Chambres contortables dont 50 avec ventilateurs 
Ị de plaỉond, toutes pourvues 

ị de 1’élecỉricité et de l’eau couranỉe 

Ị Cuisine Bourgeoise soignée 


Téléphone Ĩ 1 ° 284 








ỳ(oraire des trains 

de la Compagnie Franẹaise des Ghemins de ỉer de rindochine et du Yunnan 
Haiphong — Haiduong — Hanoi 

(Service au Ịer juin 1923). 


Nưméros des trains 



02 

Oi 

06 

2 

08 

s 

6 

010 

8 

Haiphong, départ .... 




tìh.26 


B 

1311.40 

M 

20h.l8 

Vat-Cach-Tlỉuong .... 




6 44 



ĩ 1 58 



Du-Nghỉa (ri.;. 




6 53 



14 07 



Phu-iliai ... i 




7 00 



14 20 


30 54 

Pham-Xa(ll. 




7 17 



14 31 







7 27 


12)1.30 

14 41 


21 10 

Tien-Trung (HO . • • 




7 33 


12 10 

14 49 


: : : 




7 16 
18 


12 51 
56 

■Bn 

■ 

21 26 

28 

Cao-Xa .. 




8 01 


13 09 

15 15 


21 40 

An-Dien (H.). 




8 10 


13 19 

15 24 


_ 

Cam- Giang .. 




8 22 


111 

15 35 


21 57 

Xuàn-Dao (H.). 




8 33 


■ Sin 

15 46 


_ 

Lac-Dao . .... 




8 50 


1*1 

TU 


22 21 

Dinh Du (H..) . . . ■ 




8 59 


111 

B 13 


«2 30 

Phu-Thuỳ. 

Gia-làtn < arrivée. . . . 




0 10 


15 10 

16 22 


22 39 




9 29 


15 3-2 

16 41 


22 58 

(BuSet) ỉ départ .... 

5'-. 00 

7h.l3 

8h.2i 

37 

hh. 13 

39 

43 

19H.0* 

59 

Haooi, arrivéê. 

5 16 

7 28 

8 40 

9 51 

12 29 

15 55 

16 58 

19 20 

23 13 


LARRIVÉ Frères, Éleetricité, 84, rue Jules-Ferry Hanoi. 
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HOTEL PALAGE LE PLUS CONFOHTABLE 
DE LINDŨCHINE 

Proprỉété đe la Compagme Ẹpanọaỉse ImmoMlière 
ồe Hanoi 

M, A. Ducamp, Administrateur. 

UHOTEL MÉTROPOLE 

ỉn Ịaít ỉẹ son conĩort ạltra loỉerne 
et fln lụxe ne sẹs lalls ẹt salọns pìllcs 
nst 1’Hôtel le meíllenrmarclié fle rinỉocMne 

APPARTEMENTS A TOUS PRIX 

Depuis $ 6 jusqu’à $ 12 par jour 
Depuis $ 100 jusqu'à $ 300 par mois 
(pension à 1’année) 

ces prỉx comprenant la pension complète 
120 APPARTEMENTS 

Ean eouraote chaII(le et (rnide, dans les chambres 
Cabinets de toilette aVec bain 
VeniilaỶìorị et êcìairage ềlectrique 

Fenẽtres grillagées antl moustlpes 

Ascenseup électrique 

Salons de lecture, de musique et de conversation 
Orchestre Symphonique 

Cưisine renommỗe S 0 U 6 la Direction de 
M.D. BOMIMK, ciief de cuisinc 

M. BỂRézet: Direeteur. 



ỳ(anoi — ừ(aiduong — ỳ(aiphong. 
(Service au 2 juiu 192ị). 



IIANOI-IIAIDUONG- Ĩ1A1PHONG 




















HOTELS DES MINES ET DES MESSAGERIES' RÉUNIS 
v ve SADGUET ET c ie 

Tuyên-Quang — (TO\íil\) 

APPROVISIONNEMENT GÉNÉRAL 

Garage pour ạuios 

FOƯRNITURES POUR POPOTES 
MERCERIE — NOƯVEAUTÉS 
Chambres conỉorỉables à 2$ 00,1Ệ 50 & I $00 
Cuisine soignée — Bonne cave 

Nota: En partanl de Hanoi le matin on arrive 
à Tuyên-Quang pour déjeuner 

LE RETOUR EST AUSSI RAPIDE 





Entreprise de Transports automobiles 

SERVICE QUOTIDIEH SUBVENT10NNẼ TUYẼN-QUANG PHU-THO ET VICE VERSA 
Départ de PHu-ữo ponr Tuyên-pang après 1'arrivée 
du premier traln venant de HANŨI 

On arrive à Tuyên-Quang pour déjeuner 

pÉPART DE PUYÊN^^UANG LE MATIN A 4 I* % 
POUR PERMETTRE DE PRENDRE A ^HU-THO 
LE PREMIER TRAIN ỌUI ARRIVE A A 1 1 I* 20 

BELLES ROUTES EH EORÈĨS - PAYS GIBOYEƯX 

Xocữỉions de voitures parỉicuỉières 
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ỳ{anoi — Viổtri - yên-Bay 

(Service au ler iuin 1923). 



I (I) Ca tra'n t comporỉanỉ đes plncea des 3 premìcrs classes est mỉs i 
I en marclie une fois par semaỉne pendant ựetẻ : 

Dêpari de llanoi, le vondredi. 


Voĩr plus Ioin <r Trains de nuit entre Hanoi et I.ao-Kay ». 











































M AISON RIDET & c ie 

AKMORIEKS, HANOI 

(au Geiitre des Kôtels) 

ARMES ET MDMTIONS DE CHíSSE ET DE GDERRE 

I I »»«I I 

TOUS ACCESSOIRES POUR CHASSEURS ET TOURISTES 
PISTOLETS AUTOMATIQUES 
Carabines ITloloert 6 et 9 m/ m 

ARTICLES DE p Ê c H E - s p o R T s - F u M E u R s 

DẾCORATIONS ERA/ÍỌAISES ET COLONỈALES 

cIG AREs“ cI G ARET TE s-BRIQuET s 

. ..—-L-L.J..,..J... 
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yên-ĩìay — Viẻtri — ì{anoi 
(Serviee au l er juin '1923). 



Voh’ plus loin « Trains dô nuit entre Ilanoi et Laokay ». 




































ỳ{anoì — ì/êrt-Ịịay — Xao-Xay 
(Service au ler jujn 1923) 


Kilome- 

trage 


K. lim. 


155.3 
1511.1 

176.9 

186.3 

201.9 
218,8 
237,2 

217.5 

361.6 

277.9 

293.9 
296 




(l) Ges traỉns comporLent des places des 3 premiẻres c 
, ( Hanoi, le vendredi. 

Dáparls de ị Lao-Kaỹ, le lund). I 

Voir plus loin « Trains de nuit entre^Hanoí 


ĨD 

iO 


Xao-Xay — Ị/êrỊ-Jìay—ỉ(anoi 
(Service au ler juin 1923) 



ồses et ont liôu une fois par sernaine pendant l'été, 


LaO’Ivay ». 
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Xao-Xay — JVĨoijgtzeu — jÝĩi~Vchềou 

(Service au 5 Novembre 1923) 
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Jĩ~j\ĩi~Vcỉjềou — JI/ĩongtzeu — Xao-kơy. 


Gares 

ỉàervĩce d’ỉiỉver 
au 5 11*1923 

Nos des trains- 

Service d’été 
(1) 

Nos đes trains 

50 

52 

50 

52 1 

A-Mi-Tchéou, déparl ' . . . 

Gli.30 

811.04 

Gli.30 

ỊịMỄ 

La-Tour (Ta T'á). .... . 

7 01 

00 

ca 

Li 

7 

03 

8 34 

Ta«Tchouang. 

7 54 

9 27 

7 

52 

9 26 

Mongtscu-PỈ-Ghe» ( arrivổe . . 

00 

ca 

ca 

10 01 

8- 

26 

10 00 

Icltai. ^ départ . . 


06 


37 


Mongtseu-Da ị arrivéo . . 


10 40 

ir 

17 


go»Noir. ( départ . . 


47 

- 

18 


<, arrivée , . 
Tché-Tsouen. < 


11 21 

9- 

55 


( depart. . . 


30 

10 

01 


Lo*Chouei*Tong. 


11 53 

10 

24 


Kolíou. 

H 

m 

12 24 

lo 

55 

ã 

L»ou*Kou«Tchaì. 


13 00 

11 

31 

1 

Pouo-Tou*lVing. 

9 

13 41 

12 

19 

"3 

VVan-Tang. 


14 18 

12 

57 

ẵ 

Po-Tchai. 

eâ 

14 53 

13 

32 

<3 

U-Ha-Ti ... . 

o 

15 32 

M 

A0 

73 

Ta-Ghou-Tang. 

V 

10 01 

14- 

39 

■5* 

í.ao«Fan-Tchai. 

T3 

16 27 

15 

05 


Ma-Kỉ i. 

u 

s 

10 54 

15 

32 

<o 

£ 

Naa-K’i (A) . 

Sạ 

17 07 

15 

45 

« 

■Sỉ 

Ma«Houang-Pou. 

.o 

17 23 

10 

01 

Ị? 

„ s arrivổe* . .. . 

Ho-K óou < ,, 


17 51 

16 

29 

> 

' départ. » . . . 


18 01 

16 

40 


Laokay, arrivée. 


-18 09 

16 

45 



(ỉ) Ga prÌDCipo, [q Service ả'é té cơmmence ỉe i 5 Jưin et ỉc semice 
d’liiver est repriê ỉe i** Octobre ỉ se renseigner ù ỉa gare* 
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Jtfi~ưchéou - Pouo~ỉ{ì- ỵi-Xêang~Ựunrjanfou 
(Service au 15 Octobrê 1923). 



Nuniéroồ des trains 


Noao-Tsou . . . 
Lou-Fonff»T8 ouen 
Siu-Kia-T'ou . . 
Ti-Chooeỉ. . . . 
Kéiu-Kỉaĩ-Tseu . 
Yaog-Kiaỉ-Tseu. 
Yi-Léang' arrivéc 
(Đưlĩel) i dổpart 
Ko-Pao-T&\>uen . 
lìen-So (A.) t . 
Clnmoi-T , ấng\ . 
Tsi-Tien (A.) . . 

: : '(Xó, 

Tch ong-Kong. . 

Ta- i-Tchou (A) 
Si-Tcliouang (A.) 
Kieou-.Men-Ly^ . I y 32 
Sou-Tchou-Ing(A 9 40 
Yunnaníou,arrivóe|9 50 


Assurances Ằutomobiles LARRITỄ FRÈRES, Hanoỉ. 
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Ị/unrtanfou—Ị/i~£ẻancf -ỹouo-ỳ(iJ/ỉì~Vchẻou 
(Service au 15 Octobre 1923). 


Numéros des trains 



Yunnaníou, départ 
Sou-Tcliou-log (A) 
Kiéou-Men-Li (A> 
SUTchouang (A), 
Ta-Mi-Tehou (A). 
Tclieng-Kong. . . 
.. ..;(A) ' . . 

Tsi-Ticn (A). . . 
Cliouei-T^ing . . 
Tỉen-So (A) . . 
Ko-Pao-TVoneu. . 
Yj<-Léang$ arrivée 
(Buíĩo) < départ 

Yiang-Kiaỉ-Tseu . 
Kéou-Kia Tscu . 
Ti-Chouci*. . 
Siu-Kia-*Tou.. . 


Lou-Pong--Ts , oiico 
. Nouo-Ts ’011 . . . 


Si-Eul. 

Siac»Ho-Ké'ou (A). 

PotnrHỈ. c arrivéo 
(Buffot) < dópart . 

Jo-Chouei-T'ang, . 
Si-rché-Yi . . . 
La-Li-Hé . . . . , 


Ta-*Long-T’an (d).. . 
Siun-Kieo-Sseu . . , 
Siao-Lnng-Tau , . 
A-Mi-Tchcou, arrỉvée 


7h.20 7h.44 8h,30 J4b.l7 t7h.O0 



15 ọf 

ẽ ?? -S 

15 50 z 

16 10 § 

Ịặ ịõ I 

17 09 ạ 

li 3. ễ 


(1) Le irain C6 ne prend pas de voyugớuri de 4* c/afse pour 
Tchong-Korg. 


























Co rresp ondances 



2 I íỉaỉpliong-. 


4 Lai-Klié 


6 |ffaiph ong. • 


te Viátrỉ. . 


44 Yổn-Bay . . 


46 Lao-Kay . . 
48 Ydọ-Bay v . 


CoiTôspond 

à 


Gia-Lùm 
Hanoi. 
Gia-Lâm 
Gia-Làm 
Hanoi. 
ị Gia-Làm 
c Hanui. 

Ỉ Gia-Lùm 
Gia-Làm 
Hanoi . 

. Hanoi , 

3 Hanoỉ. 


Ỉ Hanoỉ . 
Yôn-Vidn 
Gia-Làm 
Gia-Lùm 






Allant da Hnnoi 


Lao-Kay.49*1.41 

Tliãnh-Hoa. 1? 58 

N -CĨiam. 16 

Yẽn-Baỵ . .... . . 10 06 

Nam-Dinh. 43 õ- 

Phu-Lang-Thuong . . . - 20 03 

Nam-Dinh.21 Ob 

Viélri . ..1? 56 

Phu-lang-Thuong . . . . 20 w 

Nam-Dinh .... • 21 06 

Nam-Dinh • . 43 52 

Thanh-Hoa.1» 56 

Na-Cham. 'ỊỊ 16 

Haiphong. 16 49 

Thanh-hoa.19 58 

Na-CÌium. . . . . . 16 

Haipliong. 46 49 

Nam-Dinh ...... 21 06 

Pliu-lang-Thuong ... 20 03 

Ilaiphong. 93 (]fi 


Haiphong.I 23 00 I 


Assurances-Incendie LARRIVÉ Frèpes, Hanoi. 


COIIHESP0NDANCES 
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Varíýspắcial temporaìre 6. V. n° 17. 


Trains de nait entre Hanoi et Lao-Kay. 

I. — Le train de nuit hebdpmađaire mis en raarche, à 
titre d'essai, entre Hanoi et Lạo-Kay, comporte : 

10 places de couchet tes ; 

6 — de ì re classe ; 

12 — de 2 e classe ; 

et des places de 3 e classe en nombra non limité. 

II. — Les prix des billets sont ceux Qxẻs par les tarifs 
en vigueue. 

Les places de couchettes ne sont aecessibles qu’aux voya- 
geurs porteurs d’un titre de transport en í re elasse. 
ữoccupation d’une place de couchette donne lien à la 
perception préalable d’un suppléraent de 4 $ 00 quel 
que soit le parcours eẩectué. 

III. — Tout voỵageur peut retenỉr à 1’avance une place 
de lre, 2 e QU 3 e classe moyennant le paiement d’une taxe 
de locatiop de 0 $ 40 par place. 

Les. places de couchettes peụvent égaleraent être 
retenues à 1’avance moyennant le versement du supplé- 
ment de 4 $ 00 prẻvu au § II ci-dessus. 

Les demandes de location doivent être íaites à la gare 
de íormation une heure au moins avant l’heure du départ 
du train. Touteíois pour les voyageurs se rendant par 
train de nuit de Hanoi à Lao-Kay les demandes de location 
pourront être regues par la gare de Haiphong. Dans ce cas, 
êlles devront être déposẻes 24 heures au moins à 1’avance. 

Les places sont 1 ’éservées, à la gare de formation, dans 
1’ordre de réception des demandes. 

IV. — Les voyageurs ne sont autorísẻs ả prendre avec 
eux, dans la voiture couchettes, que les petils colis et 
bagàges quỉ peuvent étre placés S011S la coùcbette. 
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V. — Si la voiture couchettes pour ane raison qnelcon- 
qoe ne ponvait êlre placée dans le train pour lequel elle 
a ẻté prẻvue, le Chernin đe fer sera tenó Seulernent de 
fournir aux voyageurs titnlaires de conclieltes, des places 
de l re classe dans one voilure ordinaire et de rembòurser 
la taxe spéciale perpue. 

Dans le cas oủ le royageur renoncerait au voyage en 
voimru ordinaire, le coủt du billet de l™ classe dont 11 
est titulaire lui serait remboursé aìnsi que la taxe spéciale 
de location, s’il y a lieu. 

VI. — Si, pour un moiií quelconque, le Chemin de ter 
devait diữérer la voiture couchettes én cours de route, 
les voyageurs qui y ont pris place seronttenus de passer 
dans liés autres võitures du train. — Dans ce cas, le 
Chemin de ỉer devra rembonrser à chaque voyageur la 
valeur du déclassement, si celui-ci est indispensable pour 
le parcours restant à íaire, et le montaDt de lã taxe 
spéciale de couchette, si le parcours restant & faire est 
supérieur à la moitié du parcours pour líquel a élé pris 
le billet de place. 

VII. — La taxe spéciale de couchette n’est pas suscep- 
tible de réduction. — Cependant, deux enĩants de 3 à 7 
ans occupant une même cóuchelíe ne payent la taxe spécia- 
le que pour une couchelte. 

VUI. — Cliaque couchette est mnnie d'un matelas, d'un 
traversin, d’un oreiller et d'une raoustiquaire, mais ne 
comporte ni draps ni convertures. 

IX. — Les animaux et vvagonỉ eomplets en grande vilesse 
ne peuvent être remis anx trains de nuit. 

X. — Le Chetnin de fer se réserve la ỉaculté de limiter 
ou même de supprimer complètement les trains de nuit, 
dans le cas où ies circonstances TĨendraient à rendre la 
circulôtion de nnit dangereuse sur une partie quelconque 
du parcours. — Les voyageurs seraient alors condoits à 
destinalion par le premĩer train de jour. Dans ce cas les 
suppléments perọùs pour 1’occupatiõn de places de cou- 
chettes seraient remboursẻs aux voyageurs dans les COB- 
ditions lìxées ả 1’article VI. 
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ưari/s 

de la Compagnie Franọaise des Chemins de Fer 
de l’Indochine et du Tunnan. 

Les prix ci-après sont íìxés en pỉastres ỉndochinoises (ị) 
pour les parcoùrs eữeciués an TÒnkin et en dollars argent 
ỹannanais (B) pour cenx eíĩectués au Ynnnan. 

En ce qni concerne les voyagenrs allant du Tonlíin an 
Yqnnan oú inversement.les găres délivrent des billets on en- 
registrent les bagages jnsqn’à la gare de Ho-K’éou dans 
le premier cas, et jusqu’a célle de Lao-Kay dans le second. 
TouteCois, si les voyagenrs le demandent/il lenrest délivré 
des billets directs et les bagages sont enregistrés jusqn’à 
destination; les taxtes correspondant anx parcours Yiin- 
nanais dans le premier cas, et tonkinois dans le second, 
sont payées dans la monnaie du pays de départ, au taux 
de change alíìché dans les gares. 

prìx de base des billets simples ordinaires. 
(Par voyageur et par kilomètre). 



Saction : 

Seclion : 

EĐESSSE1 

Glaenes 

Ilaỉphony, 

YỔQ-Bay, 

lỉillets prỉs dans les 


Yỏn-Bn.v 

Ho-K’éou 

gare* 


ire 

IU 

m 

0 Đ 065 

n 

2 e 

BKH 

nu 

0 045 

mÊM 

3 9 

0 02 


0 025 

0 05 

4° , 

0 008 

H 

0 01 

0 013 


Les voyagenrs de 4’ clasie sont aulorisẻs à faire usage 
de cliaises longuesmoyennantle prix de 4 places enlières. 
Les enĩants de 3 à 7 anspaient 1/2 place. 
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Vableau des prix de biìlets simples ồ place entière 
au Von kin 
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ưab/eau àes prix de bìỉlets simp/es ồ place eiỊỈière 
au ỉ/unnarỊ 






1 


B B- B » I) 


Ho-K’éou. . . . 

1 

9 95 

6 89 

3 83 
ĩ 53 

11 5“ 

8 01 

4 45 

1 78 

14 37 1 
9 95 

5 53 1 
2 21 

25 91 
17 96 

9 98 

3 99 

30 23 1 
20 39! 
11 ỏô 
4 65 

Mongtbeu- 
Pichetchai. . 

H 

1 60 
ị Ĩ7 

0 65 

0 86 


2 80 

1 94 

1 08 

0 43 

14 37 
■ 9 95 

5 53 

2 21 

18 66 
12 92 1 
7 Ì8 
2 87 

A-MỈ-Tchổou. . 

4 49 

3 11 

1 73 

0 69 

2 80 

1 94 

1 08 

0 43 

1 

11 57 

8 01 

4 45 

1 78 

15 86 
10 98 
6 10 
2 ĩt 

Yunnanĩou. . 4. 

20 35 
41 09 

7 83 

3 13 

18 66 
12 92 

7 18 

2 87 

15 8G 
10 98 

6 10 

2 41 

4 29 

2 97 

1 65 

0 66 

1 
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ỊỊiHets d’aller et retour 

Des billets d'aller et retour sont délivrés aux voyageurs 
des trois premières classes, avec une réduclion dẽ 25o/o 
sar le prix de deux billets simples ordinaires. 

La darée de validité des bỉllets d’aller ei relour est 
lixée comme snit : 

Jasqu’à 100 kilomẻtres: 3 iours. 

An delà de 100 kilomètrés et par 100 kilomèlres 011 
íraction en excédent: 1 joar. 

Les billets délivrés an départ des gares dn Tonkin à 
destination des gares da Yaánan ou inversement sont vala- 
bles 35 ịoars. Les voỵageurs peavent s’arrêter ả Hanoi, 
Viétri, Yên-Bay, Lao-Kay, et à toutes les gares du Yannan 
à conditiop de taire TĨser leur billet par le Cheí de gare à 
1’arrivée, et au départ de cbaqae gare d’arrêt. — Ces 
billets sont absolument personnels et doivent porler la 
signatare du tilalaire. Celui-ei doit donner sa sighature 
chaque fois qn’elle lui est demandée. 

Ces dẻlais de validité ne comprennent pas les dimanches 
et les jours íériés. 

Proỉongation de la durée de validitẻ. — La darée de 
validité de tous les billets d’aller et retour peut êlre, à 
deux reprises, prolongée de moitié, moyennant un supplé- 
ment de 10o/ 8 du prix toial du billet pour chaque prôlon- 
gation, la Iraction de jour comptant pour un jour. 


Excẻdents de bagages 
Prix par tonne kilométrique. 


Nalure 

des 

oiưegìstreineuU 

60 • 
I §-s á- 

JS c tt 
u c.n 1 

ss > 

Sectỉon 

Yêo-Bay 

Ho-K*éou 

mm 

■ 

H 

■Hi 


3 premiẻres classes . 
4« — 

t- o 

oo 

0$ 19 

0 105 

Ob 30 

0 233 

Ob 21 

0 115 


.Mininium de < 3 premières classes. . 0$15ou0Đ15 
perception < 4e classe. . ^ . . 0 05 ou 0 05) 
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prix par tonne des excédents de b agages des 3 premĩères cỉasses en tre 
/es principales gares du VotỊkỉrỊ 


Haỉphoog 

Haiduong 

Hanoỉ. 

Dồng-ADh 

TliapMiổu 

VinhYổn. 

Viélri. 

Phu-Tlio. 

Yổn-Bay. 

Lao-Kay. 

Ho-K*éou. 

Haiphong. 

7 $65 

17 $34 

1B$40 

22$ 10 

24 $65 

to 

—7 

00 

oc 

32$30 

41 $09 

68 $78 

68 .97 

Haiduong .... 

0 86 

11 66 

14 62 

17 00 

20 23 

24 82 

34 34 

61 13 

61 32 

Hanoi 


3 74 

6 80 

9 18 

12 41 

16 83 

26 52 

53 31 

53 50 

t)ỐQg-Anh. . 4 . 

3 06 

5 61 

8 84 

13 26 

22 95 

49 74 

46 68 

49 93 

ThapMiổu. . . . 

2 55 

5 78 

10 20 

19 89 

46 87 

Vinh-Yồn . . . 

3 40 

7 82 

17 34 

44 13 

44 32 

Viổlri 

. 

4 59 

14 11 

40 90 

41 09 

Phu-T|jo . , k . 

9 69 

38 48 

36 67 

Ydn-Bay. 

26 79 

26 98 

Lao-Kay . 4 t . 

1 90 
















prix par tonne des excẻdertts de bagages des s premières cìasses 
enỉre ies prỉncỉpaỉes gares du yunnatị 



ọ? 

co 
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(par lẽle ef [iar kilom.) 


Chiens : 


Section Haiphong — Hanoi — Yen-Bay. 0$ 005 

— Yen-BaY-Ho-K’éoo. 0 008 

— Ho-K’éou-Ynnnanfou . . . . 0 Đ 01 

iMinimum de perception : 0 $ 15 oa 0 Đ 15. 

N. B. — Les cbiens doivent ẻire muselés et la tnanu- 
tention ao đépart et à 1’arrivée est obligatoirement faile 
par le voyageur. 

—Bỉcyclettes et motocyclettes non embaltées, en gran- 
de vitesse : 0 $ 15 ou OĐ 15 par objet et par kilomếtre: 
* 

Minimnra de perception O^lb. 

— Chaiscs á porteurs dẻmontẽes, pousse-pousse. — 
Tricycles et tricycles automobites,non rmballés,—aceom- 
pagnant les voyageurs, par objet et par kilomètre : 

au Tonkin : 0 $ 03 ; an Ynnnan : 0 B 05. 

Minimum de perception 0 Ỉ15. 


— (Prévenir la gare 48 heares au moins avant 1’beore 
du départ, afin qae la place nécessaire soit réservée ponr 
chargêr cés véhicoles). 

— Automobiỉes. — par objet et par kilomètre : 

0$32 entre Haiphong, Hanoi et Yén-Bay (et vice-versa) 

0.36 entre Yên-Bay et Ho-K’éou, ( — ) 

0B40 entre Ho-K’éou et Yunnanfon. ( — ) 

Automobiles accompagnées, en tre Hanoi ef Gia-Lâm et 
vice-versa, par objet: 

Trajet simple.1 $ 50 

— alier etretour. . . . ^ . 2 50 

Ces prix ne comprennent pas le prix da parcoars des 
pereonnes accompàgnant les antomobiles. 
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ZTarựs — Voyageurs l re classe 


Pi-Che- 

Tchai, 

To- Fa-La. 

Mong-Teu 

Shu-Ly- 

P’ou. 

Y-Ko-P’ou 

Kiaog- 

Chouei-Ly. 

Tchi-Kiai. 

Tcha-Tien, 

Ho-Kou- 

Tou. 

Ko»Kỉéou< 

Pi-Che- 

Đ 

Đ 

Đ 

B 

D 

B 

Đ 

Đ 

Đ 

Tchai... 

0 42 

0 70 

1 10 

i 55 

1 86 

2 40 

3 05 

3 84 

4 20 

To-Fa-La. 

0 30 

0 66 

1 14 

-b 

1 44 

1 98' 

2 64 

. 3 42 

3 96 


Mong-Tseu. 

0 40 

0 85 

1 14 

1 70 

2 35 

3 12 

3 65 



Shu-Lỵ-P'pu.... 

0 50 

0 78 

1 30 

2 00 

2 76 

3 30 




Y-Ko-P’ou. 

0 30 

0 85 

i 50 

2 28 

2 80 





Kiang 

-Chouei-Ly. 

0 54 

1 20 

1 98 

2 52 






Tchi-Kiai. 

0 65 

1 44 

2 00 







Tcha-Tien. 

0 78 

1 35 








Ho-Kou-Tou.... * 

0 54 


Ko-Kiéou. % 



















Pi-Cùe* 

Tchai 


To-Fa-La MonfTseu Sh “’ L ĩ' 



B 

0 70 
0 44 


0 35 


2 C classe, 


Y*Ko-Pou 

Klangr- 

Chouei-Ly 

^Tcitỉ-Kiai 

Tcha-Tỉdn 

Ho*Keou« 

Tou 

B 

ị 05 

B 

i 24 

t 

Đ 

60 

B 

2 05 

B 

2 56 

0 76 

0 96 

i 

33 

1 76 

2 38 

0 58 

0 76 

1 

10 

1 55 

3 08 

ữ 30 

0 52 ! 

1 

0 

90 

1 30 

i 84 

OD --- 

0 30 

0 

55 

1 00 

1 53 

Kỉang- 

Chouei-Ly . 

0 

36 

0 80 

1 33 

Tchl-Kiai. 


0 45 

0 96 


co 
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3« classe. 


Pi-Che- 

Tchai. 

To-Fa- 

<Li 

Mong- 

Tssu 

Sho-Ly- 
p oa 

Y-Ko- 

P'oU 

Kiang- 

Chouei- 

Ly 

Tchi- 

Kiti 

Telia- 

Tien 

Ho-Kou 1 - 

Tou 

mi 

Pỉ-Chec- 

B 

Đ 

B 

G 

B 

B 

u 

1) 


'i hai. 

V) 14 

0 25 

0 35 

ỉ> 50 

0 63 

ơ 80 

ni 

1 ầs 

1 40 

To-F»-La 


0 10 

0 25 

<6 

co 

00 

ò 48 

0 66 

0 88 

1 14 

1 32 


Mong-T«e. .... 

0 15 

0 30 

0 38 

0 55 

0 80 

1 04 

1 SO 



Shu-Ly-P’ou. 

0 15 

0 Sè 

0 45 

ò 65 

0 9ầ 

1 10 




Y-Ko-P'ou . . - > . 

0 10 

0 ầo 

0 50 

0 76 


Excéăents de bưgages 


Kíang-Choueí-Ly..., 

0 18 

0 40 

0 66 

m 

0 Đ 43 par tonne kiíom. pour toutes ỉes dassest 


Tchi-Kl«i 



0 48 

s 

Chieìư : 0 

^ 01 par ỉổle et par kilontètre. 



Tcha-lỉeo 


0 26 

0 45 

Chevaux : 0 05 









Chaises Ị petỉtes ; ò ® 40 p r objet > et par 




Ho-Kou-Tou .... 

0 18 

portẹursì grandes: 0 

15 — 

) kilom. 





Ko-Kiéou. 1 










































GUIDE G. B. TONKINOIS 


75 


Hanoi-Na-Cham 

Se ỳ(anoỉ à la porte de ChỈỊje 

(HANOI — NACHASl). 

D’une longaear de 179 km. cette ligne, qui traverse les 
trois provinces de Bac-Ninh, de Bac-Giang et de Lang- 
Son, olíre beaucoup d’attrait aux touristes et anx amateurs 
de la grande chasse. 

En moins de 2 heures, le train a íranchi la distance 
qui sépare Phu-lang-Thuong de ílanoì et laisse derrière 
lui la plaine lẻgèrement mamelonnée et monotone qni sert 
de transition entre le Delta et la région montagneuse qui 
commence avec les hautes terres du Luc-Nam, du Baơ- 
rlay et du Cai-kinh. 

Phu-lang-Thuong, cheí-lieu de la province de Bac- 
Giang, est le poỉnt de départ d’une excursion daus la ré- 
gion montagnêuse du Yên-Thê (1). 

En tre les Pins et Kep on remarque des Iravaux d’irri- 
gation, par gravité, qui nnt pertnis de cultiver en riziẻres 
un pays très panvre ét trẻs dépeuplé, il y a quelques an- 
nées. Suríacè irrignée ■ 8.000 hectares. 

Ge n’est qu’après Bac-Lê, à 1'arrỗt du K. 94, que l’on 
commence à longer le Song-ihnong et la murailie calcai- 
1 -e du Cai-Kinh (Excursions dans le Cai-Kinh) (1). 

A Dong-Mo, grand mare.hé Thô fort intéressant. De la 
ligne on voit qnẽlques installations d'uneminede zinc(noii 
esploitée en ca moment) située dans le col du Deõ-Ho 
tràversant le Cai-Kinh (én face de la gare). De Dóng-Ho 
également part la route de Phu-Binh-Gia par le col de 
Deo-Ben. Dana ces cols rocheux, sỉtes sanvages et riclie 
Végétation tort originale; íougẻres arborescentes, etc... 

(2) Lang-Son. Point de départ réel pour la visite des 
grottes de Ky-Lna. Contre taible rétribution, le commissai- 
re de Police lonrnit guides, torches, leux de bengale. 

A 27 k. de Lang-Son, dont 14 par la ronte carrossable 
de Loc-Binh, et les antres en chaise on à cheval, se tron- 
ve la station d’altitude du Mao-Son, à 1.171 m. sur nn 
plateau entonré de pỉcs de 1.400 à 1.500 mètres. 


(I) Voir prtvincỡ de Đac^Gỉang. 
(3) — IaRng'Son. 




^mmiiiimiMimmiimniạmiiiiiiiiimnim . 1IIIIMIII .lllllllllllllllllllimillllllllllinillllllllllUlllllimiimillipillllllllllllMIIIIIIIIIIIIIỊg 

■ „_! TỉÍÌTTT nĩnTmĩnn TVnTTHTTTlfl I _. 1 

SPÉCIALITÉ 1 


1 BRIOCHES 
I ET 
I CROISSANTS 


BOULANCrERIES BEUNIES 

ROCHAT & c le FOURSAUD & ZENNER 

MAĨ1ỈOH — IOOi RUE JuLES-FERRYj *1 oo — 
Téléphone : 223 


DE 


PAIN BIS I 
ET B1SCUITÉ I 


AncienneBoulangerie Camin, I 
sue Paul-Bert, 89. I 

Ancienne Boulangerie Parisienne, n 
rue Jules-Ferry, 112. 1 

P7*NlFie7*TION MHCKNIQUE I 
Médaỉlle d’Op: Hanoi 1903 1 


I MAGAS1N DE VENTE 
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Hanoỉ-Bên-Thuỵ 

Kỵ-Lua, grand marché tous les 5 joors; le plos inté- 
ressant de la région, da fãit de la vanễté des popnlations 
qui y viennent (Thôs — Mans — Nungs)* 

Dông-Dang. (1) Point de dẻpart de 1’excưrsion ả la 
Porte de Chine (Nam-Quan). Le trongon de voie íerrée 
(Dong-Dang — Nam-Quăn) n’étant plus desservi depuis la 
mise en exploitation de Dong-Dang Nacham, prendre la 
1 -oute Dong-Dang — Nam-Quan — Long-Tclíéou (5 kilo- 
mètres environ). 

CỈỊữsse. 

Les régions de Lang-Son et de Phu-Lâug-Thuong sont 
certainement celles quĩ oẩrent les plus beaũx terrains de 
ehasse. 

Jusqu’à Phu-Lang-Thuong: gibier d’eau bécassines : 

Haltes de Séno et Nui-Tiet: perdríx, a la condition 
d’aller assez loin; 

Région de Phu-Lang-Tkuong â Song-Hoa : tigrest pan- 
thẻres, renards, cei'fs, chevreuĩls, sangíiers, singés, pồrcs- 
épics, paons, poules sauvages, perdrix ; 

Thanh-Moi : perdiũx, poules sauvages ; 

Dans les massiís ealcaừes du Cai-Kinh: faisans argentés, 
ours et autres íauves : 

Dans la plaine de Van Linh : lièvres ; 

Lang-Naê à Dông-Dang. Na-Cham: perđrix, lièvres, 
íaisans dorés et argentés. 


Se ỳ(anoì à Ĩìên-Zhuy. 

(ou ligne du Sud). 

Cette ligne, s’étendant sur un parcours de 326 km* 
traverse sỉx provinces en passant par leur chef-lieu, à 
1’exception de celui de la province de Ha-Dởng, qui est 
relié direetement à Uanoi par un tramway ẻlectrique- 
Les six provinees desservies par la voie íerrée sont 
celles de Ha-Dông, de Ha-Nam, de Nam-Dinh, de Ninh- 
Binh pour le Tonkin, de Thanh-Hoa et de Nghê-An poup 
1'Annam. 


(1) Voir provinco de Lang-Son. 



L UNIŨN COMMERGIALE INDOCHINOISE & AFRICAINE 

Société Anonyme au Capital de 95.000.000 de frs. 

Siẽges Social: íRues Troixéhei 9 el 11 PARIS 

■ mu «e r K" — an 3K1o TT 
GROS - DEMI GROS 

Alimentatỉon généralB — Tissiis — Quincaỉllerie — Maíérỉaux — Boỉs de ĩeck, etc. 

ASSURANCES CONTRE LMNCENDIE: 

La Natiọnale, L’AbeiỉIe, Le Phénix, London et Lanscahire 

Assurances automobiles contre tous risc£ij.es 
Seul agent de la C'« “ VÉTOILE” 

AGEÍICES: Haiphong, Hanoi, Namdinh, Bênthuy, Tourane, Hué, ỊỊuinhon, Saigon, Pnompenh. 
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Hanoi-Bèn-Thuy 

De Hanoi jusqu’à hanteur de Cho-Ganh, le chemin de 
fer traverse une région plate, argileuse, abondamment 
arrosée et cultivée en riỉières. De hautes haies de bara- 
bous indiquent remplaceraent des villages. 

Après avoừ quitté Hanoi, on aperỆoit, ả 1’Ouest, les 
premiers contreíorts de la chaĩne montagneuse du Day se 
prolongeant sur Hoa-Binh (1), Ninh-Binh (i) et Thanh- 
Hoa ( 1 ). 

Une série de plateaux précédant ou entourant cette 
chaine, donnée en concession à des colons íranẹais, sont 
actnellement cultivẻs en café, en thé, en citronnelle et en 
verveine (2). 

Nam-Dinh .—A 87 kilomètres d’Hanoi et à 31 kilomètres 
de Phu-Ly, Nam-Dinh est une des principales villes du 
Tonkin pãr son commerce, et la 2® par sa population, 
ville de garnison et centre littéraire renommẻ. Quelques 
excursions intéressantes (3). 

Nui-Guoi. — Km. 101. — Cette gare dessert les pagodes 
de Phu-Giây. Pelerinage annuel iiìíportant. 

Ninlị-Binh. — Km. 114. — NÕmbreuses excursions, 
sites remarquables (t). 

Dòng-Giao. — Iím. 134.—Sites remarquables. 

Bim-Son. — Km. 142, dans la province de Thanh-Hoa. 
est le point de départ d’une excursion à Phô-Cat, situẻ à 
11 km. de la voie íerrẻe. Mais avant de se rendre aux 
tombeaux des anciens rois d’Annam de la famille des 
« Nguyên > et à la pagode des Poissons, les touristes 
visiteront d’ãbord la pagode de la Déesse et le pont 
Annamite đe Bim-Son mễme. 

Le voyage à Phớ-Cat peut s’effectuer en pousse-pousse, 
en chaise a porteurs, ou en palanquin, et plùs rapidement, 
en automobile. Une garderie construite par les soins du 
Service forestier, leur oiTrira un logement confortable. 

De Phỏ-Cat les touristes pourront revenừ prendre le 
train ả Bim-Son, pour Thanh-Hoa, ou regagner cette 
localité en passant par les grottes de Ba-BỊpwg* 


0) Voir piovĩnce de ce nom. 

(2) Voỉr pro\ince dẻ Hr»Nain. 

(3) Voỉr province dc Nam-Dinh. 

ụ) — de Nình-BioJi, 
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Hanoi-Bên-ThuỴ 

A Do-Lèn, kra. 153, la région devient plus penplẻe et 
les mamelous qoi bordent la voie, se garnissent dè ban- 
cooliers de béile venue, dont les trniis alimentenl les 
íabriqnes (iMiuiltì siccative qui constilue nne des prỉncipales 
ressources đes babitams de l’endroit. 

Ham-Rong km. 171, gare sitnée snr la ri ve ganche dn 
Song-.VIa. Hanie roche calcaire, garnie de minnscules pa- 
goions d’on eíTet trẻs original ; Fabriqae d’allnir.eites. 
Pont métallique, regardé comme une nierveille d’archi- 
tecture. Dèá qn’on ã ỉranchi ce pont et laissé snr la droite 
le mamelon snr leqnel esl bâtie la pagode de la Sorcière, 
on aperọoit toule là ville de Thanh-Hoa, distante de 3 km. 

Thanh-Hoa, km. 175, Bnffet. — A cause de Tarnvẻe 
tardive des trains, il est prndent de se faire inscrire en 
cour de route sur le carnet qne présenie 1’employé indigè- 
ne au Service dn buíĩet. Thinh-Hoa n’oflre rien de pani- 
culier si non le voisinage de la belle plage de Sam-Son 
sitoée à 19 km. et où conduit one bonne roule carros- 
sable. Cependant une excuriion dans la région < Maong » 
par la roate de Diha-Xnân et BỀn-Cbuong est fort 
ỉntéressante. 

De Thanh-Hoa on p<*ut aller à Bai-Thnong (43 km ), sur 
le Song-liho, voir le barrage destinẻ aux irrigalions, par 
gravite, d’une grande partie de la province — Service au- 
tomobile entre Thanh-Hoa et Bai-Thnong. 

Près de Thanh Hoa, voir les rochers et carrières très 
anciennes de Quan-Ap. 

A parlir de Thanh-Hoa le. chemin de fer longe encore 
des soutẻvements calcaires, coupốs de nonsbreosẽs Vallées 
fort bien cnltivées et sillonnéês darroyos chargẻs des 
mêmes eaux boueuses qne ceux du Tonkin. 

Ensuite le panorãma se modirie et la vue se repose un 
instant sur les koisemenls de pins qui bordent là mer ; 
puis, de nonveau le trajet repr-nd an milieu de collines 
dénúdèes ou couvertes aune végèlation rabeugrie. 

A Câu-Giat, km. 262, la ligne de mamelons s’incurve à 
TOuesl et c’est encore la piáine presque unilormément 
plate jusqu’à Vinh. 

L)e Cau-Giat, part nne route carrossable qui condnit en 
territoire Muông, pays de la cannelle, des essénces variẻes. 





AUĨOMOBILISTES ! 


Le Décrasseur JOHNSON, 
en une heure, nettoie 
automatiquement les moteurs 
d’autos et de moỉos 



à{ommes d’affctỉres eỉ touristes 
qui désỉres visiỉer ỉe XaoSy 
retenez vos chambres 
chez Jỳĩ. ALLARD propriềtaire du 

Compỉoip Íranco-Laotien 

eỉde LHOTEL SALAKHAM 


Bungalow de VIEN-TIANE (LAOS) 


.:iiiiiiiiiwimmwnimiiiiwiwiwiwiiiiiwiiiiiiiwwiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiii 


yiiiiimiimmumiiimiiMmimmiiiMiiiiiiiiiiiililiiiiiiiiiiiiiKllHilỊg 
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Hanoi-Bên-ThuY 

de la cire, du cu-nau (íaux gambier, tubercule d'un ronge 
briqne employé en teinture) et da gros gibier..La perdrix, 
la grive, le Chat sauvage se chassent sur les mamelons 
bordant Cau-Giat. La poule sauvage, le paon, l'angouti, le 
chevreil, le cerf, le boeuísauvage et le tigre se rencon- 
trent aux environs de Tam-Lê, à 10 kra. de Cau-Giat et à 
15 km. de la slatioh de Yên-Ly. 

Vinh, km. 324, Cheí-lieu de la province de Nghê-An, 
à 3 km. de Bốn-Thuy. Hôtel. — Terrain d’aviation. — La 
ville n’a d’intéressỉuit que ses pagodes et sa citadelle. 
lỉlle est le point de départ des excursions anx plãntations 
decaté de Nghia-Dan dans le Phu-Quy, de Gho-Pho dans 
le Ha-Tỉnh, à la citadelle et à la petite plage de Phn-Diôn, 
à la mission catholique de Xa-Doai et la plage de Coa-Lo, 
à 25 ktn. de Vinh. 

On pourra encore visiter les travanx de construction de 
la ligõe devant relier trẻs prochainement Vinh à Hué-Ton- 
rane par Dông-Ha et Quang-Tri. 

Services automobiles subventionnés : 

1») entre Vinh et Dong-Ha. 

2o) enlre Vinh et ThatỊcliẻ, où l’on prend la chalonpe 
ponr Vimtiane (Laos) (Hôtel-Salakham Voir page pré- 
cẻdente). 

Bên-Thuy, km. 325, point terminns actnel đe la ligne. 
Port maritime (situé à 27 kra. de lã mer), íréqnenté par 
de nombreux bateaux qui elĩectuent les transporis des pro- 
duits ioresliers et des céréaỉes entre Nam-Dinh, Haiphong 
ou Hanoi et Hong-Kong. 

Ci-après les horaires des trains et les tariís du Chemin 
de fer de 1’lndochine, Ảrrondissemeni.du-!lỉ«rd.. 



i SOCIÉĨẼ EN NOM COLLECTIF Eĩ EN COMMANOIĨE SIMPLE 

I IAO-CANH & C K 

I A CAO-BANG 

§ Au Capital de: 36*000 $ oo 


I TRANSITS — TRANSPORTS 

I PAR AUTOMOBILES ET CHARRETTES 

§j jÝacharrị — 2 7hâỉ-7Chê — J)ăng~yc/ĩề 
1 Cao-gang ef Jfguyên-Jĩinỉi 


1 CAFÉ RESTẠURANT 

I AYEC CHAMBRESIEƯBLEES A LOUER POUR 
I LES PASSA&ERS, 

I SIS A CAO-BAN& ÝILLE 

= Rue Général Clainorgai) 

I Magasin PGUP lã venỉe 

I des Approvisiannemenỉs eỉ tíes Tissus 

I AnnexÉ au caĩé cỉ-ẩessus 

1 et sỉtué à rangle de la rue RéuÉral Cỉamorgan 


lllllllllllllllllllllllltlllllllllllllllllllllllllIlllllllillllllllllllllllllllllliiiniilliiiimmiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiimiiimmiiimiiiMiimmmiMiiHi 
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ỳ(o raires des ưrains 

de 1'Arrondissement Nord des Chemins de ỉer 
de rindochiae 


ì{atỊ0Ì — jỊac~J/in/ỉ — phu~Xanff~Vhuong — 
Xang-Son — Jfct~Cham 


iViloiuẻ- 

Lrage. 

Gares 

11 

11 

43 

21 

0 

3,» 

5 1 

10.9 

17.1 

23.5 

28.9 

32.1 

87.7 

13.3 
19,0 

56.1 
07,1 

77.8 

81.8 

89.3 

91.1 
98,8 

105.1 
110.0 

113.5 

118.7 

121.7 
136 7 

117.5 

119,0 

151.3 

157.1 

102.1 
171,1 
179 3 

Hanoi, dẻpart . . , 
Rive-Gauclie. . . . 

. , {! arrivéo. 

Gỉu-Llm. 

Vâ« v; *„ ỉ arrivép 
YỂn-Viìn. ị ;;-p ar t 

Phu-Tu.Son . . . . 
Pagiidtì-de.Lim (H) 

Bac-Ninh. 

Thi’Cau. 

Sóno. 

Nu'-Tíêt (\\j , . . . 
PUu-Ling < .ĩriivée. 
Tliuưn^r { dépari. 
Lcs Pitiẩ ..... 

Kop. 

Kn>. 77+795 (Ã). . 

Plio-Vi. 

Bac-Lé . 

Kni. 91 + 339 (Ả) . 
Dỏng-ỈIoa ..... 
Km. 405 + 058 (A). 

ThanluMo'. 

Kin. 413 + 479 . . 

Laiu-N .. 

Bang-Giai. 

Lan-Tlil. 

Xrt: 

Ky-Lua (H). .... 
Qũan-WA (Á). . . . 
Tara-Lung (A) . , . 

DÕng-Da,; ị5s£j; 
Ban-Trang. .... 
Na-Chrrar arrivce. . 

7U.01 

7 13 

7 25 

7 31 

7 18 

8 00 

8 23 

8 12 

Oli 00 

6 12 

0 18 

0 19 

0 31 

6 33 

0 45 

0 57 

7 09 

7 48 

7 :o 

7 44 

7 54 

8 03 

8 46 

8 34 

8 53 

9 03 

0 §2 

9 33 

9 43 

9 51 

40 07 
lo 15 
10 27 

10 52 

11 23 
11 17 

11 55 

12 01 
12 10 
12 25 

12 39 
12 11 

13 07 
13 20 

1211.56 
13 07 
13 13 
13 15 

13 29 
13 30 
13 15 
13 59 
11 12 
11 25 
11 39 
11 52 
15 07 
15 90 
15 30 
15 59 
10 20 
10 32 
10 52 
17 01 
17 15 
17 29 
17 13 

17 o2 

18 07 

18 31 

19 01 
19 28 
19 10 

19 19 

20 01 
29 10 
29 21 
?0 3*. 

20 57 

21 10 

1711.19 
18 00 
18 00 
18 08 
18 22 
18 28 
18 13 

18 57 

19 11 
19 22 
19 36 

19 19 

20 03 




























De La P 01 ỊERÂYE & C" 

33, ĩỊoulevard ỳ(enri ỉ\ỉvière, 33 

HAN OI 

Import- Ezport 

Représentatiỡns Industrielles 

Lampes à acétylẻne de tous modèles 
Installations d’éclairage 
pour habitations et pour 1’extérieur 

CARBURE DE CALCIUiVI 

Inđochine Films & Cỉnỗmas 

Socỉỗỉé Rnonyme au Capital de 3.200.000 ỉpancs 

SiỀGB SociAL : SAMÌỈOHÍ 
Agenoe ả Hanoi — 33, Boulevard Hanri Rivière 

LOCATION - VENTE 

ả’JLppaTeils et de ỉilms 

Agents Généraux pour rindochine des IUaỉsons 
Pathé eỉ Gaumonỉ 

Location directe de tơus les ỉilras 
des meilleures éditions du monde entier 




GUIDE G. B. TONKINOIS 


87 


Jỉa-Cham — Xứrtg-Son — phu-Xang~ £huong — 
pac-ỳỉình —* ỳ{anoì. 


Garcs 

22 

12 

14 

42 

Na-Chain dópart. 

Ban-Trung. .... 

D6n ff .Da„ g ..(—;;;; 

TanuLung (A). 

Quan-Hử (V). . 

ky-Lua (A) . . . . r . . . 

ị dí££ :::: 

Ban.Thi .. 

Lang-Siaỉ. . . . .'. 

Lang-Nae. 

Km. 113 + 479 (A) .... 

Tliun-\oi.. 

Km. 105 + 038 (A). 

Song-loa . ........ 

IvmT 94 + 329 (A). 

Bac-Lẻ. ..... . 

Phô—Vi. 

Km. 17 + 193 . . . . . 

Kop. . . » r . • 1 . . . . 

Los.Piiis é ...... . 

PUu-Uig-ThuMgỊ dổparL 

Nuỉ-Tỉồt (h) ....... . 

S>nojll).* . . . 

Thi-Cau.» . 

Bac-Ninh. 

Pagodo de Lim (H). 

Phu-Tu-Son. . .. 

... .... t arrivée. . . . 

Yồn-Viổn . Ị . . ; 

n- i \ c arrỉvểe . i. . . 

Gia-LAm... J départ! ' . . . 

Rive-Gauche. 

Hanoi, arrivổỡ. 


5h.35 

3 55 

tì 17 

6 22 

6 31 

6 42 
tì 53 

7 02 

7 07 

7 28 

8 02 

8 16 

8 28 

8 38 

8 48 

9 00 

9 10 

9 25 

9 40 

9 49 
10 10 
10 28 

10 41 

10 50 

11 03 

11 14 
lĩ 29 
11 38 

11 48 

12 02 
12 13 
12 14 
12 26 
12. 28 
12 34 
12 45 

10 li.Otì 
10 25 
10 47 

10 57 

11 11 

11 28 
11 32 

11 41 

12 24 

12 48 

13 23 
13 36 

13 51 

14 05 
lĩ 17 
14 31 
14 42 

14 59 

15 17 

15 27 

15 58 

16 19 
16 35 

16 51 

17 96 
17 19 
17 36 
17 47 

17 59 

18 13 
18 27 
18 29 
18 43 
18 45 

18 52 

19 03 

ICIi.lO 
16 30 

16 52 

17 04 
17 18 
17 27 
17 39 
17 48 

Gh.12 

6 27 
ỗ 40 

6 57 

7 08 

7 20 

7 34 

7 48 

7 50 

8 0i 

ả 06 

8 12 

8 23 








































I CPTIQOE MỂDICALE Ị 

I RÉPARATIORS Ị 

I đes Limettes, Pi nce-nez. ĩnsỉrn niEnts (pQDtiinie Ị 

1 PHOTOGRAPHIE I 

I PLAQUES, PAPIERS, PRODUỈTS, APPAREILS I 
I TOUS TRAVAÚX POUR AMÁTEURS I 

I KEMtX Tltéodoiites, I 

I Kiueauae, Tac/téomèíres, I 

I Agents exclusỉỉs pour rMocliine I 

I MACHINE A ÉCR1RE . FRANỌAISE I 

I CONTIN 

i PIÈCES DE RECHANGE 
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ỳ(anoi — JÝam~J)inJỊ — Zhanh-ỳ(oa — Vin/Ị — 
Ịịên-Zhuy. 


in 











■ 

Gares 

51 

61 

71 

63 

151 (1) 












0 

Hunoi, dóparỉ. . 



12h.55 

1711.44 


ỹ,9 

Van-Uiiín. . . 

6 

21 

m 

45 

(3 

14 

18 

03 

-- 

17,5 

Tliuong-Tin. . . 

pivUia (H). . . . 

6 

37 

11 

06 

13 

32 

18 

21 

— 

23,2 

29,4 

ti 

49 

11 

19 

13 

45 

18 

3Ì 

— 

Pổ-Xa. .... 

7 

01 

11 

36 

14 

00 

18 

50 

— 

35,4 

Càu-Guổt. , . « 

7 

13 

11 

49 

14 

14 

9 

03 

— 

44,0 

0oo£*Van. . . 

7 

35 

12 

13 

14 

39 

19 

27 

— 

55,3 


7 

53 

12 

35 

15 

01 

19 

50 

01 28 

7 

58 

12 

46 

15 

11 

20 

00 

21 Ó2 

06,7 

Binh-Luc. . . , 

8 

18 

!3 

m 

15 

37 

20 

22 

_ 

72,2 

Cùu-Uo «... 

8 

21 

13 

00 

,5 

50 

20 

35 

_ 

81,7 

Õaog-Xn. . * . 

8 

40 

13 

41 

16 

09 

20 

55 

— 

86,7 

Nam.Dinh. ị"; 

8 

9 

56 

Oi 

13 

52 

16 

16 

20 

34 

21 

08 

22 20 
22 2Ì 






93,4 

Trinh-Xuyổn. 

9 

14 

■ 

■ 

16 

4« 



_ 

100,8 

Nui-Gôi .... 

9 

27 

■ 


17 

06 




107,2 

Cul-Dang . 

9 

39 

■ 

■ 

17 

20 



— 

113,8 

b&lr.' 

9 

9 

53 

57 

1 

1 

17 

17 

35 

40 



23 07 
23 11 

119,6 

Gẫu.Yỏn (A). . . 

10 

01 

■ 

H 

17 

53 



— 

125,0 

Ciio-Ganh . . . 

iii 

18 

■ 


18 

06 



_ 

133 7 

Ddog»Giao 

0 

3( 

■ 


18 

26 



— 

I4i;5 

Bim-SOD. 

ng 

52 

■ 


18 

42 



— 

132,3 

ho-Len . . . . 

11 

lo 



19 

04 



_ 

161,2 

Nghia-Trang. 

il 

27 

■ 


19 

24 



— 

170,9 

Ham-Rỏng . . 

11 

48 

■ 


19 

48 



— 

175,0 

Thanh-Hoa (BuĨTel)f 











arrivóe. 

11 


1 

1 

19 

58 



0 53 


(ỉ) Go traia comporto des 4>laces des 3 preiniồres classes ; ịỉ u 
lìoa uae fois par semaiae et part d’Hanoi tous (Gi jeudis. 
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Thanh-Hoa CBulTél) dổparỉ. 

Yẻn-Thai . . 

. 

Minh-Khối * * 

, 1 . . , , 

7 )ù-Long> . . 


Van-Traí. . . 


KlioaeTruong . 

í arrỉvée . . 

Hoaog-Man . 

c dépari . . 

Cau-Giat . a. . 

. . * * • * 


Dổng-Tliap (A.) 


Dỏ-Càni. * . . t . • 
Quan-ỈIanlỉ X, I*.. . 
Quan-Scn (A.) . , . 
Quan-Banb (A,). . . 

Í arriv 
dépai 

Vinb-Truong-Thi (A.) 
Bẻn-Tbuy, arrivée. . 


7 17 43 58 

7 38 44 44 

8 08 44 38 

8 43 44 43 

8 57 45 40 

9 47 j5 20 

9 37 45 35 

9 30 45 43 

9 47 45 52 

9 57 15 50 

10 14 46 10 

10 35 16 29 

10 51 16 42 

11 02 16 51 

11 11 16 59 

11 22 1 7 09 

14 28 17 15 

11 35 17 22 

11 41 17 28 


323.1 Vinli-Truong-Thi (A.) . ... 11 35 17 22 

325.1 [ Bẻn-Tbuy, arriváe. .... ,| 11 41 17 28 Ị 


(1) Go Iruin comporle des places des 3 premiẻroồ classỡs ; 1] 
unc fois par séiĩiaine et part d*Haooi lous les ịoudis 






















I Henry VALLÉE 

I 

I 37, rư.e F 5 a.til-Ĩ 3 erf 

I HANOI 


ílOUVEHUTÉS POUR DAỊVIES ET |WESSlEURS 


% CJjaussures — Chapelìerìe 
I ĩịonneỉeriổ —- Chemỉserie 

I lies plas beau* Tissas 

I Iies plus récentes Créations 

I Renseỉgnements et ỂchanỉiUons sur demande 

I EXPÉDITIONS RAPI.D.E3 ETSOIGNÉES 

i £es Meilleurs prix ììĩ 


itimiiMniMiimimmmimimimmMimtiiMiiMiiiitiiiiiiiiMiiiiimimmiimiimimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiniiiiiiiiiimiiiiig 
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JỊên~Zhuy — Vinìị — Zhanh-ỳ(oa — jVam~ J)ìnỈỊ - 
ừ(arịoi 































Le Foncier đe France et dos CũlonỉBS 

Cơmpơgnìe Jĩnonyme d’Jĩs.surơnca conỉre Vỉncendừ eỉ la Jfaidenĩs 

Siège social, 18 rue Froehot, Paris 

Domanđe^ les tarỉfs 

ASSURANCE AUTOMOBILE “TOUS RISQUES” 

7 % JVWVl. ỉ \/ É Ịtrères 

8¥, rue Juỉes-ferrỵ, ỳ(anoi 


Les principales Admỉnistrations 

Les plus grands Services subventionnés de rindochine sont assurés à la Compagnie 
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ZhanfỊ~ỳ(oa — ỳCanoi 


Gares 

452 (i) 


Thanh-Hoa ( BuỊỊet ) 


départ. 

1 li.OG 

Ham-Kổog. 

— 

Nghia-Trang. 

— 

Do.len , . . 

— 

Biru-Son. 

— 

DỎDg-Giao ..... 

— 

Clio-Ganh. 

— 

Càu-Yẻn (A). 

— 

1 trrivée . 

2 46 

Ninh.Binh / 


/départ. . 

2 50 

Cat-Daũg (H) , . . . 

— 

Nui-Goi. . . , , . . 

— 

Trỉnlí-Xuyổn. 

_ 

í arrivée . 

3 33 

Nani-Diuh < 


( départ . 

3 37 

Daog-Xa, ẹ. 

— 

C4n«Ho (H). ... . 

— 

Binli-Luc. 

_ 

f aiTỈvée . . 

4 25 

PlìU-Ly 5 


c dỏpart . . 

i 23 

Dống-Van. 

— 

Càu-Guỗt. 

— 

Dỏi-Xa. . . 

— 

Plid-Tia <H). . . . . 

— 

ThuoDg.Tĩn r . . . . 

— 

Van-Diổn . f . . . • 

— 

Haoo ? , arrivée. • . 

5 57 

1 ... 



(4) Ce train comporte des places des 3 premières classes i Ỉ1 a litíit 
imo fois |ar semaine et parl de Bdn-Thuy 10118 tcs lundỉs. 







































soeiÉTÉ kranọaise 

BES DISTILLEBIES DE L ỈOBGHIHE 

Société Anonynte (IU Capital tle 11 . 000.000 de fwancs 

Siège Social à PARIS, 10, rue La Boetie, 10. 

Siège Administratư à HANOI, 55, Boulevard Garabetta, 55. 

Usines à í (Tonkin) 

ị CIIOf J Ó\-Bli\HTAY ( Cochinchine) 

ALCQOLS REOTIFIÉS EXĨRA, NEUTRES RHUMS. TAEIAS 

ALCOOLS DÉNATURÊS 

Pour ĩindustrie, le chauííage et ĩéclairage, Acétene 

EảUX de vi e de ri z indigènes 

AMlDON de BIZ Marque “ LYS IỈLAXC • 

RIZ — SƯCRES DE RỉZ — PEPT0Ị4ES DE RIZ 


IDE 

Yabríqué eXcỉusiHemenỉ a-ộec du Riz eỉ se recommơndơnt par ses quahtés 

de finesse et d’arôme 
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Corrữsjsondctncss 


Le train 

N’ 

Partanỉ 

de 

1 

Correspond 

à 

Avec 

le Irain 

N" 

Allanl de Hanoỉ 

à 

où iỉ 

arrive 




Hanoi. 

71 

Thanh-Hoa . . , • 

ầm 

12 

Na-Ghạra. 

5h.35 

Yổn-Yiồn. 

45 

Yên-Ray... . . 





ữỉa-Lâra. 

5 

Haipbong. .... 

11 » m 

14 

Na~Chara. 

10 05 

(Gỉa-Lâm 

7 

Haỉpbong.. 

23 00 




Hanoỉ. 

61 

Nam-Dinh. 

13 52 

09 

Phu-Lang-Thuoog. . . . 

G 42 ^ 

;Hanoi. 

71 

Thanh-Hoa ... 

10 58 




lYẻn-Vién. 

43 

Lao-Kay ...... 

19 ịĩ 

■■ 


( 

Gia-Lâm. 

3 

Lai-Khê ...... 

11 00 



6 30 

iHanoỉ . . . -. 

21 

Phu»Lang*Thuonp. 

20 03 




(Hanoi. 

7 

Haiphong. ..... 

23 00 

■9 

Nam*Ị)inh. 

5 53 

Hanoi. 

43 

Lao-Kay .. 

19 47 




Hanoỉ. 

13 

Na-Cham. 

21 16 

72 

Thanh-Hoa . 

5 30 

iHanoi. 

5 

Haiphong .... 

16 49 




ỈHanoi. 

45 

Yổn-Bay• ..... 

19 06 

64 

Nam-Dinh 

16 31 

Hanoì. 

7 

Haiphoag ..... 

23 00 


Assurances-Automobiles, LARR1VÉ Frèpes, Hanoi. 
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Zarifs 

VOYAGẼURS 

Bilỉets simpỉes à plíice entière pris dans les gares. 

Par voyageur et par kilomètre : 

lre classẽ.- . 0$00 

2e —.0 04 

í jusqu’à 50 km . . 0 029 Ỵ 

3« — 2 de 51 à 200 km. . 0 022 > par km. en sus. 

* au delà de 200 km . 0 018} 

( jusqu’à 50 km. . 0 012 1 
4 e — < de 50 à 200 km. . 0 010 par km. en sus. 

ị au delà de 200 km. 0 008 

Les voycigeurs đe i e classe sont aulorisés à íaire usage de 
clìaừes ìóngues moyennant lepaiementđe íplaces entỉères. 

Enfants. — Dans les 3 premières classes les eníants de 
3 à 7 ans paient 1/2 -plaeet Dans la 4e classe les eníants 
nu-dessus de 3 ans paient J)lace entière. 



Jỉouìevard pau!~ ĩỊerỉ — à(aiphoijff Ị 
SALON ĐE COlFFURE - NOUVEAUTẺS ị 
INSTRUMENTS DE MUSIQUE Ị 

CORDES HARMONIQUES ỉ 

Masỉqae poap plaoos et toas inEtraroents. Mẻtbodes, ChaDSons, ■ 

TABAas : 

FRANQAIS & ETRANGERS 5 

CIGARETTES ÉGYPTIENNES I 

A~RT1CLES POUR FUMEURS I 

-—- ị 

ị 

CARTES POSTALES 

i 
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J>rĩX des biỉlets. 


© 

© 


à 

De Hanoi 


Ligae de Na 

-Gham 



Ligne de bèn-Thuy 


ụ 

o C5 
tì GÍ 

cã 

3 . 

tì J 

o s 

.4. ” 

ĩo bB . 
c o 3 
J5 o 5 

_5 Ũ 3? 

2$94 
1 90 
1 23 
0 59 

3 . 

© 3 

t/í 3 
ál5~ 

5 00 

.33 

g • 

ã 2 

1 o 

II 

10$80 

2 70 
4 11 

1 90 

>> - 
•f È 
ì 

:= «© 

Qi Ư9 

3 • 
o 6 

t 

Ềtr. 

« 00 

2 

5 $22 
3 48 
2 00 
0 97 

.5 £ 

<ịă 

12 

25^ 

« 

5 • 

Ọ Ẽ 

ĩ-s 

§12 

í'" 

JS ẻ 
a -X 

m 

►» . 
ẵ s 

ầ eo 

'O Oì 

Õ 09 

ou ỉnvcrsement 

/ d* # classe. • . 
Billets simplcs ) 2* — . . . 

la place onlière ) 3* — k . . 

f 4* ■= . . . 

d $74 
d 16 
0 73 
0 35 

1 $98 
1 32 
0 83 
0 40 

8 $88 
5 92 
3 41 
1 58 

3 $30 
2 24 
ĩ 38 
0 66 

6$8i 
4 56 
2 66 
d 24 

10 $50 
7 00 
4 00 
1 85 

19 $26 
12 84 
6 63 
3 09 

19 $56 
13 04 

6 72 

3 13 


2 61 

2 97 

4 41 

13 32 

16 20 

5 04 

7 83 

i0 26 

15 75 

28 89 

29 34 

Dinei u U1IIỈ1 ị Qf 

d 74 

1 98 

2 ÍH 

8 88 

[0 80 

3 36 

5 22 

6 84 

ÍDKỈÌ] 

19 20 

19 56 


1 dO 

1 25 

1 85 

5 12 

6 17 

2 07 


3 99 


9 95 

10 08 

ChỉcQS .. 

0 35 

0 40 

0 59 

1 78 

2 1G 


1 04 

1 37 

2 10 

3 85 

3 91 

Clievaux. . 

2 32 

2 64 

3 92 

11 84 

14 40 

4 40 

6 96 

9 12 


25 68 

26 08 
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prix des billeis d‘aìler et retour 
25 % đe réduction snr le prix de deux billets simples. 


Sxcềdents de bagages. 

0 $ 30 bagages des 3 premiẻres classes. 
0 15 — de la 4" classe. 


Chỉeiís : 0 $ 012 par tête et par kilomètre. 


Vổhỉcules iransportés 

en grand* vitesse, et non emballés 

Prix 

pai* km. eỉ 
par véhicule 

Minimmn 

de 

perception 

par 

expedition 

Bicỵcletles . T 

0$ 015 

■ỊPRỊH 

Motocyclettes. 

0 025 

BHEĩH 

Pousse-ponsse, tricyelẹs sans 



moteùr. 

0 035 

0 40 

Tricycles à motenr, tricars, 



side-cars. 

0 05 


Chaises ả porteors non démontées 

0 08 


Aatomobiies, tracteurs, etc. jus- 
qa’à 2m. 20 d’empattement. . 



0 25 


Automobiles, tractèurs, etc. an- 

ị 


dessns de 2m. 20 d’empattement 

0 30 


Antomobiles ac- ] 

■■ 


compagnéesr Traịet simple 


pa* 

entre Hanoi et> 

Gia-Lâm et vi-V — A. R. 


objet(i) 

ce-versa. ] 



(4) Ges prix ne comprennent pusleprix du pìưcours des personnes 
accompagnant les automobỉles. 
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Haiphong-MoncaỴ 

Les tricycles, tricars, side-cars ne sont acceptés pour 
les trains de voyageurs anx prix indiqués ci-dessus, que 
s’ils peuvent être chargés dans les lourgons ; à cet eliêt, 
lear décomposition en deux parties est antorisée. 

Pour les voítnres, autoraobiles et tracteurs automobiles, 
ils ne sont acceptés que pour les trains mixtes ; toutelois, 
si les disponibilités du matériel à boggie le permettent, 
ils penvent être transportés par les trains de voyageurs. 
Leùr chargemeot et leur déchargement est obiĩgatoừe- 
ment fait par les expéditeurs et destinataires à leurs frais, 
risques et périls. 

Les demandes de wagons Iiécessaires au transport des 
voítures automobiles, automotrices et tracteurs doivent 
parvenĩr par écrit, à la gare de départ, ving qnatre heu- 
resà Pavánce. 


2)e ỳ(aiphong ồ jỲĨoncay. 

Par voie maritime — Service assuré par lã Société 
dechalandage et de remorqnage de l’lndochine (Succes- 
seur de M. Roques)boulevardFélix-Fanre, n° 6, à Haiphong. 

Dỏpart de Haiphong les lnndi, mercredi et vendredi á 
mi di — Arrivée a Mai-Mgoc, point terminns de láligne, le 
lendemain matin. Voyage eõèctué en 20 henres snr ciia- 
lonpes dont les installations ponr les passagers sont du 
deniier coníort, avec escales à : 

Quang-Tên (0, Clief-lieu de la province du même nom, 
silué à 11 milles de Haiphong etàlio km. de Honoi. l)ès 
l'arrivée du coarrier de Qaang-Yỗn à bord de la chaloupe, 
cette dernière continue sa roòte sur Hongay où l’on arrivé 
vers 17 heures, après avoir traversé la Baie d’Along(v). 

Hongay (4) à 32 milles de Haiphong. Centre d‘excur- 
sions tourisiiques. 

Après Hongay la chalonpe s’engage au milieu đesrochers 
de là baie de Eai-Tsi-Long ( { ) põuralttìindre Port-Wallut. 


Voừ prQYỈnce de Quanj-Yổo. 
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Halphong 

Port-ìVallut, à 42 milles de Hongay et 74 milles de 
Hai phong siège de la Sociẻté des Domaines de Iỉe-Bao, 
esploilant les mines de charbon d’une trẻs bonne qualité. 
1^6 port est renommé par ses parcs á huitres. Port-VVallut 
avec ses niamelons couverts de forêts d’un aspect vert 
sombre, produit ane agréable impression. 

Pointe-pagode (1) à 50 milles de Hongay ; cette escale 
se troave au fond d une liâvre à peinelargẽ d’un kilomètre. 
L’aspect gẻnéral est grandiose êt rappeĩle les sites des 
lacs italiens. On descendlà Pointe Pagode pour se rendre 
en sampan (3 henres) à Tiên-Yẻn (ỉ) poste militaire. 

Mui-Ngoc (1) 38 milles de Pointe Pagodeet à 120 milles 
de Haiphong, puint terminus de la ligne, à 1’entrée de la 
rivière condúisant à Moncay (322 km. de Hanoi), On s’ỵ 
rend soit par la route (pousse-ponsse, cheval ou voiture) 
soit par la rỈTÌẻre en sámpan. 

Vi He de ỳ(aiphong. 

HAIPHONG — Ville de 105.000 habitantsenviron, ẻdi- 
fiée laborieusement snr lesbones du delta. — n’est à pro- 
prement parler qu’un ỉlot entonré par le Cna-Carà, le 
Lacli Tray et la mer — Vaste port — Ville coqaette et 
snrtout trẻs propre. Les raes sont larges, régnliẻreraent 
orientées. Reliéè à Hanoi par voie íerrée (102 km.), 
(par la ronte 106 km.) oa par voie ũaviale. Tootes les 
marchandises venant de Frabce et de 1’Etranger par les 
vapeurs des Messageries Maritimes, des Chargenrs Il^nnis 
et de diverses autres compagnies sont acheminées dans 
l’intérieur et aa Yunnan, par ces voies. Hotels, voir pages 
32 èi 43. 

Haiphong possède: Docks importants, Hôpital, plusieurs 
Banqùes (2). Théâtre municipal, bociêté MÒsicale, Charap 
de Conrses, Vélodrome, Sociétés de jeux divers, elc.... 
Cité toute bourdonnanle d’activité où rindustrie prend 
chaque jour ane place de plus en plns prépondéranle. 


(1) Voỉr Territoire de Haỉ-Ninh. 

(i) Bnnquede 1’lndochine. 4. boulevard Félix-Faure. 

Banque industrielỉe de Ch'ne, 20 1 bou evard Paul-Bert; Cbartered Bank 
boulevard Pau -Bertỉ Hony-kong' Scban^hai Banlt| in* rue Jaies~Ferry. 
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Haiphong 

Les industries les plus importantes soht: La Société des 
Ciments Portlands Artificiels à Ha-Ly dontla productiori 
.iournaliẻre atteint 400 toanes et qui sera doublée quand 
íes ínstallãtions nouvelles seront tennìnées (rautorisation 
de visiter les installations, n’est dounée qu aux personnes 
susceptibles deíournir dés rẻíerences). 

La Sociétè Industrielle de Chimỉe d’Exlrême-Orient 
importaute usiue tout à íait moderne qui vient de s’instal- 
ler Sur les bords da Coa-Cam. Le programme de base de 
cette société est la fabrication de la ẩoude caustique par 
électrolyse da chlorare de sodiam. Cette aclion éleclro- 
chimique donne lieu à un dégagement de chlore et d’hy- 
drogène qui sont employẻs comme matières premièrẽs 
pour la íabricalion d’autresproduits : Chlorure de cliaux, 
acide chlorhydrique syntlìetique, chlore liquide. Pttis 
viendront dans an avenir prochain, la íabrication du car- 
bure de catcium, de 1’ammoniaque synthetique et de 
1'acide suựurique. 

La vaste salle d’électrolyse où s’opẻre la réaclion élec- 
Irochimiqae d’où provient la soude, les pnissants appa- 
reils ả évaporer la soude, les remarquables macliinés à 
liqnélìer le chlore, 1’agencement destiné à la prodaction 
de la chaux, da clílorare de chang, la station centrale, la 
sous station de convertissenrs, etc.. sont autanl de points 
qui mériteront d’attirer lout spécialement raltenlion des 
touristes. 

Aussi engageons-noas vivement les personnes qui s’in- 
tẻressent au progrẻs, à visiter celte usine modèle-(S’adres- 
ser à la Dirẽction). 

Les Ảteliers Maritimes, (Anciens établissements L. Por- 
chet). Importants ateliers modernes, ontillés poor toos 
traváux mécaniqaes; grosse et petite chaudronnêrie, chau- 
dières, moleurs, installations d’nsine — Constructions na- 
vales, etc. Les ateliers peuvent être visilés lous les 
jours ouvrables de 9 h. à 11 h, et de 14 h. 3 0 à 17 h. — 
La Cotonnière, rae de Mantes; ƯUsine deparfums Chiris ; 
rUsine de peinture Poinsard et Veyret ; iHuilerie-Sa- 
vonnerie, 94, rae de Paris ; la Verrerie en amont dnCna- 
Cara; les RÚeries, la SociétỂ de Constnictions mécani- 
queíì, bd Bonnal,- 1'Usiné des Phospliatés à Ha-Ly, etc. 
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Haĩphong 

Enfin ƯEcole professionnellỂ , à Ha-Ly, prépare avec une 
intelligente assidnité toute une pépiuière douvriers mé- 
caniciens et aịustears. 

Les excursions poDvant êtreíaites sontlimitées da fait de 
la siluation de la ville: elles comprennent la merTeillense 
lỉaie d’Along (1). La promeoade de Kiẽn-An (2). 

A 22 km. de Haiphong Se troave la snperbe plage de 
Doson, au sable íìu et do ré. 

Nombreuses villas situées an bord de la mer et sur les 
collines où l’on peut excnrsionner en chaise à porteurs. 
La ronte circnlaire an travers de )’estnaire, due à la So- 
ciété d’initiative, atteindra bientôt 1'ilot da phare de Hon- 
tlau. 

Unservicerégulierd’aatomobiles relieDoson à Haiphong- 
1 $ 25 chaque place. 

Les hôtels existant à/flaiphong sont l’hốtel du Commerce> 
rhôlel de l’Europe, rhôtel de rUnivers, tons apparte- 
nant à la Société Hôtelière lndochinoise et dont les prix 
varient entre 1 $25 et 4 $ par chambre. 

Trois hôtels tenns par des Japonais et nn par un Anna- 
mite olĩrent des chambres à 1 $. 

Dans Haiphong les pagodes n’oQrent ancnn ỉntẻrêt par- 
ticnlier, aucan monument histeriqae n’évoqae rhistoire 
de la conqaéte et ceci est une lacane. Seuls trois cime- 
tières disént simplement qae les premiers pionniers sont 
tombés nombreax pour la grande oeuvre de colonisation. 

Jule&-Ferry, qai devait íaire établir le Protectorat de 
la France sar í’fímpire d'Annam, a sa statne dans le jar- 
din public, et les héros de la grande guerre viennent d’a- 
voir leur monument édidé par 1’Adnainistration mnnicipale 
actnelle. 


(1) Voir provỉnce de Qưang-Yổn. 
(ỉ) — Kiẻn An 
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Halphong 

. Cousuluts : d’Angleterre, de Norvège et da Siam, 17, 
rue Jules-Ferry ; de Belgiqne ; da Japon, boulevard 
Panl-Bert. 


Indépendamment des ponsse-ponsse, mode local de 
traDsport très Dtilisé et qai comporte 1.200 vébicoles, 
Haiptỉong possèdeplusiearsagences delocationde voitares 
et ĩrois garages d’automobiles abritrant une vinglaine 
d’autos de tontes íorces. 


Ci-après, le tarif des locations d’automobiles 


En ville, rheare. . 6 $00 
Do-Son (arrêt2h.30)12 00 
ĩ> jasqa’àHondanl4 00 

Haiduong.25 00 

Kiên-An (route di- 

recte..6 00 

Ki ôn-An (montée de 
1’Observatoire). . 8 00 

Hanoi..60 00 

Quang-Yên . . .12 00 


Yên-Lap. . . 
Hnong-Bi. . . 
Trang-Bach. . 
Mao-Khé . . . 
Dong-íriêa. . 
Sept-Pagodes. 
Au kilomètre. 


19 $00 
. 21 00 
. 15 00 
. 17 00 
. 21 00 
. 35 00 
. 0 25 


Les írais de bacs et la 


nourriture du chanffear son 


à la charge du Client. 








GliIDE G. B. TONKINOIS 


<07 


Haipbong 

oCistẹ alphabẻtique des rues 
de ỳ(aiphoqg 


Rrtes abotitỉssantes 


Dổsignalĩoo 


(Rae đe I’) Abat- 

toir. . . . 


(Rue Jales d') 
Abbadie . . 

(Rne de I’) Ar- 
senal. . • • 

(Rue de)Bac-Ninh 

(Qoai des) Bam- 
bons. 

(RoeGénéraỉ) Ba- 
taille. . . . 

(Bđ. Amiral de) 
Beaumont . , 

(Avenae de) Bel- 
giqae. . . . 

(Bd. Paul) Bert . 

(Roe agent)Blam- 
pey. • . .. 

(Raelle) Bobillot. 

(Boolevard) Bon- 
nal ■ * . » 

(Rue de) Bor- 
deaax . . . 


Rue de Hãiduong 


Rner da Gom- 
merce . . . 

■Qaai de la cou- 
pure de Ha-Lỵ. 
Qaai da Maréchal 
Joffre. 


Rd. Amiral Coar- 
bet. . . . 

Rne đe 1’Hỏtel de 
Ville. . . . 

Ronte da Lach- 
Tray . . . 

Pont iodre . . 

Boulevard Bon- 
nal.... 

Rue Harmand . 

Rae de Haidaong 

Rond point de 
France. t . 


Qạai da Lach- 
Tray (Roate 
Circulairè). 

Bd. Amiral Conr- 
bet. 

i 

Rae de la Marine. 

Bonlevard Cha- 
vassienx. 


Place Amiral 
Pottier. 

Boulevard Cha- 
vassieax. 

Avenue du Fort 
Annamite. 

Bonlevard Cba- 
vassieax. 

Avenue Clémen- 
ceao. 

Rua Francis Gar- 
nier. 

Quai des Docks. 

Avenae de Bel- 
giqae. 
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Haiphong 
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Halphong 

Désignalion Rues aboutissaates 

I 


(Avenue Paul) 
Doumer. . . 

(Rne Jean) Dupuis 

(Boulevard Félix) 
Faure. 

(Rue Jules) Ferry 

Quai du Maréchal 
Foch (Quai de 
Canton). . . 

(Rue) Formose . 

(Avenue du) Fort 
Annamile . . 

(Rue de) Fou- 
Tchéou. . . 

(Rue Francis) 
Garnier. . . 

(R. Agent) Guinet 

(R. de) Haiduong 

(Rue) Harmand . 

(Rue de) Hong- 
Kong. 

(R. de I) Hopilal 

(Rue de 1') Hôtel 
de ville. . . 

(Quai du Maré- 
chal)Jof!re. . 

(Quai du) Lach- 
Tray . . . 


Bd. Bonnal. . . 

Rue Harraanđ . 

Square Paul Bert 

Quai de lã Liberté 

Rue de Saigon . 

Quai du Maréchal 
Joflre. . . . 

Av. de Belgi- 
que. . . . 

Quai du Marẻchal 
Foch . . . 

Boulevard Cha- 
vassieux. . . 

Av. Clémenceau. 

Bd. Bonnal. . 

Place Amiral Pot- 
tier. . . . 

Quai de la Liberté 

Quai de la Liber- 
té. 

PontJoífre. . . 

Rue de 1’Abattoir 


Av. Sadi Carnol 
(Garde indig.). 

Boulevard Amiral 
Courbet. 

Plaee Amiral Pot- 
tier. 

Bd. Félix Faure. 

Rue de Lao-Kay. 

Bd. Cbavassieux. 

Nouvelle digue 
du Cua-Cam. 

Bd. Cliavassieux. 

Bd. de la Répu- 
blique. 

Bd. Bonnal. 

Av. Sadi Carnot. 

Bd. Cliavassieux. 

B.l. Félix Faure. 

Place Amiral Pot- 
tier. 

Rue de SaigDn. 

Av. Sađi Carnot. 
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Haiphong 


Rues aboutissaates 


Désigaation 

(Rue de)Lanessan 
(Ruede)Lang-Son 

(Rue de) Lao-kay. 

(Qaai de la) Li- 
berté. „ . . 

(Rue de) Lille . 

(Rne de) Lyon . 

(Rue) Marỉe Ca- 
tholique. . . 

(Rae dela)Marine 

(Rae deỊMarseille 

(Raelle X cité' 
Marty . . . 

(Rue-de) Metz . 

(Ruedela)Mission 

(Rne de) Mon-cay 

(Roe de) Naucy . 

(Rae.de) Nantes. 

(Place) Nationale. 
(Ruede)Négrier. 


Rd. Bonnal. . . 

Boulevard Bonnal 

Quai da Maréchal 
Foch. . . . 

Rue Jules-Ferry. 

Rond Point de 
France. 

Rne de Nantes 

Rne da Com- 
merce . . 

Rae de 1’Arsenal. 

Boulevard Bonnal 

Place Nationa- 
le. 

Boulevard Bonnai 

Place Nationale . 

BoulevardBormal 

Rne de Saint- 
Eiienne. . . 

Rue de Saint- 
Etienne. . , 

Boul. Paul-Bert, 

Boulevard Henri 
Rivière. . . 


Gare. 

Avenue 0'd’En- 
dhal. 

Boulevard Cha- 
vassieux. 

Rae de Pâôpital. 

Avenue de Belgi- 
que. 

Rond point đe 
France. 

Boulevard Amiral 
de Beanmont . 

Quai de la coo- 
pure de Ha-Ly. 

Rond point de 
France. 

Rue du Com- 
merce. 

Avenue 0’d’En- 
dhal. 

Boulevard Amiral 
Courbet. 

ÀveDue Sadi 
Carnot. 

Rue de Verdun. 

Avenue de Belgi- 

qu f‘. 

Ulae de la Missỉon 

Híue duGommerce 

BouTevard de la 
Répnbliqưe^ 
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Dêsignalion I Rues aboulissantcs 


(Avenue d’) 0- Avenưe Paul Dou- 
d’Endhal. . . mer . . . Rue de Aloncay. 

(Rae de la) Pa- Quai Maréchal Boulevard Cha- 
gode. . . . Foch. . . . vassieux. 

(Ruelle de la) 

Pagode. . . Roe de Saigon . Rue de la Pagode 

(Ruelle Nord de Boulevard Amiral Rne de 1’Hdtel de 
la) Place. . . Courbet. . . Ville. 

(Rne Amiral) Pot- Boulevard Amiral Bonlevard Amiral 
iier. . . . Courbet. . . de BeanmoDt. 

(Coalevard de la) Place Amiral Pot- Boalevard Cha- 
République. . tier. . . . vassieux. 

(Rnelle Est de la) Quai de la Liber- Boulevard de la 
RẾsidence . . té . . . . Républiqoe. 

, (Bonlevard Hen- Rne du Cdtnmer- Bonlevard Cha- 
1 'i) Rivière. . ce . . . . vassieux. 

(Rné de) Roche- Avenue Cléaien- 
dort. • . . ceau. . . . Boulevard Bonual 

(Rue de) Rouen. Rue de Nantes Av. de Belgique. 

(Rue de) Saigon. Quai du Maréchal 

Joffre . . 'Bd. Chavassieux 

(Rne de) Samt- Rue de Nancy* , Rond point de 
Etỉenne. . . Fraiice. 

(Quai du) Square. Bd. Félix Faure. Bd. Panl-Bert. 

(R delStrasbourg Bd. Bonnal. .. . Av. Sadi Carnot. 

(Rue)Tonkinoise. Boulevard Amiral 

Courbet. . . Rue de Lao-kay. 

(Rue de) Tourane Quai du Marẻchal 

Focb .. . * Bd. ChavaSsienx. 

(Ruelle des) Trai- Rue Jules Ferry. PleuveSòng-Tam- 
r vaux publics . Bac. 

(Ruelle) Turc. . Boulevard Amiral Bonlevard Amiral 
Courbet. . . de Beaumont. 

(Rue de) Verdun. Rue de Naucy . Rue de Nantes. 

(Rue) Y. . . . Q. duCommerce. Boulevard Amiral 

õ de Bepumont. 

(Rue du) Yunnan. 
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■Sociẻtẻ anonyme de chalandagt et remorquage de ì‘3ndochine. 


(Ancien Service ũuvial el Maritìrae p. Roqĩie, liaipliong). 


Hora ire 


Haiphong-Mui-N g oc 

Haiphong-Phu-Lang- 

Thuong-Dap-Cảu 

Haiphong- 

Hongay 

Haiphong- 

Nam-Dinh 

Escales à 1'aller et au relour à 

Quang-Tên, Hongay, 
Cam-Pha, Port-Wallút, 
Pointe-Pagode, 

Escales à 1'aller 

Yên Léou, Dông-Triên 

et au retour à : 

Sept-Pagođes. 

lỉscale à 1’aller et 

au retoưr à : 

Quang-Yên. 

Escale à raller 
el au petour à : 

Kiên-An, Ninh- 
Giang, Bén- 
Hiêp. Cho-Trai, 
My-Dai, Tản- 
Dê. Nam-Dinh. 




Arrivée 

t 


Dóparl 

Arrivóo 

Dópa rt 

Arrivec 

Dépuit 

Vrrivổe 

de ữaiphong 

à Muỉ-Ngoc 

de lĩaiphong 

d PhurhanỊỊ" 
Thuong 


de Phìi- 
lang-Thuong . 

à Dap-Câu 

de 

UaiphQìig 

á Honyơi 

de 

Uaipheng 

à 

Vam-Dtnh 

Luadi. 1 

Merc .1 àraidi. 
Vend .ị 

Mardỉ . 1 

Jeudi ,|le m. 
Saraedì 1 

Lundi.. 

Merc. .Ịù 18 h. 
Vend 1 

Mardĩ. 

Jeudi . a 5 h. 
Sam. . 


Uerdi 1 

leudi 1 a 8 li. 
Sim. 1 

Mardi Ị . 

E. 1 **"■ 

l>im. 

Mir. 

J ‘U . 

Sim. 

à 

12li 

Diin. ỉeaoir 
Mar» vers 
Jeu. i8ou 
Sam 19 h. 

OUB les 

jnur5 ồ 11 
h. 8diif le 
dimamdiP. 

tjus los 
J0UI'S à 7 

ỈL. «aif 
lc lundi. 

de Mui-Ngoc 

ả llaiphong 

Ậgent à Dap-ũáu : 


de Ĩ)ap-Cdu 

i Haipltong 

de Hongay 

à 

lỉnipkong 

de 

\ T am-Dtnh 

à 

Hatphong 

Mardi . 1 

Jeadi . là 14 h. 
Samedi 1 

Merc . Ị 

Vend .ịle ni, 
Dim. .' 

M. Gouguenlieim. 


Mardi í a 
Jôudi Ị 18 h. 
Sa IU. 1 30 111. 

Mưrr. [ 

Vônd. lem. 
Dim. J 

Dim. 

Lun. 

M^rc 

V *n. 

á21li 

24li 

Hh 

24I| 

r.tin. 

Mar, 

M «r 

s m 

m. 

m. 

8. 

ra. 

I0U3 le$ 

jour* d 13 
li. saiíle 
ldndỉ. 

ton lea 

joup> à (5 
h. s uí 
>0 niardi 












Agerit à Nam-Dỉnh 








Agmce à ỉỉongay. 

M. Ramaroni 


A. B. — AưReỉoup de Mui-Ngoc, lediparl dỡ Hongay pour liainlioMĨ „„ __. . 

_ * v _ J f _ 1 _Ịi ne p 0UPra p a8 avoir lìeu avantminml. 
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Le Service Fluvial clont les horaii-es sont iniliqués à la 
page précédente, est assuré par les quatre superbes 
Monoroues : Emeraude, Perle, Rubis et Saphir, doimanl 
le maximum de confoii pour les voỵageiừs de toatcs 
classes et le maximum de sécurité pour les marchandises. 
L’éclairage électrique est installé sur toute la chaloupe, 
et la ventilation électrique dans les cabines et salons 
Salle de bain. Chambre noire pour photogi-aphie. — Le 
prix par eouehette est de 1 $ 50 en 1 e classe et de 1 $00 
en 2 e classe. — Le restaurant ainsi que 1’équipage sont 
sous la surveillanee spéciale d’un eommissaưe íranẹais. 
Le prix des repas, vin eompris, est de 2 Ệ 00 en l re cĩasse 
et de 1 $ 50 en 2'' classe. 


prix des pơssages. 



© ớ. 
e — 

V 

Jẹ 

o 

. 

© 

© . 

1 o 

« 

«« B 

ou ỉnversement. 

» B 

Q c 

ỏ. 

<8 

© 

®1 

o _tc 

-5 

1-- 

c Sí. 

õ-£ 

ẽ 

1» — Lignes Hai- 
phong-Hongay et 
Mui-Ngoc: 






Haiphong. 






Qnang-yên . . . 

11 

1 $30 

0$ 80 


0 $10 

Hon gay . . . . 

32 

3 60 

2 20 


0 25 

Port-Wallut . . . 

74 




0 90 

Pointe-pagode . . 

82 

8 30 

5 00 


1 05 

Mui-Ngoe. . . . 

120 

11 20 

6 80 


1 50 
























GUIDE G. B. TONKINOIS 


115 

















116 


UUUlli G. tí. TO.NKINOIcì 


Do n 

4) « 

ã ±. 

ai 

oi 

ựì 

íá 

í, V 
f- a 

- ẽ 


ẵ Ẽ 
s 

"õ 

©1 

° £ 

: .2 

-1 

ẽ 

3° — Lignes Hai- 
phong — Phu-lang 
thuong et Dap-Cau. 

Haiphong. 






Yên-Léoa. . . . 

13 

1 $50 

0 $90 


04 10 

Dông-Triêu . . 

18 

2 10 

1 30 


0 15 

Sept-Pagodes. . . 

39 

4 40 

2 70 


0 20 

Pha-Lang-Thaong . 

57 

6 20 

3 80 


0 25 

Oap-Cau .... 

57 

6 20 

3 80 


0 25 

Yèii-Lẻnn. 






Dổng-Triêu . 

5 

0 60 

0 40 


0 10 

Sept-Pagodes. . 

26 

3 00 

1 80 


0 15 

Phu-Lang-rhaong . 

44 

5 00 

3 00 


0 20 

Dap-Cau .... 

44 

5 00 

3 00 


0 20 

Dỏng-Trièu. 






Sept-Pagodes. •. • 

21 

2 40 

1 50 


0 15 

Pha-Lang-Thnong . 

39 

4 40 

2 70 


0 20 

Dap-Cau .... 

39 

4 40 

2 70 


0 20 

Sept-Pagodes 






Pha-Lang-Tlraong . 

18 

2 10 

1 30 


0 15 

Dap-Cau .... 

' 18 

2 10 

1 30 


0 15 

Phu-Lang-Thaong — 






Dap-Cau . . . 

36 

4 20 

2 60 


0 30 


Poup frêts et passages, s’ađresser 
à la Direetion: 

6, baulevard Félix-Faure et (lans les agences. 
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Hanoi 

vu le de ỳ(anoi. 

HANOỈ, 110.000 habitants environ. Capitale đu Tonkin. 
Siège du Gouvernement général de rìudochine et du 
Goũvernement local du Toukiiis 

La ville est situẻe sur la 1 'ive droite du Kleuve Rouge, 
à 102 ltm. de Ilaiphong par voie íerrée et à 130 kra. de 
la mer. Sa superổeie est de près de 1.000 heclares. 

Point de transit de toutes les marrhanđises importées 
dans 1’intérieur du Tonkin — Tềte de ligne des voies 
íerrẻes sur Haiphong, Lao-Kay, Yunnanfou, ỈSacham, Vinh 
Pt l’Annam. Les lignes iluviales qui desservent le Tonkin 
Pt le Nord-Annam aboutissent dírectement ou indirecte- 
ment à Hanoỉ. 

Les prineipales artères de la ville sont desservies par 
un tramway électrique qui se prolonge jusqu’à Ha-Dỏng 
(voir provinee de cê nom) à 11 km. de Hanôi. 

Comme Haiphong, Hanoi possède : 

Théâtre municipal, plusieurs Banques ( i ), Société Phi- 
lharmonique, Champ de Courses , Vélodrome, liôpital, etc.. 
de nombreux.Hôtel, Caíés et Restaurants (Métropole, voũ' 
page 50 ,Hanoi-Hôtel, du Coq-d’Or, de Prance, Terminus, 
de la Gare, etc ..) : deux Cinémas (Pathé, Palace) : des 
Sociétés de jeux divers. 

A ajouter les MUSÉES et BIBLIOTHÈQUES ci-après : 

Musée de VEcole franẹaise d’Extrème-Orient, r-ue du 
iMaréchal Foch (Archéologie et Art lndoehinois), oúvert les 
dimanches et jèudis de8h. à 11 b. et de 14 h. à 17 h. 
Mưsée Agricole et Commercial, boulevard Gambetta — 
Tous produits indoehinois. Ouvert de 9 ỈJ. à 11 h. et de 
14 h. à 16 h. 

Musée géologique et minẻralogique, rue Laubarède. 
S’adresser au chef de Service. 


(ỉ) Banque de p.ndocliine, 47, boulevard Aniiral Courbet. 
(1) — ỉndustrieile de Chine, 27, rue Paul-Berỉ. 

(i) Hiììgkong Shan^liai Bank, rue Pdul-Berỉ. 


118 


GUIDE G. b. TONKIN01S 


Hanoi 

Mnsée et Bibliolhèque des Mines, rne Fellonneau, à 
rinspection générale dês Travaux publics. 

Bibliothèque centrale de 1'Indochìne, rue Borgnis- 
Desbordes. Ooverte de 9h. à 11 h. et de 15 h. à 221). 
Fermée da dimanche à mi di an lundỉ à midi. Seclion 
de prỗt onverie de 10 b. à 18 h. 

Bibliothèque de 1’Ecole d’Extrême-Orient 25, boule- 
vard Carreau. Ouverle ao public aux heures de bureau. 
C’est une dẹs plus importantés du mon le. Etudes orientales 
comprenant un nombre considérable de volumes européens, 
annamites, chinois et Japonais, d’estampes et de riianus- 
crits laotiens, cliams, birmans, cambodgiens, etc... 

Les principales pagodes à visiter sont: 

La pagode du Grand-Bouddlia, avenue du Grand- 
Bouddba, sur les bords da grand Lac. Stalue gigantes- 
í]ue, toute en bronze ; la pagode des Corbeaux, route de 
Sinh-Tu, architectare originale; la pagode des Pinceaux, 
sur le petit Lac et reliée à la rive (Boulevard Francis 
Garnier) par une passertlle de slyle annamite ; la pagode 
de Bach-Uai, rnè des Pavillons-Noirs, etc... 

L’Industrie est représentée par : 

La Sociétẻ des Bistilleries de 1’Indachine (Direction,bon- 
levard Gambetta 55) ; ses importantes usin.es sont instal- 
lées, rue da Cimetiẻre. 

La Manufacture d'Allumettes, route de Hué ; la Ma- 
nufacture de ftoỉtío/iẴ,bonlevard RỉalaD; VUsine ẻlévatoire 
des eaux, route du Blockhans Nord ; lá Manufactnre des 
Tabacs, route du Bloẹkhaas ÍỊiord, une des plus imporlan- 
tes orgỉDÍsatious industrielles de 1’lndochine ; usine mo- 
dèle rùunie des perleclionnements les plus modernes. 

Les Tuileries de ưlndochine, 140, avenue du Grand 
Bouddha ; 

Les Tannerĩes de ưlndochine, route da village da Papier 
(à Thuy-Khé); la Brasserie Hommel, digue Parreau près 
du Ghamp dé Courses : 1’Usine de porcélaines Industri- 
elles et Artistiques à Thanh-Tri (terriloire de la province 
de Ha-l)ôag) sur la digae du Fleuve-Boage ả 7 km. de 
Haaoi, etc... 




/JL -2_ 

Ợ' - 

1 Docks M ic * Mmes. 

13 Hôte! du Com ca 

2 Docks Ch. de cce. 

14 Chambrede Com cc 

3 Cũ des Charqeurs 

75 Ci' Mừ‘ Mariti- 

Rkunis. 

mes. 

4 Mairie. 

16 Sociéỉe Muslcaie 

5 Hâpital Militaire. 

17 Casernes 

6 S' e Flavial /S.Ạ.C 
ỊR.t.C 

18 Sct PIuvialSauvatỊe 

7 Postss, ĩ et Télé- 
phone. 

19 Cathédrale 

8 c> de Police 

20 c ie Navigation 

E. 0. 

s Trésor 

21 Théătre 

10 Temple. 

22 Marchè. 

11 Hâíel de 1’Europe. 

12 Banque Industrie. 

Ể\ Banque /ndochiíte 


Imp. d’Extréme-Orient. Hanoi. 
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Nombreux édiíìces publics et privẻs: 

Le palaiĩ du Gouterneur génẻraỉ, rue Briẻre de risle; 
le páiais du Résident Supérieur aũ Tonkin, boulevard 
Henri Kivière ; le Tliéăère place da Marẻclial Foch ; le 
Lycée rue Brière de 1’ísle; l'Ecole Normale des ỉeunes 
Fỉltes annamites, boalevard Félix Faure; l’Uùtel de$ 
Postes, ĩélégraphes et Télèphones, boalevard Francis- 
Garnier; l’Ecole de Médecine, boulevard Bobillot; le 
Paíais de Justice, boalevard Carreau.le Aíusée Conmercial 
(ancien Palais de 1’Exposition) bonlevard Gambetta ; Đirec- 
tion du Service de la Sứreté, boulevard Gambetta; 1’Hủtel 
de lu Compagnie Ịraitọaise des Chemins de fer de 1’Iudo- 
chineetdu Yunnam, boalevard Gambetta;la Direction 
des Douanes, quai Clémenceau , la Direction des Travaux 
publics, roe de la Lhanx, la Cathédrale, rne G. Lamblot; 
le Temple Prolestant, bonlevard Amiral Courbet, 1’Hôpital 
de Lanessan, la Clinique s* Paul, etc... - 

Consulats de Belgique, rne Balny, 16. 

— du Portugal, rue Paul-Bert, 81. 

Garages Ch. tìoiltot, 1, rue Paul-Bert; Sociéíé des 
Transports Aulomobiles, 38, boulevard Henri-llivière; 
Ầviat, 45, rue (f& la Chaux. 

Location de viclorias caoutchoutẻes, 46, route Manđa- 
nne : lre heure : 2 $ ^les heures suivantes : 1 $ ; la 1/2 
journẻe: 6 $. 

Location d’autos aux garages I 

1’heure 5 $•; 1/2 iournée 20 $ ; ịournẻe 40 ị. 

Hanoi-Haiphong A. R. ; 40 et 45 8 ; Tarif kilomélriqne: 
0 $ 20 ả 0$ 25. 

Pousse-pousse caoutchoutés : 
la coarse : 0 $ 10 ; A. R. avec 1/4 d’heure d'arrêt'. 0$15 ; 
première heure : 0$25 ; demi-heure snivanles: 0$ 10, 

Promenades. — Nous eiterons les quelques itinéraires 
ci-après: 

Les quais, le grand Lac, retour par la digue Parreau, 
et le Jardin Botànique; 

Les quais, rue des Graines, Avenue du Grand-Bouddha, 
village du Papier, retour parla digue Parreau etle Jardio 
Botauique. 
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Route de Son-Tày ; sur la đroitẹ, vestiges des remparls 
antérieurs de rancienne eité de Dai-La ; sur la gaùche, 
stèle blanche marquant 1’p.adroit où Prancis Garnùr 
trouva la mort. Plus loin arrêt à la pagode, où, le mème 
jour, fut tué l’Enseigne de Vaisseau tìalný d’Ẵvrimưt. 
Le site est très pittoresque. Après avoir franchi le ponl 
du Papier, On voit le monument élevé à la mémoừe d’Uenri 
Rivière, à 1’endroit mème où fut retrouvé son corps dé- 
capité. On arrive ensuite ả la pagode du village dè Linh- 
Long desservie par des bonzesses. Dans un gigantcsque 
tabernaele est la statue dorée du roi Trang-Tón de la 
đynastie des Ly. 

Retour par la route Circulaire, le charap de Courses, la 
digue Parreau et le Jardin Botanique. 

Route de Tkai-Hà-âp. — Visite à la pagode de Trung- 
Liêt, au palais et au tombeau du Kinh-Luoe, ancien Vice- 
roi du Tonkin, route Circulaire, retour par 1’établissement 
Xootechnique et la route Mandárine. 

La Concession, le boulevard Arraand-Rousseau, la .digue 
Sud, la route Circulaire et retour par la route de Hué. 

Ẽxcursions. — Les routes automobilables reliant Hanoi 
avec 1'intérieur sont très nombreuses et en général bien 
entretenues. Les excursions les plus íaciles, mais non les 
plus belles, sont faites dans les provinces voisines de 
Hanoi (Ha-Dổng, Son-Tây, etc...)] 

Les touristes ne se borneront pas à faire ces petites 
excursions, certainement très intérèssantes, ils entrepren- 
dront de grandes randonnẻes pour vỉsiter aussi 1’admira- 
ble haute région (Son-La. Lai-Chau, Cao-Bang, Lang-Son, 
Hai-Ninh, Bac-Kan, Bac-Giang, ete...) 

Ci-après la Iiste alphabétique des rues et le- plan da 
la ville de llanoi. 
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Xiste alphabétique des rues 
de ỳ(anoì. 


Dcsigoatỉon 

liues abouliSsantrs 

(Kue) Balny . 

Quai Clémenceau 

Boulevard Fran- 
CĨ3 Garnier. 

(Rue de-i) Balan- 

Rue des Phnc- 


ces. . ' 

Kiêu. . 

Rue des Paniers. 

(Rue des) Bam- 

Rue de la Sau- 


bous . 

* mure. . 

Rue Pellonneau. 

(Rue) Paul-Bert 

Boulevard Ami- 

Boulevard Gia- 

ral Courbet . 

Long. 

(Avenue) Beau- 



champ. . . 

Place Négrier , 

Rue Jules-Ferry. 

(Avenue général) 


Rue Marécha) 

Bichot ” . . 

Rue de Tiềr.-Tsin. 

JoCfre. 

(Rae du) Bloc- 

Dỉgue des deux 


kaus Nord. . 

Laes • ■ • 

Voie No 88. 

(Boulevard) Bo- 


Bonlevard Gam- 

billot . . . 

Rue Paul-Bert . 

betta. 

(Rue) Boissière. 

"Rue Fourès . . 

Rue Paul-Bert. 

(Av.)Grand Boud- 


Route du TỈdage 

dlía. . . . 

Rne du Charbon. 

du Papier. 

(Rue) Borgnis 

Boulevard Gia- 


Desbordes. 

Long . . . 

Place Neyret. 

(Rue des) Briqueỉ 

Rue de 1’ancien 


Canal . . . 

Rue du Sucre. 

(Rue Général de) 

Boulevard pẻlix- 


Badens. . . 

Faure . . . 

Avenue Puginier. 
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lỉues aboulỉssantcs. 


(Avenue) Brière 
de risle . . 

(Rue de la) Bri- 
queterie • . 

(Rue J.) Rlanc . 1 


Boalevard Carnot 
Av. da Grand 
Boaddha . . 

Rae da Coton . 


(Rae) Bonhoure. Quai Clémenceau 
(Rue) Bourret . Rae de Ha-Trung 
(Rae) Boarrin . Voie no 88 . . 


(Rae) Bovet , . 

(Roẽ)Chansaulme 

(Rue des) Caisses 

(Rue Marc) Cha- 
ron. . . . 

(Rae des) Can- 
tonnais. . . 

(Bonlevard) Car- 
reao . . . 

(Bonl.) Carnot •• 

(Avenue de la) 
Cathédrale. . 

(Rue des) Chan- 
geurs . . . 

(Rae du) Chanvre 

(R. des)Chapeaux 


Boalevard Gam- 
betla . . . 

Rue Riquier. . 

Rue des Even- 
tails . . . 


Bd Félix Fanre. 

Boulevard Carnot 

Rne BorgnieDes- 
bordes. 

Boalevard Ami- 
ral Gourbet. 

Boulevard H. 
d'Orléans. 

Avenue du Grand 
Bouddha. 

Voie n° 76. 

Rue Viélé. 

Rue da Colon. 


Rae de Miribel . Rae Viélé. 

Rae des Chán- 
genrs . . . Roe des Voiles. 

Bouievard Bobil- 
lot . . . . Route Mandarine 

Rue da Papier . Digue Parreaa. 

Rue Jales-Ferry. Rae Lamblot. 

Rue des Radeaux Rae de la Soie. 
Place Négrier . Rue Jules-Ferry. 
Rue đes Gaisses. R. de la Citadelle. 
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Désignation. 


Rues aboulíssantes, 


(R. da) Cbarbon. 
(Raede la)Chaux. 
(Av.)Cliavassienx 

(Roate du) Cime- 
tière . . . 

(R. de la) Cila- 
delle . . . 

(Q.) Clémenceau. 
(Rue da) Coton. 
(Rd A.) Courbet. 

(Place da ) Cora- 
merce . 

(Rae des) Cuirs. 
(Rnedu) Cuivre. 

(Rae de l’Ancien) 
Canal . . . 

(Rootede)Cau-Do 
(ou Sinh-Tu 
prolongée) 

(Rue de) Colorab. 

(Raelle de Chang- 

Yên .... 

(Rue)Combanẻre. 

(R.)Cao-Dac-Minh 


Rae des Graines. 
Rue Fellonneau. 
B J HeDri-Kiviẻre. 

Qjaide rHôpital. 

I 

Av.GéaéralBichot 
Rne des Graines. 
Rue Ja)es Ferry. 
Rue Marẻchal 
pẻtain. . . 

QaaiClémencean. 

R. de la Citadelle 
RueduRiỉ , . 

Rne Jean Dupais 


RaeDavillier. . 
Rue Borgais Des- 
bordes. . . 

Rue 0’denđhal. 

Rae des Médica- 
ments. . . 
Rae Davillier . 


Voie n° 88. 

Rue Leclanger. 

Boalevard Fran- 
cis Garnier. 

Route de Hué. 

Rue da Coton. 

Boal. Gambetta 

Place Neyret. 

Rae Paul-Bert. 

Rue de rAncien 
Canal. 

Rae da Coton. 

Boalevard Henri 
d’Orléans. 

Rne des Pavillons 
Noirs. 

Routede Ha-Dông 

Boul. Gambetta. 

R.Nguyên-Trong- 

Hiêp. 

Rue des Tasses, 

Route de Sinh-Ta 
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Hanoỉ 


Dổsỉgnnỉion 

Kuus aboulissantes. 

(Avenne) Dominé 

Boulevard Amiral 

Bou). Prancis- 

Courbet. . 

Gamier. . . 

(BI.) Dông-Khanh 

Rne Paul-Bert . 

Boalevard Don- 

(Boul.) Doudard 
deíagrée. . 

Rue Pavie. » 

dard de Lagrée 

Boulcvard Gia- 

(IiueJean)Dupnis 

Rue 1’Ancien 

Long. 


Canal . . . 

Rue du Biz. 

(Rue) Dutreuil de 

Rae Panl-Bert. . 

Boulevard Car- 

llllỈDS . . 


reau. 

(Ruelle de) Dông- 

Place du Com- 

Rue des Pavillons 

1 hai. . . . 

merce . . 

Noirs. 

(Rue) Duranton. 

Rae des Graines. 

Rue des Tuber- 

(Rue) Duvillier . 

Avenue Poginier. 

cules. 

Avenne Brìẻrede 

(Rue) Delorme. . 

Boulevard Gam 

rĩsle. 

belta . 

Voie No 7fi. 

(Rue) Dieuleíils. 

Avenue da Grand 


Bouddha . . 

Boulevard Carnot 

(Rue) Duvigneao. 

Kne Riqaier. . 

Rue Viélé. 

(Rne) Dô-Huu-Vi. 

Digue du Fleuve 


Rouge . . . 

Boulevard Carnot 

(Rue des) Etoẩeí- 

Rae des Médica- 

Bonlevard Henri 

meats . . . 

d’Orléans. 

(Rue des) Even- 
tãils. . «1 . 

Rue des Paniers. 

Roe des Caisses. 

(Boulevard) Félĩx 

Boulevard Henri 

Avenne Brière de 

Faore. . . . 

d’Orléans . . 

l’Isle. 

(Fne des) Fer- 
blantiers. . . 

Ruedes Paniers. 

Rne desCbapeaux 
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Hanoi 


Hucs ahoutỉssantos 


Désignalion 


(Rae Jules) Ferry 

(Kne) Fellonneau 

(Rue des) Korge- 
rons . . . 

(Rne)Fou-Tchéoa 

(tìae de) France. 

(Rae) Péislhamel. 

(Rue)Fourès. . 

(Boulevard)Gam- 
betta . 

(Boolevard) Gio- 
vaninelli . 

(Boulevard) Gia- 
Long . . » 

(Kue des) Graines 

(Boulevard Fran- 
cis)Garmei’ . 

(Bue) Goussard. 

(Rue llaréclial) 
Gallieni , 

(Ruede)HaTrung 

(Rue de I’) Hôpi; 
tal Chiuois. . 


líue da Coton. . 
Qliai Glémencean 

Rue des ÌUédiea- 
ments . 

Qaai Clémenceau 

Quai Clémenceau 
Rue Tien-Tsin . 

Bonlevard Henri 
Rivière 

Quai de l'Hồpital 
Avenue Pugmier 

Hne Paul-Bert . 
Quai Clémencean 

Ị 

Place Négrier . 
lloute de Hné . 

Rue de France . 

Rue des Cuirs . 

Rae du Charbon. 


Rue Paul-Bert. 

Boalevard Fran- 
cis Garnier. 

Rue de Tien-Tsin 

Rue Maréclial Pé- 
tain. 

Rue Paul-Bert. 

Rne de lã Cita- 
delle. 

Bouievard Fran- 
cis Garnier. 

Gare. 

Avenue Brière de 
1’lsle. 

Rue Viẻlé. 

Rne du Papier. 

Rue Paul-Bert. 

Voie No 77. 

Boulevard Gam- 
betta. 

Avenue Henri 
d’Orléans. 

Boulevard Camot 
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Hanoi 


Désignation 


(R|«) Mandarine. 

(Boe du Vieux) 
Marché. . . 

(Rne des) Médi- 
caments. . 

(Rue de) Miribel. 

v Rue des) Nattes 
en tlonc. . . 

(Rue) Reyret. . 

(Ruelltì d’) Ngo- 
Ngang . . . 

(Rne) Ng.-Trong- 

Hiêp. . . . 

(Rue) 0’dendhal. 

(Boulevard Henri) 
d’Orléans . . 

(Rne do) Papier. 

(Rue) Pavie . . 

(Rue des) Pavil- 
lons Noirs . . 

(Kue des) Pipes. 

(Rne de la) Pois- 
sonnerié . . 

(Rne du) Pont en 
bois. . . . 

(Rne) Potlier.. . 


r.ue« aboutiesautes 


Avenue Pũginier. 
Rae des médica- 
ments . . . 

Rue du Cnivre . 
Route de Huê . 

Quai Clẻmenceau. 
Place Neyret. . 
Rue de Sông-Tô- 
Lich. . . . 

Ruelle de Chnng- 
Ỹên. - . - 

R. desChangeurs 

Ị 

Boulevard Carnot 
Rne des Graines. 
Boulevard Bobil- 

lot . . . . 

Rae des Voiles . 

Rue du Général 
Bichot . . . 

Rue du Sucre. • 

Rue du Maréchal 
Pétain . . . 

Avenue Beau- 
champs. . . 


Limite de lã ville. 

Rue de Tien-Tsin. 

Rue des Paniers. 

Yoie n» 77. 

Porte Jean-Dupuia 

Route Mandarine. 

Rue de Takou. 

Rue du Pont-en- 
bois. 

Rue du Pont-en* 
bois. 

Rue du Coton. 

R. des Tubercules 

Boulevard Ar- 
mand Rousseau 

Rue des Cban- 
geurs. 

Rue de la Gita- 
delle. 

Rue des Mẻdica- 
ments. 

Rue de la Soie. 

Rue Jules Ferry. 
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Hanol 


Rhos aboutissantes. 


Désignation. 


(BoaleVard) Ar- 
maũd Roússeau 

(Avenne de la) 
Répabliqoe. . 

(Rae) Ríiíĩénel . 

(Rue) Riquier . 

(Roe de la) Sapè- 
qaerie . . 

(Rae de la) Sau- 
mnre . . . 

(lìue des) Seanx. 

(Rue da) Sel. . 

(Rue de) Sinh-Ta 

(Rae de la) Soie. 

(Rne des) Stores, 

(Rue du) Sacre . 

(Rae da) Sông- 
Td-Licb . . 

(Ru? des) Tasses 

(Rue de) Takou . 

(Rae des) Tein- 
turiers. 

(Rae) Tirant. . 

(Rue ds) Tiên- 
Tsiụ . . . 


Baulevard Dou- 
dard de Lagrée 
Avenue Vitor Hu- 
go . . . • . 

Boulevard Bobil- 
lot . . . , 

Route de Hoé . 

Boalevard Hẹnri 
Rivière. . . 

Quai Clémenceau 
Rne Maréchãl 
Pétain . . . 

Quai Clémenceau 
lloate Mandarine 

Rae des Paniers. 
R. des Chapeaux 
Rue Jean Dapuls 

Rae de Takon. 
lìae de Sôag-Tô-| 
Lích • • I 
Iìoulevard Carnot 
hae Borgnis-Des- 
bordes. 

Rae des Radeaux 
Rue da Cuivre . 


Lirnite de la ville 

Rue Briẻre de 
1’lsle. 

Roe Pavie. 

Boalevard Jauré- 
guiberry. 

BouIevardRialan. 

Rue desRadeaux. 

RaedesRadeaax. 

R. de la Saamure. 

Roate Cao-Dac- 
MídIi. 

Rae da Chaavre. 

Rue da Coton. 

Rue des Voiles. 

Rue da Cuivre. 

Rae Vieille des 
Tasses. 

Rue du Caivre. 

Bi Gia-lLong. 

Rae de la Soie, 

Avenue Général 
lìicliot. 
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Hanoi 


Désignatỉop. 

Rnos aboutissanles. 

(Rue des) Tuber- 


cules. . . . 

Quai Clổmenceau. Rne duSông-Tô- 
Li ch. 

(Kue de) Tô-Tich 

Rne des Ẽvenlails Rue du Chanvre. 

(Ruelle de) Tam 

Ruelle de Yên- 

■Thuong. . . 

(Rue de) Tuyên- 

Thai. . . . Rue du Coton. 

Quang . . . 

Ronte Mandarine. Rue Cao-l)ac- 

Minh. • 

(Rue des) Vases. 

Rne Maréchal Pé- Rue des PaviTons 
tain. . . . Noirs. 

(Rue des) Vers- 

Rue du Sớng-Tô- 

Blancs . . . 

Lich . . . Rue du Cuivre. 

(Rue des) Vermi- 

Rue du Blockhaus 

celles . . . 

Nord . . . BoulevardCarnot 

(Rne) Vieille des 

Rue des Médica- 

' Tasses . . . 

ments . . . R. de laCitadelỉe. 

(Rue des) Voiles. 

Rne de 1’Ancien 

Canal . . .RueduSncre. 

(R. de) Vong-Doc 

Boulevard Henn 

Riviồre. . . Bd Dông-Khanh. 

(Rne) Viele . . 

(Av.) Van Vollen- 

Route de Hné . Voie n° 77. 

hoven . . . 

(Ruelle de) Yên- 

Boulevard Carnot Rue Uuvillier. 

Thai. . . . 

Rne des Stores . R. de laCitadelle. 
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Zramways électĩĩques de ỳ(anoi 
et extensỉons. 


Ì Grand jỲĩarchể à pach-JVỈai ; 
place ỳỉêgrìer au Vilìage du Papier' 

, Zhai-ỳ(a-Jíp: 

- Ờ ( 

2 ĨỊouta Circulaire. 

— au Pont du papier. 


Prix dtíi places 

Europeens 

ỉndigồnea 

Plein 

larif 

Eũíants 

3 à 7 ans 

Plein 

larif 

11 

1 ligne erapruntée. . . , 

2 lignes empĩuntéea. 

0'$04 

0 07 

0$03 

0 05 

0$03 

0 05 

0$ị02 

0 03 


Xigne de â{a-j)ong. 


Prix des places 

Buropóens 

ỉndigènes 

de Ha dỏng à 

Plcin 

!arỉf 

Enĩanh 

3 à 7 an 8 

Pleĩn 

tariĩ 

Ẽnfant8 

3 à 7 ans 

!a Route Circulaĩre. í. 

la Place Négrier . .. 

an delà de la place Négrỉer 
(et vỉce-veraa)., 

o$io 

0 14 

0 17 

0 $04 

0 07 

0 03 

i 

0$0Ỉ 

0 04 

0 ỏo 




























13á 


(ÌUIDE G. B. I ONM^OI.S 


ỳ(oraire du Service /hivial 
Fortuné Sauvage, 
Tgìrection : 138, quai 


Ligne de Hanoi à Tuyên-Quang. 

Ligne de Hanoi 

Escales è Taller et au rotour ò i 
Soũ-Tày, Viétri, Shutn, Phan-Luong, 

Lémy, Kim-Kuyèn, Phu-Doun, Dia. 

Escales à 1’Allcr 
Son-Tày, Vỉélpi, 
TÙ-Vu, Da- 


Arrivee 

à Tuydn-Uuang 

Dếpart dc Hanoi 

AU 

Lundi.e 

Mercredi .{ à 10 h. 
Vendredi.) 

ir 

Mcrdi.. .\ 

Jeudỉ...à 18 h. 
Samedú.ị 

Ai 

Sainedi (l).ị à ,ơ l ' 

M) de ìanvier à 7ỉ»flfr 

Dépurt 

de Tuyổn-Quang 

Arrívổe â Hanoỉ 

Départ de Clio-Bo 

Rel 

Lundi... 

Meccredi.v ù 7 li. 
Vendredi.) 

mr 

dans la Mième jour- 
née à 18 lieurcs 

dí 

Ji‘udỉ- } iĩb 

(1) Lundi.) 

(1) de ìanviẹr à mai 

N, B. — L'i chiitoupe quỉ parl du Hanoi, 
le? Lundi, Mercredi et Veadredỉ, ])asse une 
aưit à Viẻtrỉ pmii’ rcinrtir le lcndemaio à 

5 hcuros pour Tuựển-^itơng. 

N. B. — La cli loupe 
mardí el samcdi, passe 
reparlir le lendemnin. 


LIGNES COM 


Ligne de Haiphong-Hanoi. 

Départ de Haiplioiig tous les 2 jours à 17 lieures, 

— 'loutes les marchandises dơivent êtri Cìiibar 
— Con uaisseuienls directs 
— Transit, Consignations, AỊỊre 
— Ageuce Prỉncỉpale : Hoiphong 
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subventionné du ưonỉ(irj 
ýỉrmateur 

Clẻmenceau — ỳ(anoì 


à Cbo-Bo 

Ligne de Tuyên-Quang à Chiêm-Hoa 

et au relour à : 

Trung-Ha, La-Plni, 

Glioug, Hoa-Binh. 

Escales à 1’Allor el au relour ả ỉ 
Soog-Gim, Ngon-Cliaiu. Plio-Trinh. 

Arrívéứ à Cho-B) 

. Dốpart Arrivce à Chiểm-Hoa 

de Tujẻn-Quang 

le ì' 

Mercredl . .7 < ití . 
Dỉmanclĩe 0) 5 a 18 " ■ 

M 

Merciedi. . 1 

et í à 7 h. 

Dimanche . ' 

eỷ 

dans ỉa iuduie journée 
à 15 heures. 

s euletnent. 

Arrivéo à lianoi 

Dripart de Chiổm-Hoa 

AiTÍ>eo 

à Tuyổn-Ọuang: 

tour 

dan* ta mỏmc ịournée a 
18 huures. 

Itet 

Merdỉ. . . ) 

et í u tì h. 

Joudi. . . ' 

)ur 

dans ỉa mổme jour- 
nềe a 9 heures. 

seulement. 

qui part de Hanoi' ỉe? 
une* nuil à Viétri PO" 
à 6 lieures pour Clio-Bo 

De inrti á Ịỉn dẻcembre seutement . 


MERCIALES 

Ligne de Hanoi-Haiphong. 

Départs de Hanoi tous les 2 jours à 17 henres 
quées une heure au moins avant le départ. 
de et àtoutes les escales. 
temenU et Remorquages. 

Agenres : Son-Tày, Viétri, Tuyẻn-Ợn/tng et Cho-Bo. 
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ưarựs des passagers de / re ef 2 % e/asses de ỳ{anoi à Z?UỊ/ên—Quang &t QbỊÌêm—ề{oa 

et vice-versa. 
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Echelle: 10.00 0 


PLAN DE LA YILLE 


— 

LEGỄNDE 

VỈLI-E 


p ParuỊue. 

Q pe/islon/ưttữ liỏres 

R Aủ.ỲSion. 

(§) 8 íi tiolh&Ỹiie Cendrale- 
s Gejidarmẽrie 

Ịt) CsnưaLssạrứiẴs ữniral et du- l^arr ị 
T Cbmmiesariaỉ 2?Ârri 
® sẹẹ-de- laSũrelé 
u Bireolèon des ữauan&ĩ 

V S c -<^’ Jĩcơrwmiợiíes 

X Sociétí P/iơÁarmt>rJywe> 

Y Mtsée Pnmnercial 

® Aĩusế^Ảrc/iéOỈẹỹrỹUe 

2 Gsẹed; * 

{£) T/téale- Muniápal 
0 E MarrAẻ. 
d. Gía& ưư. d’eạíí- 
w £oaízứie GẩOỉVassieux- 
@ Ịẽlodnvne' 

(g) EcoL’ de- ntẽdecờie vđérừiaire 
© Atonumaứ aux. Morts de Ui gri‘guerrt 


A /lésidence Ạtụrịrieure. 

B Địreclicn des' Travạvue puiừoi 
c Ịbstes ei TèdégrapẦeỉ- 
D Trệsor 
E Mairie- 
F tTiUiểdrale 

G Garde /ndiợèrư’. 

H Hữpitaỉ dnđiỹẻne 
® ữâpítaỉ- de danessan 
A Clìniọue Sỉ Paul 
I ũireclion des dìnasices eỉ de la -ũrrnp ‘ 
J Palais cle t/asừce 
K ơiamíres de (ómmerce eid'Ẳarìcidtiire. 
L Conlr-sle^ /lnarjuer 
M Prisoti Cùviỉe 
(§) Inslilulừm ẩes jeuĩiesJUles Jr*p 
Ềh Ecữle Mori‘ des jeunesyuies anna^ 
H Group es Seoỉrùres 
® £coíeprg/èssìonnữỉỉe ( 

0 AlôUd- du. Gouvemement- General 
l® 8bỉel de la. c^ơi.depd' dií. Yunrưm 
BB llcale- d'dducaJlorlp>fapsŨỊU£ 


Imp. dExtréme-Onent, Hanoi 



|R[Í?JH 


gỊnvfl£« 



MES 

stiSBặSìd' 

ỊmỊm ' Ĩ Ẽ 

wm 




H1 




■HHi 



Bễẵ&mầẾẰ 

miKaỉ n 


1 

TCBaSilBỉc^ÌlÌMi 




a| 

ÌIÊmSSuẫ 



BM— 
























































Hanoi 


GLỈIỈE G. B. 10NKIN01S 


134 


"Cariỷs des passagers de pont indigènss 
ìtanoì-tuyên-Quang. 



Tuyên Quanfr 
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z:arifs des passagers de 1 re et 2 8 cỉasses c/e ỳ(anoi à CỈỊO-Ẽ° et vice-versa. 


Hanoi 

Son-Tồy 

Viỏtri 

La-Phu 

Tu-Vu et Ba-Chong 

Hoa-Binh 

Chọ-Bo. 



Sì 


a> 

o 

C1 

0. 







tí 

clas 

tí 

JS 

"« 

ti 

"3 

co 

lè 

« 

1 

1 

tí 

M 

Õj 

tí 

*5 

n 

co 

to 

<2 

*3 


£ 

& 

ỉ. 

5», 

£ 

• 

■71 

£ 

r>J 

ì 




Hanoi . 

3 $15 

2$00 

Ạ$25 

ỉ $60 

5 $10 

3 $30 

7 $ 05 

4 $30 

8$Ô5 

52$0 

10$25 

6 $20 

Soo-Tây 

• • ■ 

1 95 

0 75 

2 40 

4 45 

1 05 

2 40 

5 65 

3 35 

7 25 

4 35 




Viétri . 

• • • • 

1 45 

0 70 

2 80 

4 70 

m 

2 60 

6 0) 

3 60 





La-Phu. 


4 70 

4 oơ 

3 20 

2 00 

5 00 

3 00 








Tu-Vu et Da-Chong. . 

ỉ 55 

0 95 

3 35 

2 00 










F«a-Bỉnh . . 

4 80 

1 25 























Hanoỉ 
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Vari/s des passagers de pont indigènes 
ỳ(anoi-Cho~£o. 



0 20 


Cho -Bo 
















































A LA lỊAỊSON; BLIIII 

HO1ÌL0CEH1E, 

Ị IOAILLEBIE, BUOUTEEIE, ŨEPÈVEEBIE 

Ị A. PERROCD, Horloger 

ị HANOI — 39, rue paul-ỉĩert, 39 — TONKM 
ỉ ẾỂÊSầ FABRIQUE 


% »»II <11 • • /,, 


VíkSPl 


BUÙUX mmim 


AĨELIER 

SPẺCIAL DE RÉPARATIONS 
D’H0RL0GERIE 


MONTRES 

ZENITH 
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Hanoi-Saigon 

ì)e ỳ(anoi à SaĩgorỊ. 

par voie ịerreslre, 1.752 kra. en 3 ịours í/2. 

Poar permettre aux voyageurs de se rendre de Hanoi à 
Silicon (oa viẹe-versa) en moins de 3 jours 1/2, il a été créố nn 
Service spécial de trạina de nnit enlre Hanoi et Vinh, Dổng- 
Ha et Tourane, Nha-Trang et Sãigon, avec correspondance 
automobile en tre Vinh ei Dống-Ha, Tonrane et Nha-Trang. 


Arrỉvéo 

heure 

Oộ m co o o o o 

vft si -n o ĨO o 

4 1' «s ^ 05 B 

iA o © <N 09 »A C-» 

íí n n ò SI in in 

3C o X ^ ô ưi 

Ã* ^ rtì 

u 

3 

.2* 

Vendrcdi. 

Saraeđi. 

Dimaocho. 

Lundỉ. 

© 

=5 1 1 1 1 

2 1 2 -3 'O 

1 .11 ằ 

GO Cì -3 3 

•cd 

'ế § i 2 • 

to - i Ễ H § 

o e '© 3 .i ả .SP 
•9 «5 3 o 5 .2 5 
> a : H os í 

= ã • - ■ • . 

£ J g * . ! 

1 2 1 •§ ả 1 -a 1 

-S 3 © 3 -3 .M 3 

z Ó ^ Ể ữ 5 Ể 

a 

ã, 

a 

Q 

b> 

co 

ẽ. 

-i- ô <yỉ 

s “ 1 55 
.2 ê .s .2 ò .5^ 

2 3 2 2 3 2 * 

Train 101. 

01 109. 

Auto. 

Train A. 

Train 11. 

Aulo, 

Train 152. 



ifi o © Ifỉ o ưa © 

o ũị •« 4 o 

«*- . oo eo ® ưa t- T* 

Ờ1 »1 

La 

a 

o 

Jeudi. 

Vendredi, 

Samedi. 

Ditnanche. 

£ '-Ú s Ị .• Ị 1 

i Ể s 2 

> Ồ5 Q J 

« 

. • .rá, 

a B 

"* © © C3 . 

. . X . 3 £ ả 

§ H Ĩ '2 1 ĩ è J» 

to , 

- 2 o ẽ 5 . ! 

ị i i 1 i !• ' 1 

cn z ả Ẽ- s Q > B 

so.iiọmuna ||sl§S8ỉi?SSỈ 
oouumn 1 1 « 5 s £ 

® o 81 n co « V" Sí 
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Un boq Conseiỉ: 

Jfe fumez pas!!!... 

oa Fumez ỉes J ộ B 

Hai?cme ou Aỗarpland, ce sonỉ 
eí de beaucoup 

laHS MHĩlaLiEƯiHHS 


Se Yendent partout 

Ageiĩts exclusiís: Etablissements BOY LANORY Hanoi 



YU-PHUONG I 

FOURREUR-NATURALISTE-PRÉPARATEUR I 

5 , rue Neyret, 3 
HANOI (Tonkin) 

DEUX PREMIERS PRIX 

Exposition dea Beaux-Arls Hanoi 1917-1918: 
CHEVALIER DU DBA Gom DE LAN NAM 
Exposition Coloniale de Marseille 1922: 
MÉDAILLE EN ARGENT 


pROIX‘DE l’Prdre du J\1ÉRITE 
Sapồque d'Honneur en Or décernée par Sa Majestẽ 1’Empereur d'Annam. 


Iiiiiiiiiiimiiiiimiiniiimiiiiiiiiimmiiiiiilllllllllllllllllllllllllllll^ 
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Bao-Gỉang 

province đe pac~Qiang, 

(220.000 babitants). 

PHU-LANG-THUONG, CheMieo — Reliẻ à Hanoi par 
cliemin de fer, 49 km. — 53 km. par ia route. — Escale 
da Service Auvial du Bas-Tonkin — Service automobile 
entre Hanoi R.G. et Pha-Lang-Thuong — Luc-Nam — 
l.ocation d’antos chez M.Piovano — Garage-Képaralions- 
Pas d’hôlel; cependant à 1’ancien hôtel on peùl trouver 
des chambrés. Magasins d’approvisionnements. 

1'ba-Lang-Thnong est le point de départ d’une excnrsion 
dans la région inoniagneuse du Yên-Thẻ. Celte région est 
constiínée par nne sérĩe de mamelons recouverts de hautes 
lierbes et de lorêts souvent impénétrables. On peut s’y 
rendre soit à cheval, soit en pousse, à moins de disposer 
d'une voiinre automobile. 

0d se rendà Nha-Nam, centre de la région et qui se 
Ironve à 24 km. de Pha-Lang-Thuong, soit à chevâl, en 
vaitare oa en aulo par une bonne route carrossable. 

De Nlia-Nam, par Ha-Châa et Thai-Nguyôn (lre étape 
40 km. environ); par Cho-Moi (2« étape 40 km.) on peut 
se rendre ả Bac-Kan 3<*, éiape (35 km.) (ì). 

Pour visiter les sites Irẻs pittoresqnes de Mai-Xau, sur la 
roote de Mo-Trang, il est préíérable de partir de l.nc-Nam, 
(route aatomobilable) où il est lacile de se procurer, soit 
des chevaux, soit des pousse-pousse. Le prix moyen de 
location journaliẻre d'ún pousse-pousse est 2 ậ 50, et de 
1 $00 pour un cheval. 

Snr la roale Hanoi-Lang-Son (km. 97), visiterlesgrottes 
des lìoebes noires et du Cai-Kinh. Ces massiís calcaires, 
converls d'une gigantesque muraille aux pierres taillées à 
pic, atteignant ịosqo’à 300, 400 et tnênie 500 m., don- 
nent à ceĩte partie de la province un caraclồre grandiose 
Pt saavage. 

Très escarpé, recouvert d’une végétationluxurianie, aux 
tons chatoyants, sillonnépar de nombreox cours d’eau qm 
disparaissént au sein de lã montagne, íìilrar.t au travérs 


(I) Voir provim*» ịỊ ' Bnc-Kan. 
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des couclies calcaires pour rẻapparaỉtre quelques kilomè- 
tres plus loin et continuer en ịoyeuses cascađes leur 
course vagabonde, le Cai Kinh réserve an touriste snrpri- 
ses sur surprises et laisse dans son esprit un souvénir 
impérissable. Le Principal centre d’excnrsion est le pla- 
teau du Deo-Quan (on Deo-Do-Coi). De ce plateau i’on 
embrasse un panorama splendide permeltant d’aperce- 
voỉr đistinctenient, par beau temps, toute la valìé.e da 
Luc-Nam, du Song-Thuong, de Song-Hoa jnsqu’à Pha- 
Lang-Thuong, Phat-Lnc, BiC-Minh.Sept-Pagodes, ainsiqne 
tous les postés du Yên-Thồ. 

La voie la plus pratiqnepour s'y rendre est la suivante: 
Prendre le train jusqu’à Pho-Vi (km. 82). Snivre à che- 
val, úu en auto lá roúte qui condùit à Lang-.Mpt; de là se 
rendre à cheval au hameáu de Chuc-Quanrà 13 km. Visi- 
ler, en passant, le cirque da Laro-Rang et les cascades 
et, aprẻs un dernier párcours de 6 km., arrivée à l)eo- 
Loi, col donnant accẻs an Cai-Kinb. 

II y a lieu d’emporter un raaiériel de campỉng. 

On tronve aisément chez les diílérents commerẹanls de 
Phn-Lang-Thuong, toutes les provisions de route nécessai- 
res, sauf le pain. 

Cliasse. — II y a du gibier en assez grande quantité 
dans le Yên-Thê, Huu-Loiig, Luc-Ngan et le Song-Dong 
(perdrix. poule sanvage, paón, chevreuil, cerí, sanglier, 
ìigre, panihère, etc...) 
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Bac-Kan 

province de £ơc-J(arj. 

(36.000 bãbitants). 

BAC-KAN,Chef-lieu à 165 Um. de Hanoi — Pas d'hôtel — 
Maison de passagers — relié à Hanoi par un Service 
d’auto postaĩe. Chemin de fer de Hanoi à Dong-Anh, — 
auto de Dong-Anh à Thai-Nguyên tous les jours et de 
Thai-Nguyên à Bae-Kan 3 fois par semainé. (Consulter 
Ylndicateur G.B Indochinois). 

La province de Bac-lvan est ia partie laplus pittoresque 
du Haut-Tonkiu, où se succèdeni les tableaux les plus 
variẻs et se trouvent rẻuuis qnantité de curiosités nâtu- 
relles. C'est la Suisse tonkinoise, penplée de races inté- 
1 -essantes, un peu indolentes mais hospitalières et polies. 
L’aspect de propretẻ génẻrale du pays tranche, en outre, 
singulièrement avec la monotonie boueuse du Delta. 

L’excursion la plus intéressante est celle des lacs Ba-Bé 
qui sont connus comme sites touristiques et íréquentés en 
hiver principalement. On s’y rend en auto de Bac-Kan à 
Cho-Ra 60 km. (route praíiquable aux autos par saison 
sèche entre les dàtes extrêmes du 15 octobre au 15 avril), 
etensampan de Cbo-Ba aux Lacs Ba-Bé, ce dernier Lraịét 
dure envĩron 8 heures. 

En cours de route, visiter la pagode de Pung et les 
chutes de Dau-Dang.—-Retour àCho-Ba àcheval (17 km.). 

Le Chef de Poste de Cho-Ra remet, au départ de ce 
poste, nne cantỉne contenant les ustensiles essentiels pour 
ia cuisine. 

Au poste des Ba-Bé sont installẻes trois chambres et 
une salle à manger dans laquelle deux autres Iits peuvent 
êlre montés. 

A u poste de Cho-Ra on trouve une maỉson de passagers 
niodestement jnstallée : 4 lits, 5 à la rigueur peuvent être 
utilisés. 

Visiter la grotte de Cao-Ky située à 20 km. de Bac-Iỉan 
et à 200 m. de la route coloũiale. 

A certaines époques.les Ảnnamites des environs et même 
des provinces voìsines s’y rendent en pélerinage. 

ciiasse. — Peu de gibier à plumes, mais par contre le 
tigre, la panthère, le cerf aboũdent dans la province. 


Becommandé aux automobilistes de se mụnir.en passaut à 
Tbai-Nguyên, de toute 1’essence et rhuile úécessaires pour 
se rendre aux points à visiter et revenir au point de déparl. 
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Province de ỊỊac-Jfinh- 

(381.000 habitants). 

BAC-NINH, Chef-Iieu, à 24 km. par route et 29 lun. 
par voie íerrée, de hanói — Pas d’hôtel — Magasins d'ap- 
provisionnement — Gare de Chemin de fer. La province 
ne eomporte pas d’excursions méritant d’être signalées. Pas 
de sites ni de grottes.Cependant les pagodes oa tombeau\ 
ei-après iiitéresseront les touristes. 

Pagode de Dinh-Bang. — La province de Bac-Ninh a 
eu la bonne íortune d’avoir ẻté jadis le berceau de la dy- 
uastie des Ly qui régna de 1010 à 1226 de l’ère chrétiea- 
ne. Une pagode situee au village de Dinh-Bang, phu de 
Tu-Son, transmet à la postérité ìe souvenừ de cèíte íamille 
dềjàẻtéinte. Une route carrossable y eonduit tous les 
arnateurs des choses historiques de ce pays. On ignore la 
date exacte de la construction de ce monument, les 
vieux arbres qui 1’entourent témoignent cependant de son 
aneienĩieté. 

Au point de vue architectural, cette pagode n’a rien de 
remarquable. Elle est composẻe de plusienrs bàtiments 
disposes symétriquement, mais les cõlonnes ne sont pas 
assez ẻlevees, ee qui doúne à 1’enserable un aspect lourd. 
La porte d’enitrée êst médioerement sculplée ; èlle permel 
de eonstater que la sculpture sur bois de la province de 
Bac-Ninh a fait depuis d’énormes progrès. Les colonnes et 
les portes du bâtiment Central sont laquées de rouge et 
d’or. On voit dans ce bâtiraent des statuêttes représentant 
des personnages aux costumes anciens, peut-être la tenue 
de cour de cette époque. 

On est intrigué de trouver agenouillés sur les deux 
cồtés de 1’autel des bons hommes presque nus. Repré- 
sentent-ils des pages du palais ou des esclaves captifs 1 
(car 1’esclavage existait ầ ce temps là). Si cette tenue 
était tolérée devant le souverain, 1’étiquette de ce temps 
n’.était pas bien exigeante. 

Cette pagode est réservẻe seulement à huit rois des Ly. 
A droite se trouve une autre construction plus petitẽ, 
élevée en mémoire de la Reine Mère du íondateur de la 
dynastie. 
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Uevant ce monument s’étend une immense plaine dont 
une grande partie est converte de broHSsailles que l’on 
désigne sous le nom pompeux de la < Eorêt de Dinh- 
Bangn. Dans cette íorêt se voient encore les monli- 
culescouverts d’arbastes ; la tradition dit qne ce sont des 
tombeaux des anciens ro s. 

Cette parlie broussailleuse éiait restée incalte pendant 
des siècles. l,es paysans disent que celui qui touche à 
cette terresacrée, sera malheureux, malade ou worí.Mais 
rintérêt vital est plus fort qae les vieux préịugés ; la peor 
de voir des étrangers en demanđer lã concessìon á poussẻ 
le village à solliẽiter le déírichement de celte plaine, (ra- 
vail qai a commencé depuis peu. ƯÀdministration a áuto- 
risé le village à réserrer nne étendne de 40 mầu pour 
l'entretien des 9 tombeaux des rois. 

Sur 1'autre côté de la plaine, et à perte de Vue, s’é!ẻve 
lapetite pagode de la Reine Cbiêu-Hoang, la 9e et la dere 
niere sonveraine des Ly. Elle succéda à son père à un âge 
bíen jeune et par son mariage, le sceptre passa dans la 
famille de son mari, celle des Trân. Ceùe íaule valut à la 
pauvre Keine la séparation éterneliedes siens ; méine long- 
temps aprẻs sa mort, on ne lui reconnaít pas encore ĩe 
droit d entrer dans le temple de ses ancêtres, 

Ces pagodes sont entretenues par le village de Dinh- 
Bang quỉ est un des plus riches de la provmce de Bac- 
INinh . ơn dépense chaque année des miiliers de piastres 
pour célébrer des lêtes. Si on parle d’éccnomies sur ce 
chapitre aux notables, ils s’y opposent énergiquement. 

Pagode de Lim. *— ơest une pagode de village, elle se 
trouve au village de l.ung-Son, sur une colline, non loin 
de la station de Lỉm. Elle ne présente aucun intérêt histo- 
nque ; elle est (rẻs conoue par les Européens, parce qu’elle 
se troDTe près de Bac-Ninh. Les gens du village disent 
avec orgueil quelenr pagode est très aọcienne, maisilsne 
connaissent pas exactement son ầge. Elle est peut-êlre 
aussi vieille que la commune elle-même. 

Aprẻs avoir ừanchi la porte d’entrée et traversé une 
petlte cour dallée, on pénẻire dans le bâtiment Principal, 
êt on se trouve en face de nombreux bouddhas. Au sQmmet 
de 1’estrade siègenl les Irois principaux bouddhas, du pré- 
sent, du passé et de 1’avenir; sur les autres dègres se 
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tronvent d’autres stataes de didérentes grandeurs, car ily 
a des mỉlliers de bouddhas, ils sont aussi nombreux que 
le ỉdble du Gange.Ls Nirvana est largement ouvert à tous 
ceus qui peuvenl arriver à 1’état de períection absolae. 

Antour đa coaloir qui entoure le corps Principal de la 
pagode se voient des statues représentant des scènes des 
annales bonddhiques. Malheureusement le bonze-servant 
ignore complẻtement la signification deces représentations. 

An point de vue scnlptural, ces stataes sont bi en mienx 
exécutées que celles des bouddhas, quelques-unes ont des 
expressions caractéristiques. 

Le tombeau de Lim. — Non loin de la pagode et sur 
une au tre colline se trouve un tombeau nionumental en 
pierre Biên-Hoa noircie par le temps. II conserve lesres- 
tes d’nn ancieu Tông-Dôc de Thanh-Hoa, du taanps des Lé. 
Le tombeau est entouré d’un mur assez élevé et percé d'nne 
porte (1’entrée. Après avoir pénétré dans l’ènceinte, le 
Tisiteur-volt d’ãbord un autel et des statues en pierre, 
représentant la garde d’honneur de Tancien Tông-Dôc, 
puis un enclos carré et enfìn nue stèle en pierre de Thanh- 
Hoa, sur laquelle on lít le titre du déíunt et les dons qu’il 
lít au TÍllagé où se trouve son tombeau. 

Ce monument, quoique petit, odre suílisamment au visi- 
teur les trols conceptiôns de la construction tombale com- 
prise par les gens de ce pays ; 1’autel reprẻsente Tâme, 
— i’enclos carrẻ, le corps, — et la stèỉe, la mémoire. 
Ces trois conceptions sónỉ traduites de Íaọon grandiose 
pans les lombeaux des rois ầ Huê. 

Dap-câu. — Gare de Chemin de fer et port Huvial situẻ 
à 5km. de Bac-ninh et ả 31 km. de Hanoi; centre de 
commerce européen. — Hôtel. 

Le touriste TỈsitera avec intérêt 1’Usine de la Société 
des papeteries de rindochine. Cette usine produit 6tonnes 
par jour de papiers divers íabriqués uniqueraent avec les 
matières prémières du pays et surtout du bambou (rưsine 
de Viétri qui appartient à la même Sociólé, produit jonr- 
nellement 10 tònnes de pulpe.l Les papiers én pur bambou 
font prime en Frauce pour ie tirage des éditions de lnxe. 

On peut visiter 1’usine en s’adressant à la Direction. 
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A Gia-Iâm se trouventles imporlants ateliers de lã Com- 
pagnie íranọaise des Chemins de íer de rindochỉne et da 
Ynnnan. Pour visiter, s’adresser à la Direclion de la 
Cie à Hanoi. 

Routes. — De nombreuses routes automobilables tra- 
versent la province : 

Hanoi-Lang-Son, par Gia-Lâm, Plm-tu-Son, Bac-Ninh, 
Dap-câa. 

Hanoi-Tkai-Nguyên par Phn-Lô. 

Hanoi-Haiphong par Gia-Lâm. 

"Bac-Ninh-Sept-Pagodes. 

— à la gare de Cam-Girag. 

— à Phn-Lô (Pagode de Yên-Phn). 

Chasse. — On trouve dans la province qnelqae gibier, 
mais il n’existe pas de région de chasse bien deíìnie. 


JVe voỵages pas 

Sons 

ƯINDICATEURG. B. INDOCHINOIS 
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2* Zerriỉoire militaire de Cao-ĩỊaqg, 

(42.000 habilants). 

CAO-BANG, Chef-lien du territoire, situé à 293 km. de 
Hanoi par la ronte Bac-Kan-Thai-Nguyên, à 351 km. de 
Haipbong et ả 139 km. de Lang-Son par la route Na- 
Cham-Dong-Khé. — ỉlôtets. 

Le 2® Territoire Militaire constitue certainemenl l’nne 
des régions les plus intéressantes de 1’lndochine, ao point 
de vae tonristiqàe, mais les curiosités natarelleg qu’il ren- 
íerme sont encore peu connnes, car jnsqu’à présenl elles 
étaient inaccessibles aux aũtomobilistes. 11 n’en est plns 
ainsi, an moins en saison sẻche, depnis le débnt de rannée 
1924. En toot temps les autos peuvent atteindre Cao- 
bang en venant de Lang-son el pousser jusqu’à Nguyèn- 
binh (Service antomobile sabvenlionnẻ — Consnlter l’In- 
dicateur G. B. lndochinoừ) 

Le simple trajet Lang-Son-Cao-Bang constitue par loi- 
même nne excársion des plus intéressantes. 11 est très 
heurensement complété par le retonr Cao-Bang-Bac-Kan 
par Ngân-Son; cette deuxième partie do voyage n'est 
possible que pár temps sec (la ronte n’étant pás empier- 
rỉe) et avec les antos lẻgères. 

La région la plus piltoresque du 2® Territeire militaire 
est sans contredit celle dite des í Ba-Châu J>, partie Est 
de la province, région de cirques rocheux aux íĩancs 
escarpés et boisés et anx íonds tertiles et soigneusement 
cultivés. Cette région est assez bien desservie par un ré- 
seau rontier carrossable, inais séparée du reste de la 
province par un senil roclíenx ; le col dn «Deo-ửIa-Phuc» 
qoi crée une solution de continnúé de 9 kilomètres environ. 

Les travaux ponr la ịonction des deox éléments séparés 
sont poursuivis activement, cependant ils ne seront pas 
terminés avant plusieurs annéeg. 

4 Les autres excvrsions intéressantes à íaire en aulo, à 
cheval ou en radeau, sont les suivantes: 

•Cn auto : 

1») Cao-Bang-Nguyen-Binh (50 ktn.). pent se prolon- 
ger, par beao temps, ,jnsqn’au col de Pac-Bo, roate en 
construction an délà vers le col de Léa. 
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2") Cao-Bang-Nuoc-Hai-Soc-Giang (45 km.). 

Cao-Bang-A)i-Lai, col da Deo-Ma-Phuc Quang-Uyén (1) 
(35 km.). 

4 U ) Qmng-Uyỗn-Trimg-Iỉlianh-Phu-Bangioc, Bancra, 
tunnél (66 km,) 

5o) Quang-Uyên-Pliuc-Hoa-Talung (2) (30 km.). 
chevah 

lo) Nguyên-Binh-Tinh-Tuc poste de KhuosoiìrBeausi- 
te (26 lim.). 

(2o)' Socgiang-Tralinh (48 km.). 

(3°) Col de Deo-Ma-Pliuc-Tralinh (14 km.). 

(4°) Ĩralinh-Trung-Khanh-Phu (27 km.). 

(5°) Quang-Uyên-Halang (32 bm.). 

(6o) Halang-Bancra (27 km.). 

(7°) Halang-Taỉung (35 km). 

(8°) Phuc-Boa-Dòng-Khé (20 km.). 

€7» radeau : 

Descente da « Song-Bang-Glang » de Caobang à Ta- 
lung. Prix du transport: 6$. Un radeaa ne peat trans- 
porỉer qu’ane personne. Darée da traịet de 8 à 12 h. 

Le retonr peut se íaire par voie de terre par Quang- 
Uyèn et Oông-Khé, la remontée da Ueavê demande 
plãsiearS'joars. 

— Les jolis sites et les grottes sont ĩnnombrables. Une 
grande parbe d’entre elles ont servi dereluges à lapopu- 
lation à 1’époqae de la grande piraterie et sont suííisam- 
ment vastes ponr abrũer des villages enliers avec ieors 
troopeaax. Maintenant qae les temps sont plas calmes, le 
souvenir se perd de ces reíuges et personíie n’y va pías. 

11 n'existe pas dans la province, trop longtemps en 
praie à la piraterie, de monùments ni de pagodes réraar- 
qnables. Les principales cariosités actaellement connaes 
sont les suivantes : 


(i) Le poot sur le Song-Ba-Vong (construction en cours.), perHietìra* 
de se rendre de Caobang ^ Longtchéou, par Quang-Uuyỏn, Tolung, 
Thuy«Câu, — el de revonỉr à Gao-baag par langson, Tiiâikhé 
Dóngkhé — 
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Grotles et cascades et Ban-Gioc, à 23 km. de Trung- 
Khanh-Phu (ronte carrossable). 

et le pont en z, 15 km. de Bancra (roule crrossable) 

— Pont en pierre de 120 m environ surle Song-Kouei- 
San, à un kilomètre an Nord de Ban-Gioc. 

— Grottes de 4 m. de long, cours d’eau souterrain, 
stalactites, stalagmites à 3 km. dn poste du Ban-Gioc — 
Chemin muletier. 

— Cascade da « Song-Koui-San y> 65 mètres de large 
sur40 de haut, à 2 km. du poste de Ban-GÍOQ. 

Tunnel de Bancra-Nguom-Bang à 4 km. de Bancra 
snr la route de Ha-Lang. — Tunnel natnrel de 175 m. de 
long, suivi par nn petit ruisseau et la route de Hã-Lang- 
Bancra. 

Grotte Nguom-Mong, à 1 kra. au Nord du km. 22 de la 
ronle Ha-Lang-Bancra, grotte à 3 onvertnres, salle de 
15 m. de hauteur X 80 nà. X 20 m. qui se partage en deox 
grottes: celle de droite, hante de 2 à 3 m., large de 2 
a 10 m., proíonde de 40 m. (stalactites); celle degauche 
même hauteur et largeur; proíonde de 5ÓÓra. (stalagmites.) 

Grotte San-Thuong , à 500 m. an Nord-Est dn km. 2 
de la ronte Bancra-Trung-Khanh-Phu ; grotte à 2 étages I 
l’nn à 3m. de hanteur X 5m. X 12 m7, 1’antre hante de 
10 un., large de 20 et longue de 300 m. 

Grotte Lung-Mieng, à 6 km. au Sud du km. 8 de la 
route Quang-Uyên-Ha-Lang ; cinq galeries accẻs dilCcile. 

Grotte Thach-Binh, village de Ban-Sang, km. 28, 
route Cao-Bang-Quang-Uyên. 

Pagode des Bois Lê et Buines de Cao-Binh, à hauteur 
dn mãrché de Cao-Binh (accessible anx autos) sur la rive 
droite du Song-Bang-Giang. 

II ne reste rien de 1’ancỉenne citadelle des Rois Lac 
dont les briqnes ont servì à la construction de la ville 
moderne d? Cao-Bang. 

La pạgốde a été érigée en 1669 par le Roi Lê-Huyên- 
Tôn pour commémorer son triomphe sur le Roi Mac- 
Kinh-Vu. 

Grottes Nguom-Hu (commune de Thach-Dông) à 10 km. 
au Nord-Estde Nuoc-Hai, sentier moletier;2siìpẻrieures. 
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lianteur 9 m., largeur 6 m., proíond. 40 m. — 1 infé- 
rieure, hautenr 10 m., largeur 8 m., proínndeur 12 m. 

Grutte Dông-Trang (commune de Ha-Tri), à 9km. an 
Snd de la route Cao-Bang-An-Lai (9 lim. 300 de Cao- 
Bang) : hauteur 5 m., largeur 12 m., proíondeur 100 m.; 
sentiér impraticable aux chevaux, acces diiHcile. 

Grottes Nguom-Bo-Poung à 9 km. Snd-Est de Dổng- 
khê, sentier rnuletier ; 2 grotles distantes de 900 m. reliéẽs 
par une galerietrès étroite : la lre consacrée an génie de 
í’Agncnlture estle lieu de rénnion dela jennẹsse pourles 
lêtes des 8« et 9e jonr daler mois lunáire. Elle mesure 
3“2 m. X 9 m., est haute de 6 m. ; la seconde ỉ lOm. X 
6m.30, est haute de 6 m. -également, elle offre des sta- 
lactites et des stalagmites trếs cnrỉeuses. 

Ruines de ưancienne citadelle de Pliuc-Hoa (marchẻ 
et ancien poste du même nom, roule de Qaang-Uyên à 
Ta-Lnng). 

Moyens de transport trouvés sur pỉace. 

1») Autos de louage, à Caobang, chez : 

a) Entreprise Mao-Canh (Service postal subventionnẻ 
Nacliam à òaobang). Service libre Caòbang-Nguyên-Binh 

b) Sociétố de transport s. Ferrière. 

2°) Voitures dites américaines et Chevaux de selle> 
chez: — 

Divers loueurs à Caobang. 

Prix à débattre à 1’avance. En gẻnéral: 

a) Autos de tourisme : 0 $ 25 le km. 

b ) Voitures américaines: 3$ par jonr. 

c) Cheval sellé, avec conducteur: 1 $parjour. 

ì 

Bepas ; 1 $ 50 par persomìe. 

Chambre : 1 $ 50 par ịonr. 

En debors de Cao-Bang, pas đ’hótels ; force est de 
loger dans les postes milităirès. Les mandarins elcom— 
mĩrọanls indigenes n’ont pas en général les moyens ma- 
tériels indispensables pour loger les passagers. 

II y a ùne chambre de passage, en principe, dans 
chaque délẻgation. 
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Ponr les vivres, on peut s’en procurer aisément partout, 
sanf en ce qui uoncerne le pain ct paríois le vin. II faut 
se munir de ces denrees avant de qùitter Cao-Bang. 

Les coneessions et industries susceplibles d’altirer les 
touristes, se trouvent dans la régỉon miniẻre dn Pia-Oaac 
(Etains et VVolíram). 

Exploitation minière à Nam-Kep. 

Société des Ẽtains et Wollram à Tinli-Tuc et Sain 
Alexandre, installation et ontillage trẻs perỉectionnés, 
énergie électrique provenant de Ta-Xa (rôute Cao-Bang 
Ngayen-Binh) 8 Européens et 1.000 cooliès. 

Société des Mines du Haut-Tonkin à Beausite. 

Les direeleurs de ces sociétés sont extrềmement accneil- 
lants et de faọon générale, les visitenrs et les touristes 
sont paríaitement reọus. Prévenir à 1'avance. 

MÒyen de transport : Se rendre en auto ou voitnre à 
Nguyen-Binh. De là on ne peat aller aux mínes qu’à 
cheval ou en chaises ả porteùr: Col de Nui-un (pentes 
très íortes) 4km. de Nguyên-Binh. — Nam-Kep 9km. de 
Nguyên-Binh. .— Tinh-Tuc 12 km. de Nguyên-Binh. — 
Poste du Kìiao-Son (Garde indigẻne), 16 km. de Ngoyên- 
Binh. — Beausite, 26 ktn. de Nguyẻn-Binh. 

Le retour peút s’eílectuer toộịours à cheval on eu 
chaises par les mines abanđonnées d’Âriane et le Col de 
Lẻa (route en constrnction Nguyên-Binh-Léa). 

II est possible de trouver des chevanx ả Ngnyỗn-BĨDh en 
prévenant à 1’avance ; les selles et le bnnnacberaent sont 
en général fort mauváis. 

Chasse, Pêche. — Lepays estgiboyeux, sanf aux envi- 
rons immédiats de Cao-Bang oủ le gibiẽr a été trop cbassé ; 
touteíois le terrain trẻs accidenté rend souvent la chassé 
trẻs pénible. La réglon la plus íavorisée est celle de 
Trung Khanh-Phu-Ban-Gioc (poule, laisan, perdrix, elc...) 
II iCy a comme animaox íeroces que dès ours, assez 
nombreux dans tont le territoire, des panlhẻres et, dans 
larégion du Pia-Ouac, deloio en loin, du tigre. 

Lss rivières sont en général poissonneuses, sanf dans 
la région minière dont ĩes laveries souillent les eanx. Le 
poisson est en général exceilent. La pỉche au cormoran se 
pratique sur le « Song-Bang-Gỉang > ; la riviẻre de Kouei- 
sau, âux environs de Ban-Gioc, renferme un poisson par- 
ticulièrement recherché et, á ịuste titre, trẻs eslimé pour 
sa chair délicate et parlumée due à certaines herbes, qui 
ne croissent que là disent les indigẻnes. 
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Province de d(a-2>ong, 

(755.000 habỉtants) 

HA-DONG. Chef-lieu, à 11 km. de Hanoi — Pas dliôtel 
— Cercle — Magasins d’approvisionnements — Reỉié à 
Hanoi par nn tramway éiectrique et un S CĐ Automobile 
(Consnlter 1’Indicateur G. B lndochinois). 

Nombreuses excursions fort intéressantesà ỉaire en au- 
tomobile. 

Grotte el site de Long-Chau, et Pagode de Tien-Lu, 
(dans les mêmes parages), ả 23 km. de Hanoi.— Prendre 
la route colonialê Hanoi-IIoa-Binh passant par Ha-Dong 
et, peu après avoir traversé le Day (bac), toùrner à droi- 
te, la grôtte se trouve un peu plus loin. 

ữrottes, sites et pagodes de Huong-Tich, à 64 km. de 
Hanoi. Prendre la rouie coloniale Hanoi-Hoa-Binh et, peu 
après avoir traversé Ha-llong, quitter cette route pour 
prendre, à gauche, la route provínciale jusqu’à Van-Dinb; 
suivre la digue, traverser le Day (bac) à Phu-Luu-Tê, 
puis emprunter la route longeant le Day jusqu’à Duc-Khé; 
en sampan (6 k. 500) de Duc-Khé au pied dès rochers de 
Huong-Tich. II est íácile de se procurèr un sampan à Duc- 
Khé surtout pendant toute la durée du pélerinage ; on 
trouve aussi des chaises à porteurs pour aller de ce point 
aux. grottes et à la pagode. Cette derniẻre excursion n’est 
praticable que de novembre en mai. Elle exige one ịonr- 
,née complète. Emporter les vivres nécessaỉres pour dé- 
jeuner à la pagodê. 

Nous donnons ci-après trois itinéraires permettant de 
visiter d’autres pagodes qui intéresserout lè touriste. 

Dans un ‘premier ỉtinéraire, on pent grouper trois mo- 
numents historiques: 

lo — Pagode de Chiêu-Thiên (village de Yên-Long): 

2o — Temple de Trèm (village de Thuy-Phuong); 

3o — Temple de Li-Phuc-Mân (village de Yen-So). 

Dèpart de Hanoi à 13 h. — passer par la gare d'Ha- 
noi, route de Thai-Iỉà, tourner à gauche en arrivant à la 
route circulaire — Arrivée á Yèn-Lcmg à 13 h. 30. 

Visite de la pagode de Cbiêu-Thỉên, de 13 h. 30 à 14 b. 30 
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Départ à 14 h. 30 de Yen-Lang, saivre la roule 
circaíaire en remontant vers le Nord, jnsqa’à la digue, 
en remontant vers l'amont jusqu’à Thuy-Phnong (4 co- 
lonnes. Arrioée à 15 heurẽs an tempĩe de Trèm (dit 
des 4 colonnes). Visite de ce temple de 15 h. à 16 h. 

Départ à 16 h. ponr le village de Yen-So où l’on 
arrive à 17 h. Visite da temple de Ly-Phuc-Mân de 17 h. 
ả 18h. 

Dépaĩl de Yen-So à 18 h., arrivée à Hanoi à 19 li. 

Ce programme n’est guère réalisable qne l’été, car le 
moindre relard dans son exécution nsquêrait, en hiver, 
de faire "visiter ce dernier temple, à la tombée de la nuit. 
Le village de Yen-So, très pittoresque, et d’un caractểre 
spécial, vaat, d’aillenrs, la peine qn ; on pnisse s'y attarđer. 

On pourrait donc, si l’on veut procéder à un examen 
plus approfondi, scinder ce programme en đeux. Cela 
permeùrait de pártir de Hanoi à une heare un pen plus 
tardive, par exemple à 14 heures. 

A) — Vừite de la pagode de Chieu-Thien et du temple 
de Trèm. Départ de Hanoi à 14 h Passer par la gare 
d'Hanoi, ronte de Thai-Hà, tourner à gauche en arrivant 
à la route circnlaire. Arrivée à Yên-LaDg ả 14 h. 30. 

Visite de la pagode de Chieu-Thien de 14 h. 30 à 15h. 30. 

Départ de Yên-Lang à 15 h. 30, snivre la ronte cir- 
cnlaire en remontant vers le Hord jusqn’à la digne da 
Fleave-Boage, snivre ensuite cette digae en remontant 
vers l’amont ịasqa’á Tliuy-Phuong (4 colonnes). Arrivée à 
16 henres. 

Vislte do temple de Trèm de 16 h. à 17 heures. 

Départde Yên-Lang àl7 h. ;—Arrivêe à Hanoi àl7h.30. 

B) — Visite du tempỉe de Li-Phu-Mân : 

Depart de Hanoi, prendre la roule de Son-Tây; à Dan- 
Phtiong, tourner à gàuclie et suivre lã digne dã Day en 
descendant vers 1’aval (digue trèỉ sinuease, aller lentement 
dans les toUrnants). Arrivée à Yen-So ầ 15 h 30. Visite da 
lemple. Dẻpartàl7 h., arrivée à Hanoi à 18 heares. 

Noas citerons encore comme excnrsion, la visite : 

De la concession de M. Girard (plantatỉons de café) 
au kil. 42 de la ronte Hanoi-Hoa-Binh. 
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De la concession de M. Hoang-Cao-Khai (plantations de 
café). Prendre la route Hanoi-Hoa-Binh (passant par Ha- 
Dong) jn8qu’au kra. 37, nuis, à ganche, ia rouie provin- 
ciale, traverser le Song-Bui (bac), la cóncession est sur 
la rive de ce cours d’eáu; 

De la Ịabrique de porcelaine de Thanh-Tri à 7 km. de 
líanoi, snr la digne da Fleuve-Rouge. 

Dans la ville de Hà-Dong visiter les ateliers des indas- 
Iries tarailiales: incruslations, menbles, soieries, bro- 
deries, etc... 

Chasse — Dans toute la province, on tronve dn petit 
gibier et même du tigre sur les conốns de la proYĨnce de 
Hoa-Binh (le 4 íévrier 1923, un énorme tigre a été abat- 
tu, près dù village de Pbuóng-Thanh, par un Missionnai- 
re courageux le Père Marty). 


Hỏlels TERIVlỉNUS 

et du. COMMERCE réu.nis 


à Ị/unnanfou (Yannan) 
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3 e Uerrítoire milìtaire de ỷ(a-Giang. 

(70.000 habitanls). 

HA-GIANG, Cliet-lieu du territoire à 338 km. de Hanoi 
et à 185 km. de Tnyân-Qnang. Pas d’liôiel, mais la 
Késidence, qui dispose de 3 chambres, reẹoit touịoarsles 
touristes avec plaisir. Un commerọant enropéen, M. Pinot, 
possẻde aussi 2 cliambres modestes qu’il loue 0$80 par 
jonr. Jolie ville, bien tracée. Tous les Services y sont re- 
prẻseniés. 

Le pays est extrêmement accidenlẻ. Plnsienrs gros 
massiís d’origine éruptive dépasseot 2.000 m. daltitùde: 
Tsi-Cong-Lỉnh à 1’Ouest de llã-Giang 2.149 m., Sam-Tien 
(dénommé à tort Pon-Tat-Ca sur la carte an 100.000 
au Nord-Est de Ha-Giang2.270 m.; Kiou-Liou-Ti anSud- 
Onest de Hoang-Tchen-Phi 2.492 rá. Le plateau calcaire, 
du Dóng-Quang an Sud de Dong-Van a une altitnde moy- 
enne delT200 ro. dans les íonds. 1.800 m. ponr les som- 
mets. En mars ou avril OD voit les Méos récolter le pavot 
dans le Oông-Qnang. 

Le climat est, en raison des grandes diẩérences d’al- 
titnde, extrêmement varié. Les vallées proíondes sontcbau- 
des el humides et le paludisme y est íréqnent (1), tandis 
qne lesplateaux jnsque vers 1.000 m, ont un bon clímat(2). 
Âu dessns de 1.000 m, la température estíroide en hiver, 
très terupérée en été, rnais lè bronillard et les nnages y 
rẻgnent une grande partie de 1’année. A partir de 800 m. 
d’aUitude, on tronve des pêchers, des cerisiers, des 
noyers, poiriers, pommiers et prnniers, et les ừnits se- 
raient bons si íes arbres ponváient êtré gredés. Les lé- 
gumes de France viennent tonte 1’année. 

Les íorêts sont encore abondantes dans le sud et le 
centre dn territoire et partieulièremeiu sur les hauts mas- 
sifs montagneux. Le sènl pi oduit torestier, qni donne lieu 
à un commerce d’exportaỉion apprécìable, ẽst une sorte 
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de Thuya, ayant une íorle odeur de résine et de camphre 
que l’on trouve soit sur pied (Pod Mou) dans le massit 
de Tsi-Cong-Dinh, soit à l’étàt íossile (Sa Mon) eníoui 
dans le sol. Ce bois est imputrescible ; il est explóité par 
les Chinois đe la région de Lao-Tchay ét de Hoang-Tchou- 
Pbi et sert à íabriquer les cereueils. 

On accẻde à Ha-Giang soit par la ronte Hanoi- 
Tuyen-Quang Ha-Giang, soit paF la rivière Claire. Pen- 
daiít 1’hĩver 1921, quèlqaes aátomobiles ont pa atteindre 
Ha-Giang — Néanmóins cette route nepeut être considérée 
comme auiomobiíable en toute saison au delà de Tuyên- 
Quang sur Ha-Giang. Lã montée en aato à Ha-Giang, en 
sĩúson sẻche, exige actaellement un moteur puissant et 
un chaaííeur particalièrennent adroit, si l’on ne vent pas 
s’exposer à des accidems graves. 

Nous conseillons anx tonristes de íaire connaítre à 
1’Administration locale, la date de leur voyage sur Ha- 
Giang, pour qa’ils ne risqnent pas de se tronver arrêtẻs 
sans secoars loỉn de tonte habitation. 

La voie (luvỉale parla Rivière Claire, est très ĩréquen- 
lée. Le Service duvial dn Tonkin (Fortuné Sanvage) as- 
sure nn Service régulier (3 fois par semaine) par cha- 
loupe, de Viétri à Tnyen-Quaag, raais de Tuyen-Quang à 
Ha-Giáng le voyage est íait dans de gros sampans et la 
durée moyennẽ da traịet est, à la montée, de 30 à 35 
joars aux basses eanx (octobre à avril), et de 40 à 45, 
et même plns, aux hautes eaux (mai à íìn septembre); à 
la descenỉe, élle varie enlre 4 et 2 ịours suivant la sai- 
son. La navigatioD est assez dangerease en raison đes 
nombreux rapides et les accidents ne sont pas rares. 

La voie Ouviale du Song-Gam, de Tnyen-Qaang à Tbuong- 
Lam. est aussi assez írequentée. Elle serait tnême plùs 
courte et moins dangereúse qae la Rivière Claire. 

Dans chacnne des délẻgations ou postes, c’est-à-dire 
Bac-Qaang, Bao-Lac, Dong-Van, Hoang Sn-Phi, B«c-Mê, 
Coc-Pan, Chang-Ponng, Pho-Bang, Yen-Minh, Quang-Ba, 
Thanh-Thuy, Lao-Tchay, Man-Mey. Xia-Man él Ỷen-Binh' 
Xa, il y a une on deux chambres destinées aux passagers. 
Ces cbambres ne sont point laxueases, ạnais le toariste y 
tronvera 1’indispensablê. 
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l.es gìtes d’étape en torchis et converts de paillotte* 
espacés les nns des autres de 15 à 25 km. sont en bon 
étãt et peavent suííire à abriter des tounstes pen exigeants. 
S'adresser au gardien quiprocure, à des prix raisonnables, 
oeufs et volaille, et paddy pour les chevaux. 

L’intérieur du tèrritoĩre est desservi par un très bon 
réseau de routes provinciales, mais faute de grandes voies 
de Communications ractivité minière ne peutse développer. 

Le relieĩ trẻs accidenié du Territoire se préle peu à 
1’établissement de concessions agricoles. Une seule ẽxiste, 
celle de M. Gardies, étãbli depuis nne trentaine d’années 
sur le platean de Lung-Way, à 8 km, au Nord de Ha-Giang, 
snr la rive gaucbe de la llĩvière Claire et à 280 ra. d’alti- 
tude environ. II s'agitd’uneplantation de plnsieurs milliers 
de caíéiers en plein rapport. M. Gardies cultive également 
nombre de planles à paríum très intéressantes qn’íl distiile 
sur place.Enviỉ-on lOOíamílles Thôs sont employées eomme 
métàyers sur cette concession, dont une grănde partie 
est en pâmrage de trẻs belle qualiié et où sont elevés 
nne certaine quantité de boeuís ét de buữles. 

Les touristes qui se sont jnsqu’â ce jour, avenlurẻs 
dans le 3e Territoíre, ont pu certainement en apprécier 
les beautés. 

Les rontes provinciales Irès facilesà parcourir à cheval 
à lã belle saỉson, oíĩrent des perspectiTes et des paysages 
constammeni nouveaux et sans monotome. Vastes râassiís 
dénudés et abrnpts dans la région de Hoang-Tchou-Phi, 
innombrables cirques calcaires de la région de Dong- 
Quang, íorêts et brousses épaisses de la vailée dn Song- 
Gam, sont autant de tableaux absolument caractéristiques 
de la haute région tonkinoise. 

Chasse. — La brousse de ce pays est trẻs pauvre en 
gibier ; quelques poules sauvages, rareraent un paon, un 
00 denx perdreaúx si l’on a un bon rhien. Avec de bons 
rabatteurs, íaciles d’aillenrs à recruter, on peut avoir 
1’occasion de tuer un cerf ou un sanglỉer (0$30à0$40 
par rabatteur, portenr on guide). 

Les touristes qui veulent concher en ronle, dans les 
gites on dans les villages, ỉeront bien demporter leur 
raoustiquaire pour se garanlir des moustiquês et autres 
insectes qui pnlulent dans la région. 
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Routes. — Route coloniale de Tuyên-Quatig à Hagiang, 
etnpierrée seulement snr nne trentaine de km. depùís 
Tuýên-Qaang, n’est antomobilable que pendant la salson 
sêche de novembre à mars ; encore la circulation y pré- 
sente-t-elle des obstacles nombreux, nolamment des va- 
riautes récentes dont les terres ne dont pas su(fisamment 
tassées. 

Viennent ensuite les routes provinciales, les principales 
sont : 

Ha-Giang à Bao-Lac, avec prolongement sur Nguyên- 
Binh et Caobang, etembranchement de Bao-Lacà Cho-Ra ; 

Ha-Giang à Dong-Van, par Qaang-Ba et Yên-Minh ; 

Ha-Giangà Hoang-Su-Phi avec prolongement snr Mon- 
May, Xin-MaD, Palìha et Pho-Lu ; 

Bac-Giang à Yên-Binh-Xa, avec prolongements sur Bao- 
Ha et Luc-An-Chau. 

Toates ces routes ne sont que des chemins muletiers 
en très bon ẻtat d’aillenrs, mais non empierrés. 
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province de ỳ(aiduong. 

(624.000 habitants). 


HA1DUONG, CheMieu, relié par chemin de ferà Hanoi, 
57 km., (par la route60 km.) et à Haiphong, 45 km. Pas 
d’hổtel, dans toute la province. Magàsins d’alimenlation 
dans les principaux cẽntres : Sept-Pagodes, Dông-Triêa, 
Ninh-Giang. Cercle — s«í Fluvial snr Haiphóng. S'G anto- 
mobile entre Hãidnong et Phu - Ninh-Giang. Consulter 
1’Indicateur G. B. indochinois. 

Comme monuments, grottes et pagodes à visiter nons 
citerons: 

Le temple de Eiêp-Bac, dẻdié à Trân-Hung-Dao. II est 
situé sur le territoire des villages de Van-An (Canton de 
Cham-Dien) et de Duoc-Son (Canton de Chi-Ngai). Pèle- 
rinage du 15 au 21 du 8 1 ’ meis. Pour s’y rendre en aulo 
de Hanoi, prendre la route de Hanoi, Bac-Ninh, Sept-Pa- 
gode et Kiêp-Bac, oa le chemin de fer de Hanoi à Hai- 
duong et 1’auto pár la route de Haiduong, Sept-Pagodes 
el Kiếp-Bac, ou encore en chaloupe de Hai.oi ẩ Kiêp-Bac. 

La pagode dite de « Kiah-Chu y> (Respect au roi), a 
étẻ édiíìée il y a 900 ans, sous les l.ê anterieurs, en sou- 
venir de la réception solennelle qui y íut f ai te au roi 
Trinh (vice-roi des Trinh) de passage au village. Elle se 
trouve dins une vaste grolte, à laquelle on aecềde par 
un escalier de pierre restauré en 1920, et sur le territòire 
du village de lioong-Nham, canton du dit, phu de Kinh- 
Môn. 

La pagode est divisée en 3 parliẹs ; le centre estaHecté 
au culte du bouddha, le cồté gauche áu culte des rois des 
dix enlers (Vu-thâp diẽn) et du roj du pays des morts 
(Vua lliêm-Vuong) etla partie droite au culle de 1’empe- 
reur Ly-Thân-Tốn qui, il y a plus de 700 ans, s’étantrèn- 
du à la pagode, avait áutorisé la population ả y élever sa 
statue et à coustruire daus cette .enceinte uìi sinctuaire 
atleclé à son culte. Sur le péristyle de la pagode (Cua- 
Mam-Quan) le côté droit esi aílecté au culỉe de s. E. 
Pham-su-Manh, originaire du TĨIlage de Duong-Nham, 
reọu Tiên-si, éx. Huu-Tuong de la dynastie des Tran (Pré- 
sident du Conseil des Ministres). 
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loscriptions et objels anciens : 1’entrée da rocher, à gau- 
che, porte 1’inscripúon d’one poésie composée par l’em- 
oereur Lê-Thanh-Tôn il y a environ 300 ans; la porte, à 
droite, porte 1'inscription des vers et du téxte de stếle 
composés par s. E. Hham-Su-Manh, déjà Présideut da Con- 
sell des Ministres. Passant en expèdition militaire à cet 
endroit il avait composé ces vers ainsi que les 4 caractẻres 
« Vân Tliach Thn Thât D. On rapporte qn'étant étudiant, 
il lisait souvent dans la pagode (li y a 600 ans environ). 

Les statues.chevnux et khanh en pierre sonttrẻs anciens, 
deux vases annamites, dits « lôc-binh » ou I luc-binhj» 
sontà signaler commetrès aneiens. lls sont conservés, en 
temps ordimire, dans la bonzerie au pied da rocher. Sar 
la montage Toisine appelée < Nai-Yên-Phn» setronveune 
pagode aílectée an côlte du roi An-Sinh-Vnong, pẻre du 
GẺnie Trân-Hnng-Dao au culte dnquel est aữectée la pa- 
gode de Kièp-Bac sus-mentionnée. 

Le pélerinage de la pagode « Kinh-Chu a a lien le 13 da 
l«r mòis annamite. 

Pour s’y rendre, prendre le chemin de fer jusqu'ả la 
gare de Lai-Kbé, puis continner en voitnre ou en pousse 
envoyés d’avance à la gare de Lai-Khé. En anto de Hanoi, 
même ilinéraire jnsqa'a Lai-Khé. De ce point, prendre lá 
roate empierrée Lai-Khé à Dông-Triêa, puis avảnt de pas- 
ser le bac de Nghia-Lo (Dông-Triêa), la ronte à droite non 
empierrée, mais praticable en saison sèche, qui va à Yên- 
Luù, siège du phu de Kinh-Môn. La pagode se trouve à 
3 kilomètres environ da bac sus-indiqué. 

Pagode da gýnie des villages de Tranh-Xuyên (pha de 
Ninh-Giang)et Tranh-Chu (huyên de Vinh-Bao)qui n’élaienl 
aulreíois qa’nn seul viìlage, celni de Tranh-Chung, 
aujourd’hui scindé en deux par le canal đe Do-Tranh a 
Do-Hối. Ce canalíut creusé à la saite d'ane guerre entre 
les Trân et les Nguyên, pour permettre lepassage des 
ịonques royales. Ces deúx villages vẻnèrent toujonrs le 
même génie dont la pagode est située à Pentrée da poste 
administratil de Ninh-Giang. 

Actuellemenl en ruines et trop petite ponr contenir les 
nombreux pélerins qai s‘y rendeùt deux fois Tan, aux 2® 
_et 8« raois, cette pagode va être reconstroite sur un plan 
élargi. 
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La légenđe écrite da Génie a disparn. Les habitants qni 
se transmettent verbalement son histoire disent qu’il étail 
le 5° flls de Ngoc-Hoang. Sa statne était eníermée dans un 
cadre vitré adornẻ de pierres précieuses. Dansletemple 
intérienr, il y avait nn serpent portant Sur la têíe nne 
aigrette ét des íleurs sur la robe. Ce serpent pouvaitse 
transíormer. 

Le nompersonnel du Génie est inscrit dans la pagode. 
La Gour de Huê lui a délivré des brevets royanx. 

On trouve dans la pagode nne statne en cuivre da Gé- 
nie et 4 statues en pierredeses suịets. lỉlles sont très an- 
cìennes. Une lablette en bois porte 5 lignes de earactères 
cbỉnois golhiqnes qu’on ne peut déchiíírer entièrement. 
Seuls les 8 caractèrés « Chanh Giang Dai Vaong Hoang Hop 
Tôn Thân » sont lisibles. On ignore à quelle epoque a été 
gravée cette tablette. Le Génie est surtout vénérể comme 
excellent guérissenr. Les indigènes lai altribuent de nom- 
brenses càres miracaleases. 

Poar se rendre à cette pagode, prendre le chemln de 
fer de Hanoi (ou Haiphong) à liaidũong et 1’aato de Iỉai- 
duong à Ninh-Giang ; ou lanto de Hanoi on (Haiphong) à 
Nỉnh-Giang; oa enòore la chaloupe deHaiphòug à Ninh- 
Giang (et Nam-Dinh), Service assuré par la Sociéié de 
Chalandage et de Hemorquage de rindochỉne à Ha : phong. 

Toates les concessions sgricoles européennes sont 
aisément accessibles en auto pár la route de Sept-P. godes 
à Dong-Trieu et Trang-Bach. 

MM. Lamothe, Kliéber, Rielh, Saltẻ et la Sociéỉé ỉndnstri- 
elle de Ghimie d’Extrême-Orient, occupent, dans les denx 
huyêns voisins : Ghi-Lirh et Dong-Triêu, des saperlìcies 
variant entre 500 et 1.500 hectares. Le cheptel de ces ex- 
ploitations pent être évalné au total à 1.000 (êtes de gros 
bétail. Les caltures entreprises sont le riz, le café, thẻ, 
coton, mùrier. Aménagement des lerrains mamelonnés en 
pâtnrages.reboisement Ponr visiter, s'adresser aux plan- 
ienrs. 

II existe dans ỉe huyên đe Dong-Trieu deux groupe- 
raents miniers en exploitalion. 

lo — La société des Anthrâcỉtes du Tonkin, íondẻe 
en 1921, miale de la Sociốté Iranọaise des Dislilleries de 
1’lndochíne et de la ẳociétéindustrielle de Chimie d’Eitrè- 
me-Orient, est nn đes gronpements hnanciers lesplusim- 
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porlants đe la Colonie. Elle exploite les mines (íSchoedelini) 
íEdouard x> et « Bon Espoirs qui se confondent mainte- 
nant dans l’appellation « Mines dê Trang-Bach et iVIao-Kliés. 

Sous la direction d’un ingénieur, la Société emploie nenf 
Eũropéens dort nn second iDgénieur, deox comptables.ua 
mécanicien, un cheí-magasinier et qúatre maĩtres-mineúrs. 
Dooze cents coolies travaillent aux etudes, aux recherches 
et à 1’extraction du charbon. Le rendement iournalier en 
1921 était évalué à 120 tonnes. II est actuellement de 250 
lonnes, 

Pour s'y rendre de Hanoi, en auto, prendre la ronte 
coloniale Hanoi-Haiphong jusqu’à la station de Lai-Khê, et 
la route Lai-Khê-Uông-Tnêu. De Dông-Triêu, suivre la 
ronle allant au poste de Trang-Bach mais, à lá rencontre 
da rail d’exploitation des mines(à Mao-Khê) suivre la route 
à gauche longeant le rail.ơn peut également venir par 
Sept-Pagodes et Dong-Triêu en auto. De Haiphong, en auto, 
par le bac du Cua-Cam, la route de Nui-Deo-Trinh-Xa, 
poste de Trang-Bach et Mao-Khê. Pour visiter, s’adresser 
aa Directeur. 

2o — La Sociélé Pannier, créée en 1920, exploite, au 
Nord-Est du poste de Trang-Btch, la miné «c Cha-Cha í, 
Directeur: M. du Hazier, ingéníeur. Ce groupement em- 
ploie 250 coolies mineurs. 

Extraciion moyenne ịournalière en 1921 :13 tonnes. 

Itinéraire : Le même que les précẻdents en poursuivant, 
sil’on vient de Hanoi jusqu’à Trang-Bach, ou, s’arrêtant à 
ce poste, si l’on vienĩ de Haiphong. De Tráng-Bach aux 
mines, environ 2 km. par sentier, ou voie Decauville. 

Chasse — La chassè des gãllinacés peut être pratiquée 
avec quelque succès dans tous les terrains mamelonnés 
situés au nórd de la route de Dong-Trieu ố Sept-Pagodes. 

Principalesroutes - Route Hanoi-Haiphong, empĩerrée. 

— Sept-Pagodes-Trang-Bach, non enipierrée entre les 
km. 95 et 104. 

— Qui-Cao-Ninh-Giang, en terre ; — Duong-Am-Bach- 
Doai, 50 km. empierrés entreNinh-Giang etSept-Pagodes ; 
— Haiđuong-Xuan-Dao, en terre; — Cam-Giang-Ninh- 
Giang, en terre; — Cho-Chu-Nam-Dinh, en terre p — 

ete... etc... 

Les routes en terre sont automohilables pendant la 
saỉson sèche. 
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/81 Zerrỉỉoỉre militaire de ỳ(ai-JfinỈỊ. 

(65.000 habitants). 

MON-CAT, Chef-lìen à 322 km. de Hanoi par la ronte. 
Centre minier. Plage de sable íin s’étendant sar une lon- 
gaear de 18 km. à partir de Mai-Ngoc, connae SODS le 
nom de <L Plaợe de Traco ». On peut la comparer à celle 
des Sables d’01onne. — Pas d’hỏtèl. —Bungalom récem- 
ment créé. 

La haute région du ler Territoire militaire est trẻs pit- 
toresque dans son ensemble. Les massifs de Tan-Poun, 
Leng, dn Pa-Nai, du Kong-Nana-Chao, la grande-mamelle, 
a petile-mamelle, couverts de magniÁques íorêts, coupés 
de ravins prolonds, oílrent au touriste des vues panorami- 
ques splendides. 

Us évoquent des souvenirs historiqaes fort inléressants 
remontant à 1’époqne de la Conquête et de la répression 
de la grande piraterie. 

Les excursions doivent être íaites à cheval (1 $ 20 à 
1 $ 50 par che va I), oa en chaise à porteurs (0 $ 30 à 
0$40 pàr porteur ét par jonr). Le touriste arrivant par la 
chalonpe réguliẻre òn lã cháloupe chinoise, descendra à 
Mni-INgoc et se rendra á Mon-Caỳ soit par lá route auto- 
mobilable, soit en sampan par la rivière. 

Lorsqne la marée est íavorable, la chaloupe cliinoise 
monte Ịusqa’à Mon-cay. 

Les principales excnrsions penvent être edecluées d’après 
les itinéraires ci-après : 

lo) Ha-Coi, Hoang-Mo et ừontière de Chine parlaroute 
antomobilable jasqu'à Chnc-Phai-Son, puis par le Ool dữ 
Lang-Tu, d’où í’on aperợoit ả la (ois lá Chaỉne des Cent 
mille monts et le Golíe da Tonkin; 

2o) Moneay, Tan-Poun, Bac-Phóng-Sinh, Hoan-Mo, par 
la roúte longéant la írontière de Chine d’où l’on déconvre 
de ravissants paysages dans la vallée de Song-Ka-Long 
Ho, pnis par le Col de Hoang-Vay-My-Hao ; 

3°) Hoan-Mo, Na-Thuoc, par le Col da Pa-Chi-Mai d’où 
l’on áperẹoit nne série de vàes panoramiqaes se déroalant 
snr le Quang-Si. 

On ne remarqae dans le terrilốire ancun monument, 
grotte oa pagỏde pouvant attirer particnliẻrement le 
touriste. 
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Aucun hôtel sur tout le territoire. Dans chaque poste 
un lít est mis à lã disposition des passagers ; 

Ậo) Dinh-LAp, Na-Thuoc, ou réciproquement, oữre 
au louriste dẽs panoramas merveilleúx que s’étendent à 
perte de vue sur la vallée du Song-Ki-Iioug et le QuaDg-Si. 

— Le touriste peut trouver à Moncay, Ha-Coi, Tiên Yên 
tousles approvisỉonnements nécessaires pour la route. 

A peu près sur tont le parcours des excursions, il peut 
acheter des provisions de bouche : paỉn, VÍD, épicerie, 
volailles. 

— Le touriste visilera avec intérẻt les ỉndustries sui- 
vantes qui sont inslallées à A loncay : neuf poteries, hui- 
leries, ínẻtiers à tisser (coton, soie). Toùt à proximilé 
de ce cenire so trouve la ville chinóise de Tong-Bing 
qu’il est íacile de visiter; 

Chasse. — Le pays est assez giboyeux : íaịsans, poules 

sauvages, perdreau.Dans la rẻgion de Tien-Yen, on 

ỵlrouve: tigres, penihères, cerls.Des ours ont été signálés 
dans les régions de Diuh-Lap et de Chuc-Phai-San. — 
L'on peut Cacilement se- rendre dans ces régions en 
partant de Haiphong par la chaloupe et en s’arrêtant : 

a) à Pointe-Pagode, puis en continuant la route à che- 
val jusqu’à Dinh-Lap en passant par Tien-Yen : 

b) à Cbapean-chinois, d’où l'on se dirige sur Ha-Goien 
sampan 1^2 heures), puis snr Chuc Pbai San. En ce point 
se trouvè un blocklãus bãbitable d’où il est íacilè de 
rayonner dans les environs. 

Eoutes — Un travail d’amẻlioration consiđẻrable a été 
réalisé en 1923, au pomt de vue rontier dans le TerrHoire. 
C’est ainsi que d’octobre à mai t’on peut se rendre en au- 
tomobile d’Hanoi à Moncay , via Lang-Son, par la route 
coloniale. 

— Lesroutes ci-après duTerritoire sont aulomobilables : 

а) de Lang-Son à Moneay ; 

б) de Mui-Ngoc à Moncay ; 

c) de Moncay à Ha-Goi ; 

d) de Moncay (jusqu’au 18e km.) à Tan-Poun ; 

e) de Ha-Coi à Cliuc-Phai-San ; 

f) de Ba-Coi ả Tan-Mai. 

— Toutes les autres voies routières de la province sont 
de bonnes pistes muletières praticables en tont temps à 
cheval. 
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province de đ{a-JYơm. 

(404.000 habitants). 


Ha-Nam 


PHU-LT, Chef-lien situé à 57 kra. de Hanoi par ronte 
automobilable, et à 31 km. de Nam-Dinh par voie íerrée. 
Pas d’hôtel. Mãgasins d'approrisionnements. 

Quelques excursions intéressantes dans ce centre : 

La pagode de Dôi-Sờn située à 12 km. de PhH-ly snr 
nne petite colline isolée dans la plaine. Cette pagodedale 
de la dynaslie des Ly antérienrs (1027) mais a été restau- 
rée plusienrs fois anssi. Elle est ì’objet d’une grande vé- 
nération. On y trouve ane stèle qni íut érigée par le roi 
Ly-Môc-Thanh. La vue que l’on découvre des terrasses 
de la pagode s’étend jusqu’à la chaỉne annamitique, dans 
la direclion de Phu-Nho-Quang et Luong-Son (Hoa-Binh). 

Ponr s’y readre : suivre la ronte de Nhu-Trac jusqa’au 
bac de Cau-Tu, traverser et prendre la route de DÚy-Tiên. 
La pagode est à 3 km. du bác. La routeest empierrée de 
Phù Ly au bac et automobilable par temps sec jusqu’à la 
pagode. 

Grotte de Dong-Lang. — L'entrốe de cette grotte est 
siluée sur la concesslon de M. Lecomte à Dóng-Lang 
près du poste de la Garde indigène de Chiné, c’est-à-direa 
26 km. de Phu-Ly. On s’y rend par la route de Phu-Ly à 
Chỉné qui est empierrée. Bac du Day à Phu-Ly. 

Prévenir à 1’avance, le chef de poste de Chiné afin de 
se faire retenir an sampan pour visiter la grotte qui est 
traversée par une rrvière soulerraine. — Se munir de 
fortes lampes à acétylẻne. Une heure de trajet en sampan 
pour aboutir de l’aulre côté de la montagne dans larivière 
de Ohiné (4 à 5 km. de longueur environ) après avoir 
traversé de nombreuses petites grottes (staiactites et 
stãlagmites) séparẻes les unes des autres par d étroits 
couloirs où le sámpan passe de ịostesse. Cette excursion 
n’est possible que durànt la saison des basses eaux c’est- 
à-dire d'octobrê à mars. 

Tombeau du { cr ancèlre des Lê à Ninh-Thai. — Ce tom- 
bean se trouve sur la colline de Bao-Cai dans un bosquet 
đe verdnre. Vne et site agréables. 
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Descendre du train à la gare de Binh-Luc et gagner à 
pied le village de Ninh-Thai qui se trouve à 3 lím. de la 
gare. 

Pour les automobilistes, quitter la route coloniale à 
hauteur de la gare de Binh-Luc. 

Emporter des provisions poui' déjeuner sur le íerrain. 

Relour à Hanoi par le irain du soir oa par la route 
coloniale pour les autOHiob listes. 

Vừite en automobũe des concessions de Chi né. — Dis- 
tance de Phu-Ly à iNhuong-Lac, 40 km. environ. Roule 
en bon état et très pittoresque. Ces concessions sont ac- 
tuellement eultivées en café, en tbé, en citronnelie et en 
verveine. Celles de M. Borel, en lace de Iíe-Son, sont à 
Ịuste titre regardées comme un noodẻle du genre. Les 
áutres concessiomiaires sont étãblis à Cliỉné ẽt à Dang- 
Bong. 

De Ilanoi, cette exeursion n’est possible qu’en aulomo- 
bile et peuc se faire dans la journée. Elle sera bien plns 
intéressante lorsque la route interprovìnciale sera termi- 
née jusqu’à Son-Tay, ee qui permettra d’effectuer le Circuit 
des concessions : Hanoi-Son-Tay, Chiné, Phu-Ly-llanoi. 

Chasse. — Celte région, très giboyeuse, esl íréquentée 
par tous les netnrods d’Hanoi en quẽte d’un gibier plus 
sérieux que la bécassine du delta. 


jYe voỵagez pas satìs 

L’INDICATEUR G.B. INDOCHINOIS 
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Hoa-Binh 

province de ỳ(oa-pinh. 

(52.000 habitants). 


HOA-BINH, Cbef-lieo, situé snr la Rivière Noire, ằ 
75 km. de Hanoi, par Phnong-Hai et Hà-Dong (ronte era- 
pierrée). Pas d’hốtel. Un cerele, avec deux chambres, sera 
vraisembablemenlinstallé vers septembre 1924. Ontrouve 
à Phnong Lai, eníace de Hoa-Binb des provisions deroute, 
sauf le pain. Pas de moyens de transport sur place. 

La province de Hoa Binh est habilée surtout par des 
Mnong et des Mans. Deux régions senleraent peuvent être 
visitéesíacilement. 

1p Rẻgion de Hoa-Binh, Cho-Bo et Su-Yut. — Desservie 
jusqu’à Clio-Bo par nne ronte automobilable une grande 
partie de 1’année, on par chaloupe (2 foỉs par semaine en 
hiver, 1 fois en été) du Service íluvial do Tonkin (ligne 
Viélri-Cho-Bo, Fortnné Sanvage, Armateur). Cette ronte 
ne traverse aucnne agglomeraliou importante snr le 
territoire de lã province dans laqnelle elle pénẻtre ao 
km. 41.300. Elle passe au siẻge du châu de Lnong-Son, 
íranchit le Col de Kem an koa. 55, traverse une région san- 
vage, maispittoresque, atteintla Rivière NoireàBẽn-Ngoc, 
km. 72.500, pnis Hoa-Bmb, km. 75. 

On arrive aux gorges de Phuong-Lam, village annamite 
où se tient tous les 10 jonrs un marché important des pro- 
duils de la région. 6 km. après Phuong-Lam la rônte 
biíurque d’on côté vers Clio-Bo, de 1’antre vers Cao-Phong 
et Phu-Nho-Qaan. 

Ce dernier embranchemeut n’est constrnit que jusqu’au 
km. 14; la ronte monte en lacets brusqoes et n’ést prati- 
oable qú’aox autos ayant un chassis court (2'I>50 d’empdl- 
tement environ). 

La roote qui continue vers Cho-Bo, n’esỉ guẻre pratica- 
ble aux autos que par temps sec ; elle traverse la Bivière 
Noire à 2 km. de Cho-Bo, qui se trouve ã 24 km. 500 de 
Hoa-Binh. 

Cho-Bo est un lien d’excursion intéressant. Point termi- 
nus du Service Duvial par cbalonpe snr la Biviẻre Noire. 
lỉòteỉ du barrage, 4 chambres à 1 $ 50, — repas à 1 $ 50 ; 
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nombreux magasins d’approvisionnenient. Grand marché 
tous les 10 joors — 1’ostè de la Garde indigène. 

On se rendra ao « Barrage de rochersn. Aa pỉed da 
mame'on sur leqael se troove leposte de la Garde iũdigène, 
une inscription én caractòres a été gravée sur un ròcher 
par un chéf de 1’armée du roi Lê-thai-Tô à son retonr de 
la conquête de Ai-Lao (1430 environ). 

Gette inscription n’est pas lue par les Muong, car cenx 
qui ont en 1’audace de la lire, ónt été Irappes d’nn mal 
snbit 1 

An pied đu rocher à pic qni snrplombe le Barrage dé 
rochers setrouve one grotté dans taqnelle vít, dit la lé- 
gende, un millepattes gigantesque qui ne sort que lanuit 
et qui est íacilement reconnaissâble à ses yeux immenses 
etbrillants comme des phares. 

Gho-Bo est nu centre où transitentles marchandises ve- 
nues de la haute région et dirigées sur le delta. 

Après avoir quitté Cho-Bo est traversé pour la 5 e fois la 
Rivière Noire, ia roole se dirige vers Su-Yot; elle n’est 
automobilable que par temps sec. 

Le voyage en chaloupe de Viétri à Cho-Bo est des plns 
intéressănts. 

Su-yut, à 12 km. de Cho-Bo. Point terminus des cara- 
vanes du Laos, particnliẻrement de Sam-Neua. Centre oú 
d’importaits éóhanges selontavec les populations laotien- 
nes qui viennentpar caravanes ponr y venđre leurs ẻtoiíes 
et les produits des ỉorêts: sticklaquẽ, benjonin, etc.. 

2o — Région de Vu-Ban (Poste de Garde indigène)desser- 
viepar la route (en constrùction) de Phu-Nho-Quan à Hoa- 
Binh. Cette route est automobilable par lemps sec 
jusqu’à Vn-Ban et par temps de pluie jusqu’au km. 46. 

De Hanoi à Hoa-Binh. — Le moyen le plus pratique 
est de íaire le voyage en antomobiĩe (2h. 1/2). Voyáge 
intéressant par chalenpe, mais long à la montée: 2 ịours; 
retour en une senle ịòurnée. 

Programme do voyage : Aller de Hanoi, par llà-Oông et 
Hoa-Binh, en auto à Cho-Bo. Visite au bàrrage (légende 
de la grotte). Mine de charbon à denx heures de Clìo-fio. 
Se rendre par ronte à Su-ynt (étoíĩes du Laos) et revenir 
en sampan à Cho-Bo. Descendre en satnpan à Hoa-Binh. 
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Promenade an platean de Cao-Phong (18km.), — 
chasse au perdreau. Faire concorderle retoùrà Hoa-Binh 
avec lã descente de la chaloupe de la Maison Sauvage. — 


Rentrer à Ranoi par la chdloupe. 

Prix de location d'un sampan : 

— de Cho-Ho à Suynt et retour.2 $00 

— de Suynt à Cho-Bo.1 00 

— de Gho-Bo à Hoa-Binh.2 00 


La dnrée du trajet de Suynt ầ Cho-Bo est de 2 heures 
aox basses eaux et de 30 minntes seulement aux hautes 
eanx. DeCho-Bo à Snynt elle est de 3 henres aux basses eanx 
et de 6 henres aux hantes eanx. II est donc préíérable de 
faire ce dernier traịet par la route (pen large) snivant la 
rive gauche de la Riviếre Noire. 

Chasse. — On tronve : perdreaux, ponles, cerfs, etc... 
dans les régions de Hoa-Binh, Cho-Bo, Suyut, sur la Iliviẻ- 
re Noire et de Vu-Ban. 


ISL© voyagez pas 

Sans 

L’INDICATEUR G. B. INDOCHINOIS 
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Hung-Yên 

province de à{ung-lfêq 

(385.000 habitants). 

HƯNG-YEN, Chel-lieu, à 61 km. dé Hanoi, desservi 
par le Service Huvial du Tonkin (Fortnné Sauvage, arma- 
tenr). Relié à Haiduong et Haiphong par la route coloniale 
età Hanoi: 1«) par la route colonrale de Hanoià Hãiphong, 
via la lialte de Dinh-Da et Ban-Yen-Nhan. Peu après ce 
centre, au km. 28 + 800 prendre la route provinciale qui 
se dèláche vers le sud (distance totale 61 km.). — 2o) par 
la route coloniale de Hanoi à Phu-Ly, jusqu’à la gare de 
Oông-Van. A 200 m avant Dông-Van, prendre la route qui 
se dẻtache vers l’est; traverser le Aeuve Houge au bac 
devant Hung-Yẽn (61 km.). On peut se rendre de Hung- 
Yên à Thai-Binh èn travérsant le canal des Bambous an 
bac de Thiên-Phiên à 8 km. de Hung-Yên (45 km.). 

Aucun hôtel dans la province. A Hung-Yênil est Íaciíe de 
se procurer, chez les commerọants chinois, des provisions 
de route, saul de pain. Approvisionnement en essence à 
Hung-Yên et à Luc-Diên (sur la route de Hung-Yên àBan- 
Yên-Dihan). 

La province, de nature deltaĩque, n’ollre aucuD intérẻt 
touristique. cépendant nons conseilíons aux touristes de 
visiter les pagodes ci-après qui sont intéressantes : 

Pagode de Chua-Chuong. — Village de Nhan-Duc, à 
2 km. de Hung-Yên où sont représentés sur bois sculpté 
tous les supplices endurésaux ènters. Partir de Hung-Ýên 
en pousse-pousse, 

Pagode chinoise dite Thièn-Dau. — Ville de Hung- 
Yên, style antique chinois, obịets de cnlte remarquables. 

Pagode de Mau-Duong. — Ville de Hung-Yên, élevée 
la mẻmoire de la reine Duong-Thai-Hau, qui a fait, raconte 
la lẻgende, le sacriHce de sa vie en se ịetant a ia mer 
pour calmer la íureur des génies hostiles à la dynastie de 
son ẻpoux. 
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Pagode de Dong-Tu. — Village de Da-Hoa, canton (ie 
Mê-So, phu de Khoai-Châu. Par voie íerrée, descendre à 
la garé de Dinh-Du ou Lac-Dao, distantes de Da-Hoa de 
18 km. environ à parconrir en pousse. Par voie Uuviale 
descendre à Mỗ-So. Cette pagode très ancienne est une 
des quatre pagođes existant actnellement dans le royaume 
d’Annam, pariicnlièrement vénérées que l'on désigne soos 
le nom de Tứ Bằt Từ, c’est-à-đire les quatre pagodes des 
immortels. 

Chasse. — La province est peu giboyeuse. On tronve 
surlout des bécasses et, en hiver, passent quelques oies 
et canards. 


UINDICATEUR G. B. INDOCHINOIS 

renseigne 

le tourỉste, 
le commerẹant, 
tout voyageur. 
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Kièn-An 

Provìnce de }Ợên-jfírị. 

(257.000 habitanls) 

E1EN-AN, CheMieu, à 10 lỉm. de Haiphong et 92 km. 
de Hanoi par la gare de Vat-Cach-Thuong (Ronte de Vat- 
Cach-Thuõng à Doson par Kiên-An (2 bacs).) — Pas d’hổtel 
ni de moyens de transport snr place. Escálé đes chaloapes 
assarant le Service Haiphong-Hanoi. 

Comme excursion intéressante nons eiterons : 

La montagne de 1'Eléphant (Nai Voi)située au village 
de Tiền-HoC huyên de An-Lao, à proximité de la reute de 
Haìphong à Ninn-Giang, à 10 km. de Kiên-An. Vue du Cua- 
Cam, elle donne, à la tombée du jour, rillusion de la 
silhouette pensive de l’intéressanl pachyderme. 

Cette montagne mẻrite non seulement de relenir 1’alten- 
tion des touristes par les vestiges des monuments des 
anciens rois Mac qui s’y trouvent, mais aussi par le pit- 
toresque des rochérs qui la constỉtuent. Ce site offre nn 
spectácle très curienx ã observer et rappelle les massiís 
rôchenx de la baie 1’Along dont il a la même origine. La 
proximité de Halphong íacilite la réalisation de cette 
excursion. 

La verrerie de Cong-My, riveraine de la route coloniaie 
đe (ỉanoi à Haiphong, située à 7 km. de ce dernier centre, 
seul étãblissement industriel de la province qui puisse 
intéresser les touristes. 

A 25 km. de Kiỗn-An (route automobilable) se troave 
la superbe J)lage de Doson au sable fin et doré. 

A Kiên-An, visiter VObservatoire, la station météprolo- 
gique et le Poste de T. s. F. 

Chasse. — On chasse le petit gibier dans toute la 
province. 
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Laỉ-Chồu 

k* Zerritồỉre milìtaire de Xa i-Châu- 

(53.0UO habitants). 

Le 4e Territoire est complètement ignoré des excnrsion- 
nistes. Les touristes n’ont pas encore eu la curiosité (on 
le courage) de le visiter et c’est vraiment dommage. 
Nous voulons espérer qu’ii s’eu trouvera d’assez audacieux 
pour aller explorer ces régions qui sont merveillenses. 

On se rend de Hanoi à Lai-Châu (Cheí-lieu du territoire) 
soit par la route Hanoi, Su-Yut, Son-La : 540 km. environ, 
soit par la route Lao-Kay, Phong-To : 468 km. de Hanoi 

ou 171 km. de Lao-Kay ; soit enlỉn par la Riviẻre Noire. 

1® — Par la seconđe route qnr est la moins pénible : 
Prendre le train à Hanoi pour Lao-Kay. Hôtel. (Empor- 
ter des vivres pour 12 joùrs et sa literie). De Lao-Kay ả 
Lai-Ghâu le voỳage peut s’efíectuer en charrette jusqu’à 
Muong-dum(põste militaire) en passantpar Ba-Xat (póste 
militaire), màìs pendant la saisoú sèche seulement (à clie- 
val en toule autre saison), et à cheval de Muong-Ham à 
Lai-Châu. 

11 est prudent de demander à 1’avance à la Résidence de 
Lao-Kay de réquisitionner )es chevaux qui sontnéressai- 
res au ĩransport du touriste et de ses bagages ; il con- 
vient aussi d ; avoir ane selle personnelle. 

De Muong-Hum à Lai-Châù on suit une route trẻs étroile 
et l’on passe par Ngai-Cho (Abri)‘, Yen-Yen-Sung (Abri), 
Phong-Tho (poste militaire), Seo-LeDg (Abri), Maò-Xaó- 
Phing (postè raililaire), visííer les grottès de Quan-Yin- 
Ngai sur le plateau de Mao-Xao-Phiùg ; Chean Chan (vil- 
lage) et l’on arrive ả Lai-Châu après 9 jóurs de voyage, que 
1’on peut ẻcourter en brùlant quelqaẽs étapes íăeiles, si 
on êst bien monté et pas encombré de bagáges. 

Le touriste aura à traverser des gués très impression- 
nants et à cotoyer des précipices remarquables par lenr 
profondeur ; aussi nous ne saurions trop lui recommander 
d être pnidénl. 

2° —- Parla Rivière Noire. — De Hanoi à Cho-Bo, le 
voyage peut se faire entièrement, soit en automobile 100 
km. soit en ehaloupe à vapeur du Service ílavial du Tonkin 
(Fortuné Sanvage, armateur), ou encore en chemin de 
ìer de Hanoi à Viétri et en chalóupe de Viétri à Gho-Bo. 

Le voyage de Cho-Bo à Lai-Châu s’eOectue en pirogue 
et đure plus de deux semaines. II est nécessaire d’empor- 
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ter tous les vivres ponr 3 semaines et sa literie. Le tou- 
riste muni d’une certaine philosophie, bien approvisíonné 
et assez souple pour suppôrter une excursion aussi lon- 
gue, dans đès cónditions manquant de confortable, jouira 
du paysage pen commun qne présente la Hivièré Noire. 
II doit s’attendre à être débârqué de temps en temps 
ponr le passage de certains rapides, mais il ne s’èn 
plaindra p is, surtout s’il est armé d’un bon íusil dechasse, 
ie gros gibiér ne manquant pas durant tont le traịet. 

Les pírogues doivent être demandées à la Résidence 
de Son-La, au moins huitịours avant d’arriver à Cho-Bo. 

Nons conseillons an tonriste qni se sera rendn à Lai- 
Chàn par Rivière Noire, de continuer son voyage par 
la ronie insqu’à Lao-Kay, aprẻs quelques jours de repos 
ả Lai-Chẩa. 

En moins d’un mois, il aura parcourn les régions les 
plns belles et presqne inconnues da Tonlđn. 

Par la route, chaque cheval de bât est payé 0$80 pảr 
jour et chaque cheval deselle0$90, daiis la provmce 
de Lao-I(ay; à partir de Phong-Tho lé prix est de 0 $ 60 
aniíormément. 

Par la pirogue, le prix de chaqne embarcation varie 
entre 80$ et 100$ par voyage aller et retoar. Une 
pirogae peu contemr 4 personnes avec quelqoes bagages, 
soit an total 1.000 à 1.200 kgr. 

Pas d'hòtel sar tont le 4® Territoire. 

Seule la Résidence de Lai-Chân pent à la riguenr 
mettre une chambre à lã disposition d’un isolé. Partout 
aillenrs on loge dans les cases Tai des villages où l’on 
arrêle. II faut done avoir le soin d’apporter sa literie (ne 
pas oublier la moastiqaaire) et ses provisions de Hanoi 
car en cours de roote, on ne tronve qne du riz, des pou- 
lets et da pore ; les íégatnes ne sont pas ceux que con- 
somment íes Européens. Se faire accompagner par un 
cuisỉnier. 

Ancane concession, aucane industrie dans celte Pégion 
mais il est louịoars intéressant de voirles indigènesíábri- 
quer lenrs éloííes avec des oulils primitiís et constrnire 
léors pirogues. Les moeurs des diẩerentes races peaplant 
le territoire méritent qu’on s’attarde à leur élude. 

Chasse. — Le pays est très giboyeux; on y trouve aussi 
le tigre, la pantbẻre, 1’onrs el aulres anímaox sauvages. 
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Lang-Son 

province de Hang-SorỊ. 

(85.000 liabitants). 


LA.NG-SON, Chef-lieu, à 156 km. de Hanoi par route an- 
tomobilable et à 148 km. par chemin de fer. Hôtel. Ter- 
rain d'aviation. Sitnée an bord du Soug-Ki-Kong, la ville 
s’élẻve dans une plaine entourée de mamelons herbus et 
de rochers pittoresques. Bien tracée, pourvue de larges 
boulevards ombragếs, elle se présente agréablíment; 
o’est le point obligé ou les tonristes doivent s’équỉper et 
se procârer les cbevaux nẻcessaires anx excursiòns à fai- 
re dans la baute région Est du TonkÌQ (région de Cao- 
Bang) et en Chine, à Long-Tchéou (pròvince du Kouang- 
Si), par une route carrossable, 75 km. 

On se rend à Cao-Bang par chemỉn de fer jusqa'à Na- 
Cham (Hôtel), pois par nne route automobilable passant 
par Thâl-Khé et Uong-Khẻ. 

Service antomobile assurẻ tons les 2 jours entre Na- 
Cliam et Cao-Bang ; départs de Nã-Cham les ịonrs impairs 
(saufle31), et de Cao-Bang lous lesjonrs pairs à 6 heùres. 

Le simple trajet Lang-Son-Cao-Bang, 139 km. par la 
route constitue par lui-même nne excursion des plos inté- 
ressantes. D’immenses rochers ruinés par 1’érosìon et dé- 
chirés par les soulẻvements volcaniquès, révỗtent un Cã- 
raetère des plns pitloresques, dù à leur slrncture déchique- 
tée, autant qa'au riclie manteau de írondaisons qui 
les reeouvre en partie. De nombreux eữondrements 
ont íormé des cirques an íond desqaels de grandes éten- 
dnes planes et leríiles ont VD s’établir decoquels villages. 
Les grottes ãbondent dans cette région, dont on ã comparé 
le relieí à nnrayon de cire d’abeille aax alvéoles inégàles. 

On y rencontre qnanlité de rivières au cours en partie 
souterrain; quelques unes íranchissent les seuiìs de 
diílèrents cirques en de remarquables cascades; la prin- 
cipale est reíle de Ban-Gioc, hante de 40 mẻtres. ôette 
curiositénaturelle est siiuée à 80 km. de Cao-Bang; on y 
accède par de bons chemins muletiers. 
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Dòng-Dang est le point de départ d'one excursion fort 
intéressante a la írontière chirioise (3 km.) au lieu dit 
í la porte de Chine ỉ>. C’est nne porte voútẻé Bt massive 
percee dans 1’épaisseur d'une muraille crénelée qui, tan- 
íỏt escaladant les mamelons et les rochers, tantôt les des- 
cendant comme les marches d’un esealier gigantesque, 
saỉt la íroDtière snr de nombreux kilomètres. Nombreux 
forts cbinois et villages de l’autre côté de la maraille. 

L’excursion aux « Roclies noires », prẻs de la gare de 
Than-Moi, est fort agréable. Massiís cálcaires aux íormes 
bizarres donnant à celte partie de la province un caractẻre 
grandiose et sauvage. 

Visiter aussi les grottes de Ky-Lua, à 2 km. de Lang- 
Son que l’on Irouve dans des massiís rocbenx peu éleves 
et d’accès íacile, Ges grottes contiennent de nómbreuses 
cavités qui servent de temples bouddhiques; elles renfer- 
ment un grand nombre de statues et de déesses sculptées 
dans les parois des cavernes, et des statues en pierre 
durcie. Une d’entre elles, la pagode de Tam-Tlianh (les 
tnois voix), est conslituẻe par trois salles distinctes dans 
chacune désquelles le bruit des voix produit un écho dif- 
íérent. Voir aussi la pagode de Chiìa-Tien (pagode des 
íées) qui renterme des bouddhas très anciens. 

Chasse. — On chasse, ả Thanh-Moi, perdrlx et poules 
sauvages ; dans les mássiís des Rocbes-Noires, íaisans 
argentés, óurs et autres fauves; danslarégion Dong-Dang- 
Na-Cham, “perdrix, lièvres, íaisans dorés et argentés. 
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Laokay 

province de Xaokaỵ, 

(34.000 habitanls). 

LAOEÂY, Chef-lien. Hôtel. Gare írontière à 297 km. 
de Hanoi. 

SituéetrèspittoresquementaaconAuent do Fleove Roo- 
ge et do Nani-Ti, la TÍIIe est entourée de collines d’ũủ l'on 
apperọoit le Fan-Si-Pan (3.145 m,), géant de monts de 
rindochine, 8t les aigoilles de Ta-Yang-King. Elle est reliée 
à la ville chinoise de Ho-IÍ'éou par on pont ịeté sor le 
Nam-Ti. Les touristes peovent visiter ia vilie chinoise 
d’Ho-K’éou sans passepòrt, et, notre Centre militaire de 
Co-Cíéou séparé deLaokay par le Flenve Rouge. 

Chapa. — Hotels. — Síatíon d’altitude sitoée a 38 km. de 
Laokay (1.500 m.) — Roote aotomobilable en montagne, 
très pútòresque. Ún Service automobile subventionné des- 
sert, de Laokay, ce sanatorium, dn ler juin au 30 sep- 
tembre. — Le pónt en ciment armé actueĩlement en cons- 
truction, doit relier Laokay à Co-Cléon. La traversée do 
Fleuve Ronge se fait encore en bac. — Le lrajet de Co- 
Cléou ả Chapa, en anto, dure environ 3 heures — La cir- 
colation, en raison des nombreuses courbes etdela laible 
largeur de la roote a do étre rẻglementée : sens Lao-kay 
Chàpa, le matin. sens Chapa-Laokay, le soir. 

—•úauto du Service subventionné part de Laokay à 7h. 
30 et de Chapa à 14 heores — (5 $ par voyageor). 

Le climat de Chapa est doòx et bieníăisănt poor \es 
personnes ỉaiigQẻes par les chaleurs do delta. 

— Les excursions autonr de Chapa sont très nombrenses 
— On les tait à cheval 00 en cbaise à portenrs — Nooa 
citerons : la Cascade, le Col d’Ogniho (ẩ.OOO 1 ") à 15 km. 
de Chapa snr la route de Lai-Chan, la garderie íorestière 
de Tấ-Phing...etc.... Des sentiers ont été aménagés 
poor permettire d’excorsionner, sans íatigoe, dans les 
ênvirons même de la station. — On troove a Chapa ỉes 
fruits et les légomes d’Enropes.. 

On peot se rendre à Ba-Xat Cposte militaire) (19km.) 
et en saison sèche, à Muong-Hum (poste militàire) en 
charrette, et de là à Lai-Châo a cheval (8 jonrs), voýage 
des plus intéressants mais pỗnible (Voir 4e Territoire 
mililâire de Lai-Chau). Oe Lao-Kay à Ban-Lao, route 
charretière en saison sếche (22 kin.). 

Chasse. — Pen de petit gibier, mals on trouve le cerỊ, le 
chevreoil.le tigre. etc... dans toote la province. 
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Nam dinh 

province de JYam-2)inỈỊ, 

(827.000 habiants) 


NAM-DINH. Chef-lieu, situé par voie íerrée ou par 
ronte à 87 km. d Hanoi et à 31 km. de Phu-Ly, (1) Chel 
de lieo de la province de Ha-Nara. Hôtels. Dessèrvi par 
leChemin de fer et le Service llavial subventioDné du Bas- 
Tonkin (Société de Chalanđage et de Remorquage de Tln- 
dochine). Roule automobilable Hanoi-Vinh. Nam-Dinh est 
unedes principales villes du Tonkin par son commerce 
et la 2° par sa popalation. Ville de gamison. Centre liué- 
raire renommé. 

Les e&cursions les plus intéressantes sont: 

La plage de Quàt-Lâm (Phu de Xuân-Thuong) et la 
montagne de Nui-Goi (Huyên de Vu-Ban), 

Les pagodes célèbressont nombreases dans laprovince. 
Les principales sont: 

1» — Les pagodes du village de Tuc-Mac (huyên de 
My-Lôc) pays d’origine du ler roi de la dynastie đes Trân. 

Devant la pagode dite Ibô-Minh, se trouve une tour de 
21 m. de haut composée de 14etages, élevée vsrs l’anl300 
par le roi Trân-.Vnh-Tôn. Le moùúment primitií a disparu 
et a éỉé entièrement reconstruit depuis cette époque. 

2° — La pagode de Phu-Giáy située snr le territoire 
du village díe Tiên-Huong, hnyên de Vu Ban, élevée en 
mémoire de Liêu-Hanh. Cette prii.cesse, dit la légende, 
ayant brihẻ dans le ciel où elle se trouváit, nne tasse en 
pĩerre prẻcieuse, fut envoyée en ẹxil snr la terre et vint 
habiter le village de Tiên-Huotig. Elle était très vertuense 
et mournt le 3 jour du 3' mòís. Elle jouit acutellement 
d’nne grande rẻputation. 11 loi a été accordé le titre de 
Ma-Vang-Dai-Vuong et, tons les ans, à 1’anniversaire de 
sa mort, de grandes íêles ontlieu à iiên-Hnong dn l er au 
10 e jour du 3 e mois annamite, amenant pendant cette 
périóde, autour de la pagode, Ún concours de popnlation 
venue de tous les point du Tonkin. 


(1) Voii* ị)fovitice de Ha Nam« 
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3o — Les pagodes élevées aa pied et snr le flanc de la 
montagne dê Nuỉ-Gài. Elles sont consacrées à lamémolre 
da géiìíe Lê-Dai-Vuong qui combattit plasiears invasions 
chinoises. 

A signaler encore, comme moDument remarquahle, la 
grande eatliédrale espagnole de Bai-Cha (Phu de Xnân- 
Truong) actaellement en voie d’achèvement. 

On pent se rendre à Tuc-Mac et à Quât-Lâm en ponsse- 
poussè ou en antoraobile ; à Nm-Gôi, en pousse-poússe, en 
antomobile ou par le traiii (2« gare après Nam-Dinh en 
allant vers Vinh). 

Pour aller à Bni-Chu on peut recourir an pousse-pousse 
on à rantomohile, ou prendre lã chalonpe jnsqn’à Lac- 
Quân et, de là, en ponsse à Bui-Chu. 

Chasse. — Dans tonte la province, on pent chasser le 
perdrean, la bécassine, lacaille, les ponles d’eau, canards 
et pigeons sauvages, etc... 

Roules empierrées dans la province : 

lo)— Tan-Dé, Nam-Dinh, Ninh-Binh (33 km.). 

2o) — Nam-Dinh, Pliu-Khé (25 km.). 

3») — Van-Ly, Nam-Dinh, Cau-Ho (62 km.). 

4») — Nam-Dinh, Hunbé ^7 km.). 

5») — Xuan-Troong, Quat-Lâm (21 km.). 
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Ninh-Binh 

province de JYinh~pinỈỊ, 

(302.000 habitants). 

NINH-BINH, Chef-lieu, à 90 km. de HaDOÌ (par ia 
route Ptiu-Ly-Uigne du Day) à 114 km. par voie íerrée. 
Desservi aussi par un Service Đuvial. Pus d hôtel. Magasin 
d’approvisionoẽmenls. 

Par la variétéde ses sites, la diversité de ses aspects, la 
province de Ninh-Binh oỉíreaux regards du voyagenr qui 
vient du della, lassé par la rnonolonie des plaiũes sans fhj 
et des mornes horizons, le noaveao panorama deses chan- 
geantes perspectives. Elle a été à jũste titre appelée « la 
baie d’Along sur terre I ; en eílet dans un vaste décor de 
chaỉnes montagneuses, des rochers nombreux, isolés, sem- 
blables â d’immenses menhirs, émergent des riỉières ver- 
doyantes comme d'un lac immense, et retiennentle regard 
par 1’étrangeté de leurs íormes. Des cours d’eau et des 
canaux courentet s’enlrecroisent dans ce dédale mystérieux 
et se déroulenl auloín au miiieu de vertes culturẽs. 

Au Sud, ả 1.500 mètres environ de la gare deCho-Garh 
et à 12 km. 500 de Ninh-Binh, est installée une station 
entomologìque spécialement creée pour étudier et com- 
battre les maladiès parasitaires du caíéier. Daus la mỂme 
région se trouve rimmense plantation de 1.500.000 
ccựéiers appartenaut à la Société Agricole de Cbo-Ganh. 
Cette concession englobe Cho-Gaub, Plm-Oc et Yên-Lay. 

A la gare suivante de Oôug-Giao, on aperẹoit la pian- 
tation de café de la Société Ellies et Mathée 

Au Nord-Ouest, le masslf de Nho-Quan, conlrelort de 
la chaìne annamitiqne, se compose de bautes collines boi- 
sées, coupées de nombreux valons remarquables par leur 
végétatioù puissante. 

Nho-Quan, situé sur les premières marcbes de ce cor- 
trelort á 31 kilomètres de Ninb-Binb, poste de Garde 
ỉudigène, est un centre importanl par le coramerce de 
bois. cé bois provient des lorêls qui s’étendeut saus 
intervales dans la direetion de Hoa-Binh. 

On trouve dans le phu de Nho-Quan trois concetsions > 
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Garalp et Chouquet à Phuc-Luong à 8 kilomàtres de 
Nho-Quan sur la roate de Hoa-Binh : Caralp à Châu-Son; 
đe Monpezat à Châu-Son. 

EnSn aa Sadet au Sud-Est, la province s’étend ao bord 
delamer, entre le Aeuve et la Ironiière de 1’Annam, et 
oíTre un aspect trẻs intéressant. 

Chaqae année la mer se retire peu à peu, laissant à 
découvert des terrains mouvants et arides. II y a, ả 
1’heure actuelle, plus de 3.000 hectares de lais de mer qui, 
petit à petit, se découvrent, et sur lesquels au fur ẽt à 
mesure prend pied la population grouillante du huyên de 
Kim-Son. 

Phat-Diêm, à 19 km. de Ninh-Binh, est le centre de la 
Mission du Tonkiu maritime Un grand séminaire existe à 
Phuc-Nhac, un petit séminaire à Phat-Diêm, créé par le 
Père Six, et 61 églises dans la circonscription ; Phãt-Oiềm 
est le siẻge de 1’Evêché. 

Lữ.catliédrale de Phat-Diêmest très intéressanteì visiter. 
On ỵ remarque de belles sculptures en bois, un chemin 
de croix tailìé dans le granit. Le nef est soutenue par 
d’énormes piliers de bois de lim de un mètre de diamètre 
et dix mẻtres de hauteur. Le maỉlre-autel est en granit, 
d’un seul bloc cubant trois niẻtres. La tombe du pẻré 
Six, le créateur de Phat-Diêm, est placée à l’entréè de 
rẻglise. L’église peut contenir plus dé 3 000 Sdèles. 

Ontrouve à Phat-Diỗm d’importantes íabriques de nattes 
en jonc tenues par des Chinois. 

Dans le nuyên de Gia-Vién existent plusieurs grottes 
dont deux mỗritent d’être TÍsitées. 

Dans l’une des montagnes situées au villãge de Dich-Lông 
se tronve la premiẻre appelée Dông-Nhân Son. Ou y accẻ- 
de par un escalier de 80 marches, construiten la 2 e année 
du règue de Minh-Mang (1821). Les stalactites el les sta- 
ỉagnaites, prốsententun aspect íéérique. La grotte se com- 
pose d’une galerie principale sur laquelle viennent s’ouvrir 
deux couloirs plus petits. 

Parhii les transíormations les plus curieuses du sol, 
il íaut citer les groupes que les indigẻnes dénorament « lé 
dragon enroulé », « un chien en train de manger ỉ, « nu 
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poisson cliangé en Dragon », « un pont cassé soutenn par 
àne torlne », nn instituteur I, « un éléphant », un tigre », 
í un singe », 1 un vase ». 

Deux pagodes ont été construites, l’une au pied de la 
montagne ét l’autre à 1’entrée même de la grotte La der- 
niẻre, qui est consacrée à tous les bouddhas, est en grande 
vénération auprẻs des Annamites. Le roi Minh-Mang, lors 
de sa visite et pour en consacrer le souvenir, oílrii à la 
pagode une belle clocbe en bronze. 

Au sommet de la grotte se trouve une vaste cavité appe- 
lẻe Cho-Gioi (marche du ciel). Cetle cayité qui est très 
nroíonde cornmuniquerait, d’áprès ỉes indigènês, avec le 
ũeuve de Gian-Khâu qui a son lit, au pied de la montagne, 
à trois kilomẻtres environ. 

La montagne de Dich-Lông est située à 14 kilomètres 
de Ninh-Binh et une route carrossabỉe permet d’y arriver 
très íacilement. 

Au village de An-Ghi et dans un rocher appelé « Thô- 
Tich » exĩste 1’antre caverne, très proíonae el assez 
grande pour y abriter denx à trois cents bommes. Les 
pierres de cette caverne aữectent des íormes très curieu- 
ses. Elle est très obscnre et il est nécessaire de se munir 
de torches ponr la parcourir. 

Chasse. — La région Cho-Ganh-Dông-Giao est íréquen- 
tée par les chassenrs qui viennent de tons les points da 
Delta ; ils y tronvent perdreanx, poules sauvages, paons, 
chevréuils et cerls. 

Trẻs beaux terrains de chasse dans le phu de Dỉho-Qnan. 
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prữvince de phuc-ựêrị, 

(146.000 habitants) 

PHDC-YẼN, Chef-lieu, à 40 km. de Hanoi psr voie 
lerrée (slation de Thap-Miêu-Pliuc-Yẻn) el à 43 km. par 
la routè. Pas (1’liổtel. Magasins dapprovisionnemênls 
chinois. 

La province de Phuc-Yên, proche de Hanoi, traversée 
par les grandes routes qui mẻáent à la haute région, n'of- 
ỉre par elle-même aneun atlrait au point de vue touristi- 
qne. Elle préseute 1'aspect connu du delta avec des ter- 
rains plus éle'és se terminant, aux approches des pre- 
miers conlreíorts du Tam-Dao, par des ràamelons dénũdés 
sans caractère pittoresque. 

A noter une excursion intéressante ; la visite du village 
de Cô-Loa(buyéu de Dông-Anh, ancienne résidence royale 
de Thuy-Ành-Uuong qui a réguá sur le pays d’Annam 
vers 250 avant notre ẻre. Une double ligne de remparts 
en spirale se dẻveloppant sur plus de 6 lim. de longúeor, 
en bon état de conservation, alleste encore 1’importancé 
de cette ancienne capitale du pays des maimoltes (An-Lac). 
Un temple dédié à la mémoire de Thuc-An-Lluong devena 
le géniè tutélaire da village, s’élẻve à l’emp)acement de 
la rềsidence royale. Un escalier de pierre, bordé de belles 
rampes monolithes, conduit à la nef principale. An lond 
de ệette salle, à dróite et ả gauche, les tabletLes du pẻre 
et de la mère du roi Thuc, puis, en arrière, dans un sanc- 
tuaireclos de panneaux.de menuiseries.latabletle íũnéraire 
en bois de sanialet lachaise de 1’esprit royal. A la suite 
se trouve la statue du roi An-Duong, en bronze, pesant, 
d’après les notables, 255 kilos. 

Le temple conserve les stèles rappelant les chartres 
royales, dont les minutes, gardées prểcieusement, assurent 
l’exemption de toute cliarge ou redevance à 1’Elat, contre 
1’obligation d enlretenir le temple royal et de pourvoir 
aux írais des Services anniversáires. 

La plus ancienne des quatorze chartres royales, date de 
1.600 (5 e année Hoang-Dinh) sous Lê-Kinli-Tôn ; il ast íait 
savoir aux notables, aux habilants el aux soldats de cỏ- 
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Loa, hnyên de Dông-Anh, que dorénavant le YÍllage sera 
totaỉement dégrevé. 

Une inscription est Pixée au-dessus de 1’entrée d’nn por- 
tique à étagê, couvert de toits aux angles retroossés: 
« Qa'on regarde en haut, qn’on regarde eo bas, partoul 
règne une anliqaité millénaire D. 

Une YOÍe dallée gravit celte marche et passe soos an 
second porlique dònnantacoẻs à la cour du temple. L’ẻdi- 
fìce consacré à la mémoire du roi An-Daong, est surmonté 
d’une charpente massive couverte en iuiles et soulenue 
par d’énormes piliers de bois de ỉer laqués. 

A gaache du temple, sur nn tertre appelẻ Tich-Uiên, 
an petit monuraent sur les quatre faces daquel les inscrip- 
tions rappelant rhistorique du règne du saint ancêtre êt 
souterain An-Daong et les libéralités dn roi Lỗ-Da-Tôn 
(1708-1729). 

Devant le porlique d’entrée du temple s’étend un bassỉn 
circulaire contenant nne eau bourbense qui n’est autre que 
la piẻce d’eau historiqne dans laquelle le mari de My-Chấa, 
Trong-Thuy, fils du roi Triêu, se noya de désespoir lors- 
qne, aprẻs la prise de lã capitale, il ne retronva plns sa 
femme. 

L’ean paisée passait alors pour avoir la propriété 
d’augmenter 1’éclat des perles èt des pierres précièuses, 
el c est en raison de cettè réputation qu a diversẽs époques, 
•jusqa’à 1’aYẻnement de la dỳnastie dès Ly postérienrs, on 
coniprit dans le tribut d’Annam à la Cour de Chỉne, an Ýase 
de cette eau merveilleuse. 

Le « dinh 1 est une Yãste constrnction restaarée en 1895. 
lci encore un hôtel est ẻlevé au roi An-Duong consỉdéré 
comme génie protecteur du village. 

Au-dessus de 1’enlrée du dinh, onpeut lire rinscription 
dédiẻe au roi Thoc: Les bienfaits du graiìd règne se 
font eneore sentir en ce lieu. 

A remarquer à 1’iotérieur, et prẻcédantle sanctuaire du 
royal génie, un superbe retáble laqué et dorẻ terminé en 
1904. 

Prẻs de l’aile gauche de la maison commune, le petit 
temple de My Châa, fìlle de An-Duong, épouse de Tròng- 
Thay, llls du roi Triêu. 
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Un banian probablement millénaire, prẻcẻde 1’humble 
temple íunóraire ; c'est un vỏritable phénomène botanique, 
aux racines tourmentées enserrant la porte d’accès du 
temple. L’édifice cnltuel, nne grosse pierre tombale qui 
auràit la propriété, d’aprèsles indigènes, de grossir ou de 
dimlnner de volunie. 

L’itinéraire à snivre ponr se rendre à Cô-Loa est la 
route Uanoi, Thai-Ngayên jusqn’ả Dông-Anh. Une roule 
en terre de quelques kilomètres praticable aux autos pen- 
dant la saison sẻche part đe la station de Dông-Ảnh et 
conduit à Cô-Loa en longeant les remparts an railieu de 
terres cullivées en mariers, on bien en cbemin de fer 
insqn’ả Dông-Anh, oủ des poasse poarront être íacilement 
íroùvés pour eíĩỉctuer le rêste du traịet. 

Chasse. — Le territoire de Phac-Yẻn est très glboyeux 
et est ừéquenté par les nemrods d'Hanoi. 
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province de phu-Zho, 

(241.000 habitants). 

PHU-THO, Cheí-lieu, à 99 km. de Hanoi par voie 
íerrée et 87 km. par la route. Pas d hôtel. Service automo- 
bile entre Phu-Tho et Tuyên-Quang. 

Dans cette province, les touristes visiteront: 

Le mont « Hang-Vuong » dépendant du village de Hy- 
Cuong (phu de Lam-Tao). Sur cê mont existent 3 pagodes 
consacrees à lã mémoire des Empereurs de la dynastie 
« Hung-Vuong ». Dans une de cès pagodes la trădition 
situe la sépullure du íondãteur de cette dynastie. Du 
haut de la montagne où Ton accẻiie par un escalier bien 
entretenu, vue magniỊìque sur le conílaent des trois rivières, 
le mont Ba-Vi et le Tam-Dao. Au pỉed du mont, une autré 
pagode est dẻdiée à la mémoire de deux Tilles de TEmpe- 
reur Hung, rangées parmi les déesses. Une íête compor- 
tant des cérémonies rỉtuelles, en Thonuenr des rois dé- 
íunts, attire sur ces lienx tous les ans, le 10 e jour du 3 a 
mois, une grande foule d'indigènes qui vienũeut y íaire 
leur dévotions. 

Un chemin praticable aux pousses (et par temps sec 
aux autos) relié la gare de Tiỗii-Kiên aù mont Hung-Vuông. 
On peut venir de Hanoi en auto, par Viétri, tourner à 
gauche au km. 95 + 644 (aller írès doucement à partir 
de ce point et pendant les 2 km. restants). 

Le coùt du voỵage, en pousse, de la gare de Tien-Kíen 
au mont et de 0 $ 30. 

Une petite maisou en briques, à 3 comparliments, cons- 
trnite àn pied du mont sur un petit mamelon, par la So- 
ciété conservairice de ces pagodes, est misé gracieuse- 
ment par elle à lã disposition des visiteurs. Se procurer 
des provisions avant lè dẻpart d'Hanoi on de Phu-Thp. 

La Grotte dile de 1 Chua-Hang » située sur le territoire 
du village de Van-Nham, phu de Doan-Hung, non loin de 
la riviẻré Claire. 

A 1’entrẻe de cette grotlẹ (ooverlure de 3 m. de hautenr 
sur 10 m. de largeur) se dresse une stẻle porlant les ca- 
ractères < Van-Nham-Dỏng » ; à Tintérienr est érigée un3 
statue de 1 ra. de hauteur. 
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On se reDd à la grotte soit par la chaloupe assurant la 
ligne Viétri-Tuyên-Quang (on descend à la grotte), soit 
pãr la route aiuoiĩiobilable ịusqu’à Phu-ưoan, 139 km, de 
Hanoi, puis en sampan de Phu-Doan à Dôn-Hang : 1 $40. 
Se procurer des provisions à Phu-Doan. 

La Cascade de Huong-Kiẽn, sur le Ngoi-lle, en aval de 
Yên-Lầp. Cascade assez pittoresque, encaissée an fond 
d’nne gorge de la montagne. On s’y rend par la ronte an- 
tomobilable deHanoi à Tinh-Cuong(voir concession Chaữan- 
jon). Continner par la grande roùtè, au lieu de toumer à 
dróite vers le bac de Tinh-Cuong et prendre le premier 
chemin à gaoche, à 1 km. environ. A partir de ce mement, 
les autos doivent raleutir pendant les 9 km. restants. Se 
munir de provisions à Ilung-Uoa. 

Les usines, les concessions ei les exploilations agricoles 
ci-après intéresseront les touristes : 

Papeterie de Viétri à 72 km. de Hanoipar chemin deíer 
et à ÓI km. par la route ; on s’y rend aùssi en chaloupe. 
Celte usine áppartient à la Societé des Papeteries de rin- 
dochine qui à une anlre usine à Dap-Cau. Ce sontles sen- 
les qui, pũuria tabricatiou de la pâté à papierutilisentuni- 
quement des maliéres premièrês du paỳs et surtout du 
bambou. L’usine de Viẻtri produỉt 10 tónnes de pulpe par 
jour et celle de Dap-Cau 3 tonnes de papiers divers. Les 
papiers en pur bambou fonl prỉine en Prancts ponr le tirage 
des éditỉons de luxe. 

Les louriỉtes peuvent visiter les usines à la condition 
đ'en íairela denúnde ẫla Direction générale de la Société 
à Oap-Can. 

Usine de Gomme-Laque à La-Pho, buyên de Thanh- 
Thuy à 125 km. de Hanoi. Chemln de fer josqu’à Viétri 
et en chaloope de Viélri à La-Pho on en automobile par la 
route Hanoi-Son-Tây-Hung-Hoa, lourner à gauche 1.500 na. 
avant Hung-Hoa. — La gomme-iaque (ou sticklac), sé- 
créiiou mi-cireuse, mi-gomnitìuse d’un insecle vivant en 
colonies innorrbrables, riíais se ỉnrmant seolement sur cer- 
taines essences, est employée, en Indochine, ponr le laqna- 
-ge des dents. Mélangée à de 1'alcool, elle dóiine un veruis 
pour 1’ameublement, la chapellerie, eic.. Elle enlre aussi, 
pour une ĩorte proportion, dans la composition des dis- 
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qnes de gramophone el sert ả faire des pierres lithogra- 
phiques. 

Le schellac , prođnit ratfmé de la ạotnme-laque, se 
présente sous forrre de grains ou d’écaílỉes; le button- 
lac, aotre prođuit raỉtiné de la gomme-laque, mais de 
qaalité iníérieure, se présente sous íorme de poudre. 

La gomme-laqae est doDC d’origine animale alors que 
la laque est Ún prodnit résineux d’origine végétale, 
employé également dans 1’amenblement. 

statỉon expểrimentale d’agricullure et de sylvicullure, 
de Phitr-Ho, à 106 km. de Hanoi et à 7 km. de Phu- 
Tho. Annexe de 1’Ecole supérieure d’Agricultnre à Na- 
Tho, à 104 km. dTlanoi et à 9 km. ae Phu-Tho. On se 
rend à Phu-Ho et à Na-Pho par le Chemin de fer jusqn'à 
Phu-Tbo, on en automobile. 

Concession, Chaịfanjon, village de Tinh-Cuong, hnyên 
de Câm-Khê à 107 km. de Hanoi. Thé. Par Chemin de 
íer jusqu’à Phu-Tho, route automobile jusqu’à Tinh- 
Cuong, ou route automobilãble par Son-Tây, Hung-Yên 
(2 bacs), puis chemin automobilable jusqu’au íleuve. 

Magnanerie Dao-Gia, huyên de Thauh-Ba, à 125 km. 
de Hanoi; en Chemin de fẽr jusqu’à Thanh-Ba ; route 
íorestière ensuite, ou roote automóbilable jusqu’ã Chan- 
Hung (12 km. avant Phu-Doan), puis route idrésliẻre ac- 
cessibìe aux petites autos. 

Chasse .— Laprovince nourrit beaucoup degibier, mais -la 
chasse en est pềnible, le terrain étam presqũe partoutiort 
accidenté : Bécassines, sarcelles, gibier d’eáu, dans le phu 
de Lâm-Thao, le huyên de Phu-Ninh eten général, dans les 
vallées des trois riỸières; — Perdreaux snrles mamelons 
non boisés qui avoisinènt la route Vỉélri-Phu-Doan; 
poules sauvages dans Thanh-Ba, Thanh-Thuy et Ha-Hoa. 
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province de ộuang~ỵêq, 

(53.000 habilants). 

QUANG-YÊN, Chef-liea, situé à 116 km. de Hanoi et à 
21 km. de Haiphong par la route, et 32 milles par voie 
Auviale, ( Hôtel). Desservi, ainsi queHongay (Hồteì), parle 
Service Àuvial assuré par la Sociétẻ de Lhalandage et de 
Remorquage de rxndochine. On trouve des approvision- 
nements dans des magasins chinois. 

La seule excursion vraiment intéressante à faire dans 
la province est celle des merveilleuses Baies d’Along et 
Fai-Tsi-Long. 

La baie d’Along, longue de 400 km., large de 200, pré- 
sente 1’aspect d’un vérnable chaos dans leqũel des rochers 
énormes, disposés comme UT1 jea de qưilles, surgissent de 
la proĩondeur des ũots. Anmilieu de ces roches dentelées, 
se dẻcoupant íantastiqaes sous le ciel ensoleillé, on se 
croirait sur le théâlre d^n^eílroyable cataclysme. Les 
principales curiosilés de la Baie sont les Marionnettes, 
YArclie, la Fraise, I eChandelier, le Tunnel de la Dounne, 
rochers qui se succẻdent commedes balises gigantesques. 
jalonnanl les routes vers les grottes ouvertes au ữanc des 
rocs moussus: la grotte léerique des Merveỉttes, le cirque 
et la grotte des Surprisea, aux stalactites et stalagmites 
de toute beauté, les irois cirques, cơmplètempnt entourés 
de rochers et óù Bon ne peut pénétrer que par des ca- 
nanx souterrains. 

Puis les passes s’élargissent sur la pleine mer oủ git 
1'ẻpave du « Sully > tragique, avec son mâi dressé au- 
dessus de l'ean comme le bras ten du d’un enlisé. Yient 
l ilot du cỉmetière oủ les marins du Courbet sont 
etiterrés. 

La Sociétẻ de Cbalandage et de Remorquage de 1’ỉndo- 
chine à Rai phong, organise, pốriodiquement, des excur- 
sions publiques à prix réduit, dont le but est de íaire con- 
naìire davaútage lès merveilleux sites de la Baie d'Ằlong. 
Ces excursioùs ODt ordinairement lien aux grandes íôtes 
chômées de 1’année qui tombent pendant la saison tempé- 
rée. Elles sont annoncées assez longtemps à 1’avance par 
des avis spéciaux et des inserlions dans la presse de 
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Haiphong et Hanoi. Touteíoỉs un£ excarsion pnblique n’est 
assnrée que si, aa p]ns tard 1’avant veille de la date ũxée, 
le nombre des inscriplions atieint le cliiữre minimum de 
vingt. 

Indépendamment de ces excursions publiqnes, la Sociẻté 
peat assnrer en tout temps et sons conditión d’un préavis 
de48heures, des excursions paticuliẻres. Le programme 
est arrêté par la Société snivant les conditions de la ma- 
Tée pour permettre la visite des endroits les plus inléres- 
sants : Tunnel de la Douane, cirqnes de la Paix et de la 
Sarprise, Trois Cirqaes, grottes des Merveilles, etc.... 

Pour visiter les sites les plas importants, nne excursion 
de dem ịours, constitue an mininiani. Lorsqa’on dispose 
de plas de temps, 3 ou 4 joụrs permettent de connãllre 
plas en détail là Baie de Fai-Tsi-Long qni est la continua- 
tion de la Baie d’Along. 

Les excarsions particulières comporlenl la location de 
chalonpes ayant tnòtle corilort moderne, et le nomhre des 
excorsionnistes n’entre pas en ligne de eompte. Les con- 
ditions de location sont ábordables. S’adresser à la Soci- 
été de Chalandage et de Remorqaage de l’Indochine à 
Haiphong. 

Le tonriste visitera aussi les Charbonnages très impor" 
tants de Bongay à 148 krn. de (ỉanoi (Hòteí) exploités pa 1 " 
lã Société íranọaise des Charbonnages dn Tonkin, an caDita^ 
de 4 millions de francs. Cette Société emploie des milliers 
de coolies et lepersonnel européen est très nombreux. 

Le port de Hongay constituề par nne rade magniBqne 
abritée par les mũrailles snccessives des rochers de la- 
Baie d’AÌong, est accessible anx Yapeurs de tont tonnage, 
Les pavillons anglais et ịaponais sont cenx qui íréqaen- 
tent le plus ce port. Les Ýàpenrs japonais apportent gé- 
néralement le brai et aatres raatières qoi, meiangés avec 
le charbon du pays, permettent la fabrication des bri- 
qaettes renommées de Hongay. 

L’ontillage de la Société des Charbonnages est, da reste, 
da dernier períectionnement. Le débarqaement et i*em- 
barquement du charbon S'eSectuent, aux quais construits 
par cette sociétẻ, au moyen de graẽs extrêmement puis- 
santes. 
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Les priiicipales mines sont: Hatou et Charlot, ố 15 km. 
de 1'enìbarcadẻre et reiiẽes à Hongay par nne ligne de 
chemin de fer, pais eníỉn Camphá, à environ 55 km. 
reliée à Hongaý par un Service de chalands remorqoés. 

La Société des Charbonnages a rais à lã dispositỉon de 
ses employés: église, école, iníìrmerie, nsine à glace, nn 
grand marché etdes habitations coqaettes et coníorlables. 
l/éclairage électrique de la ville et surtout des quais par 
des lampes puissantes, surprend agréablement le voýa- 
genr arrivant de nuit. 

Pour visiter les installations et les mines, s’adresser à 
la Direction de la Société à Hongay, qui donne, snivant 
les possibilités du moment, toutes les íácilités nécessaỉres 
à cétte visite. 

Chasse. — La province est assez giboyeose. Les ama- 
teurs de grande chasse trouveronl du tigre et de lapanthère. 
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Son-La 

province de Son-Xa. 

(95.000 hãbitants). 

SON-LA, Cbef-liea, à 310 km. de Hanoi. Pas d’hôtel. 
Maison de passagers à Van-Bu et à Son-La. Terrain d'a- 
viation. 

La province de Son-La, sitnée à 1’Onest da Tonkin, est 
séparềe da Laos par le territoire de Lai-Chao. Elleestnne 
des plus grandes provinc.es du Tookin, mais, en même 
temps, nne dont la densité de la populãtion est la plos 
íaible. 

Elle est, enmaịenre partie, habitée par des Thai. Les 
quelques renseignements quẽ noas pouvons posséder les 
apparentent à la race mongole. 

Les Thai de cette province auraient ẻmigré par la 
Rivière Noire, alors qùe d’autres branches aảraient em- 
pranté la voie da Mé-Kong ponr pénétrerdans le Siarti. 

Les Thai se subdivisent en Thai blancs, Thai noirs et 
Thai ronges, selon la coalear adoptée ponr les vỗlements. 
La province de Son-La est plus particulièrement peop ée 
deĩhainoiis, les Thai blancs s’é'ant installés du côlẻ 
du Châu de Lai et de Nghía-Lo (Yên-Bay), et les Thai rouges 
le long du Song-Ha. Le territoire occupẻ par les Thai 
noirs etblancs constitue les « Sip Song Chan Thai ». 

Les autresraces habitant la province de Son-Lasont les 
Meo (en particulier sur les hauteurs de Long-Ke (chao de 
Thi-An) et Ngoc-Tien (chan de Son-La) ; les Muong (Chan 
de Phac-Yên et de Moc); les Xa. On reócontre quelques 
rares Annamiteset quelques Chinois à Son-La et àVan-Ỹên. 

La popnlation des sixChân de la province est d’environ 
95.00 ) habitams (6.500 Thai blancs, 59.000 Thai noirs, 
7.000 Meo, 9.000 Xa, 5.000 Muông, 350 Man, plus les 
Annamites et les Chinois). 

La Rivière Noire traverse la province, venant de Lai-Cliaii 
pour arriver à Cho-Bo et se jeter dans le Pleave 
Bouge vers Viétri. c^est la senle voie actuelle de péné- 
tration. Encore la nayigation sur cette riviẻre, navigaiion 
en pirogaes, est-elle lente, pémble, dangerense paríois à 
caase des rapides, etrelativement coútense. 
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Des travaux de roQte se poarsuivent. Àctuellement une 
route relie Van-Bu (snr ia Rivière Noire) à Son-La, se con- 
tinuant de Son-La vers Dien-Bien-Phu parThoân ét tluân- 
Giao. Cette route est praticable, dès à présent, jasqu'à 
Thu ân. 

Un sentier relỉe Son-i.a ả Su-Yut, sentier devant ềlre 
converti snr la totalité da parcoars en route carrossable, 
el déjà praticable sur de nombreux kilomètres. 

Un sentier relie ẻgalement Phu-Tho, Hung-Hoa à Van- 
Yẻn par Ngai-ỉlai. L)es travaux sont en cours ponr rendre 
cet'e route praticable aux charrettes. 

La navigation sur la Bivière Noire est praticable neaf 
raois par ân. Elle est interrompne en ịuỉllet, aoủt, septem- 
bre pendant la période des plũies, à cause des erues. 

En cette période des plaies, la voie d’accès (mais le 
voyage est àlors excessivement pénible’) est la roùte Yên- 
Bay-Nghia-Lo, puis le sentier Tu-Lê-Ngoc-Tien, Van-Bn, 
enĩin la ronte Ỷan-Bn-Son-La. 

En terops normal, il faut compter nn minimum de buit 
jours de navigalion de Cho-Bo à Van-Ba, puis un joar à 
cheval de Van-Bu à Son-La. Le voyage est pittoresqúe par 
la Bivlère Noire encaissée entre deux baùtes chaĩnes de 
montagnes. 

Un sentier longe (rive gauche) la Riviẻre Noi re de Van- 
Yẽn à Van-Bu. Le chemin d’accès Su-Ynt-Son-La peut 
êlre ntilisé en saison sẻche. 11 est plus rapide, n’óffre 
aucun danger, mais nécessite chevaax de selle et chevaux 
de bàt. II est, par suite, plus onéreux. 

En principé, le voyageor ne doit pas compter se ravi- 
lailler en route (saut en oeuís, poulets et porc). 11 est 
nécessaire qu’il emporte tout ce qai lui sera nécessaire 
pour toute lá darée de son voyage. 11 n’existe pas de maga- 
sins d’approTÍsionnements. 

II n’y a aucun monument à visiter dans la province, 
cepenaant le pays est merveilleux. Les montagnes sont 
coúvertes de belles íorỏts que, malheureuseínent, les 
indigẻnes délraisent en IMsant des « rays 1 pour la caltnre 
du ùáaỉs et du riz de montagne. 

Les essences les plns diverses se trouvent dans ces 
lorôls oủ l’on peut, tout parliculièrement, re marquer des 
cbênes. De petits bois de chênes, avec sous-bois rappel- 
lent des coins d’Europe. 
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La province est d’cn sons-sol très riche ; les ditíìcnltés 
des Communications, le déíaot de main-d’óeuvre n’en per- 
meltent point encore 1’exploitation. 11 se lait en revan- 
che, no très important commerce de stìck-laqae. 

Une soarce thermale, identique ả la soarce « Evian », 
exĩste à Cheng Penk (25 km. de Son-La) snr la routé 
Son-La-Thnan. D’antres sources thermales non encore 
analysées se rencontrent encore dans la province, mais 
ne sẽ tronvent pas snr des voies de Communications déjà 
praticables. 

Le climat de Son-La n’est point, en la bonne saison 
sèche, aussi insalabre qu’il peat êlre dit. La période 
dangereuse est celle de la saison des plnies. Touteíois 
convient-il de prendre régalièrement de la quinine pré- 
ventive. La température y est agréable et toutes les nnits 
y sont bonnes. 11 n’en esí pas de même à Van-YỀn, Van- 
íỉn, le long de la Rivière INÓire. 

Le plateau dn Moc, entre Su-Ynt et Son-La, nne íois la 
route achevée, sera certainement nn point d’attractỉon 
tant pour la beanté da pays que ponr son climat. 

D’intéressantes excursions penvent être organisẻes, 
de Van-Yên dans la vallée dn Phu-Yên et de Son-La vers 
llai-Son, Thuân, le Song Ha. 

Cliasse — Sant des ponles sauvages qne l’on renconlre 
le long de la Rivière Noire et aax environs de Son-La, il 
n'y a pas de cliasse dans la province. Quant au gros 
gibier : cerís, il est nécessaire pour la chasse, d’organiser 
des batlues. 


Sistances \ihmêtriques. 


Cho-Bo-Van-Yên . 
Van-Ba-Son-La . 
Sn-Yut-Moc-Thuong 
Moc-Thuong-Son-La 
Son-La-Mai-Son . 
Son-La-Cheng-Pnoc 
Son-La-Thuân. . 


3 ịours de pirogue. 
35 kilomẻtres 
82 — 

130 - 

23 - 

25 - 

37 - 
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Son-La 


Ệirogue : Cho-Bo-Van-Yồn, . . 15 $00 

Van-Vên-Cho-Bo. . , 10 00 

Cho-Bo-Van-Bu (1) . . 30 00 

Van-Bu-Chobo . . - . 15 00 

Chevcú (sellé avec on conducteur) 1 33 la ịoornée. 

Cheval de bât .1 35 (charge 50 k.) 

Coólie porteui' .0 37 


(1) Les pirogues doivenl étre doniandées à la Résidcnce de Son-la 
huil ỊoụrS' ou nioỉns av&nt 1’arrivéo du voyagour ồ Cho-Bo, 


jỲe voỵcigeg pas 

Sơns 
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_ Son-Tay 

provìnce de Son-Zây. 

(24-2.000 habitants.) 

SON-TAY, cheí-lieu à 41 km. de Hanoi — Port íluvial 
sur le rieuve Rouge, desservi 4 fois par semaine, à 1'aller 
el au retour, par la chaloupe de la ligne Hanoi—Viétri 
du Service Fluvial du Tonkin. Un Service automobile relie 
Hanoi à Son-tay 2 fois par jour. 

Pas (ưliótel ; cependant les maisons An-Loi et Phuc-Long 
ont cbacune uúe chambre et servent à manger. D’autre 
part, à la Résidence, une chambre esl inise à la disposũ- 
lion des passagers. 

Magasins d’approvisionnements. 

A 4 lim de Sontay, se trouve le camp de Toiigt. 

Son-tay constitne le poỉnt de départ lé plus pratỉque pour 
1'aire les excursions ou pour seréndre aux pòints à visìter 
ci après (à 1’iniérieur de la province les pousse-pousse 
sont les sèưls moyens de locomotion ordinaire, à moins de 
disposer d’une aũlo ou d’une voiiure): 

Pagode de Hai-Ba dit Chua-Hat, dans le village de Hal- 
Môn, huyên de Phuc-Th 0 j à 6 km environ de la digue de 
My-Giang, partant de la róute Hanoi-Son-Tây» 

Gette pagode, de dãle trẻs ancienne, a été élev.ée à la 
mémoỉre deux hérvĩques annamites nommés Ghung-Chac 
etChung-Nlú quỉ ont délivrẻ, en l’an 39 aprẻsJ< Gr, leur 
pays du ịoug des Chinois. 

Pagode de Tảy-Phuong, construite sur un mamelon du 
village de Yên-Thôn, huyên de Thach-That, à 2 km> du 
chet lieu du huyèn et à 17 lim. environ de Son-Tây ; pagode 
remarqaable par la beaulé de ses statues de bouddha. 

Pagode de Ngô-Son, sur un mamelon du village dô 
Thuong-Phiêu, huyên de Tung-Thiên, à environ 5 kim de 
Son-Tẩy. 

Pagode de Thây, surlổ rocherdit Sai-Son, dans le villaỊ 
ge de Thuy-Khuê, phu de Quốc-Oai, à 6 km. énviron du phn 
et 22 km. environ de Son-Tây On remarque sdr le ílanc 
du rocher qnantité de grottes très pittoresques uui attlrent, 
surtont pendant les jours de fête à la pagode (du 6“ ad 8^ 
jour du 3“ mois), un grand nombre de pẻlerins. C’nst un 
ries points les píus beaux de la province! 
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Grotte de Hoang-Xa, dans un des rochers du village 
de Hoaug-Xa, phu de Qaôc-Oai, à 2 km. environ du phu, 
et à 25 km. de San-Tây Cette grotte, par ses dimensions 
et son aspect intérieur, mérite, de même que celle de 
Sài-Sen, de retenir l’attention des tourisíes. Le Mont 
Bavi, Ớutur sanatorium), d’une altitude de 1230 m, se 
trouve dans la région de My-Khễ,, huyên de Tung-Thiên. 
À 1'extrẻme pointe de ce massií existe encore une pagode 
où se célébràit le cuite du génie de Tan-Viỗn qui fait T’ob- 
jet d’une légende dans 1'histoire d’Annam. Cette légende 
raeonte la lutte entre le génie Tan-Viên on Son-Tinh (génie 
de la montagoe) et le Thuy-Tinh (génie des eaux) sons 
la dynastie de Hông-Bảng. 

Le Van-Miêu, (temple de la littérature) sur un mamelon 
du village de Mông-Phu, à 3 km. de Son-TAy. 

Concessions.—Les concessions de la province à signaler 
à rattentiondes visileurs sont: 


1 » — Concessions Borel. 

a ) Ancienne concession Dẻo-van-Tri à Yỗn-Cu : café, 
coQéa-arabica, etc... 

b) Ancienne coneession Delmas au Mont Bavi: Pâtu- 
ragés servant à 1’entrétien du bélail pour les plantations 
de My-Khé. 

c ) Ancienne concession Bigot à Vân-Mỏng — Paturages. 

d) Ancienne concession Piglowski à My-Khê : café, pa- 
tnrages, rizières. 

Ces quatre concessipns, auiquelles il y a lieu d’ajouter 
trois cóncessions accordées à lìtre provisoire, constitnent 
dans la rẻgion du Ba-Vi une vasté exploitation modẻle 
qui ne fait que prospérer d’année en aiìnée, sous Tintelli- 
gente et active impulsion de son propriétaire, M. Marius 
Borel. Les installations comportènt nne gránde maison 
d’habitaiion à étage avee tout le conlort désirable, des dé- 
pendances, un séchoir à caỉé, des magasins, des lógements 
pour le personnel, des étables etc... En outre, une nsine 
pourla préparatión du café a ẻté construite récemment. 
Le teul marche & vapeur. 
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Ằ lamacbine est annexé un moulin, pourla monlure des 
graines destinées à la nourriture des animaox de la ferme. 
Une grande porcherie a été également construite et peut 
contenir plus de 300 porcs. 

e) Anciennes concessions Pasquet à Hoa-Lac, huyên de 
Tung-Thiên : caíé, aréquiers, arbres íruitiers. 

M. Borel a ẻgalement la direction techniqne des 
denx concessions Elliès, Mathée et Qp, sitaées ẩ Phú- 
Mân (phủ de Quôc-Oai). Ces deux concessions d’nne su- 
períicie globale de 3764 ha, dom 601 ha plantés en cafA 
(800.000 pieds environ) sont pourvus, de même que celle 
de Mv Khê citée plns haut, d’une installation ẻlectriqoe 
des pìus modernes. 

2° — Concession Vernev.il et Grauereaud. 

a) Concession & La-Gian, hnyên de Tung-Thiên : caíé, 
arrów-root. 

b) Goncession à Linh Son, huyên de Tung-Thiên : calẻ 
et riz. 

3° — Concessions Tran-van-Ky. 

á) Ancienne concession Giguet à Thanh-Vi, huyên de 
Tung-Thiên : café, thé, camphciers, ylang-ylang, ărrow- 
root, manioc. 

b) Ảncienne concession Morice à Thanh-Vi: café, 
camphriers. 

4o) Concession Thibaut. 

A Hoa-Lac, huyên delung-Thiêu : caíé, riz, manioc,lhỏ. 

Industries.—Dans la plupart des villages de la province, 
on voit des petites industriès lamiliales; tissage de la soie 
(qualité trẻs ordinaỉre), tissage du coton, íabnques de po- 
téries grossiẻres, vannerie et éventails. Cette dernière 
indnstrie artistiqúe et des plus prospẻres, Toit sa renom- 
mée s’ẻtendre jusqu’en Europe. L’on compte plus de 
100.000 modèles et les 1.600 les plus Ểlégants lureut en- 
voyés en France pour figurer à 1’Exposition de Marseilie 
de 1922; déjà de très íortes commandes ont été livrées à 
diverses maisons du Tonkin et mêrae de Paris, 
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Programme d’excursions pour les tourỉstes partant 
d’Hanoi. 

Ci-après, pour les touristes partant d’ílanoi, un pro- 
gramme d 'èxcursions, ả faire en aulomobile én vuê de 
visiter les pagodes et sites les plus intéressanls de la 
province : 

/er ‘Ịtinéraire. — Départ d’Han oi à 13 h. 30, suivre 
la route de Hanoi à Son-Tày, traverser le pont du Day, 
continuer jusqu’à la rencontre de la ronte âvec la digũe 
rive droite du Day. Tonrner à gauehe et suivre la digue 
à allure modẻrée a cause de certains tournants brusques. 
Uescendre la rampe de la digue à Phue-Duc et prendre 
la route de Phu-Quôc. A 250 m. de cetterampe on atieint 
le village de Da-Phuc, contigu à Sai-Khê. Arrivée à 
15 heures. 

Visite de la pagode de Thay (village de Thuy-Khuê). 
Ascension du rocber de 15 à 16 h. Visite du Diìih de 
Sai-Khề de 16 à 16 h. 30. 

Par beau temps, sec, car la route que nous allons sui- 
vre n’est pas empierrée, on pent prolonger 1’excnrsion.. 

Dẻpart de Sai-Khê ã 16 h. 30, suivre la route allant au 
Phu de Qnôc-Oai ; arrêt d’un quart d’heure à Hoàng-Xa, 
visite des grottes, puis conlúiuer dans le rnẻme sens 
jusqu'à ThaehTThan et lourner à gauche pour remonter 
sur la digue. Conónuer par la digũe du Day en passant 
par Son-Lô (bien noteì qu’avant 1’arrivée à Son-Lô, 
01 ) doit tournèr brusquement à gauche pour prendre une 
róute (digue en íorme de deniị-lune). Arrivée à Tiổn- 
Lu à 17 h. 1/2. Départ de Tiên-Lu à 18 h. Suivre la même 
route jusqu à la rencontre de la route de Hoà-Dinh 
à Han oi el reĩilrer par cette route. 

Arrivée à Hanoi à 19 lu 1/2. A 

Ainsi rallongée cette excnrsion est assez chargée, et 
précipitée, il appartiendra au tourisle d’exammer s’il 
prỂtẻre- lúi consacrer une ịournée enliẻre. Dans re èas 
Ún pique-nỉque pourrait étre organisé dans le dinh de 
Sai-KĨỈệ. 

ưexcursion deyrait alors-, pour êlre agréable, être 
taite en sens inverse.pour éviter d’avoir àíaire Pascension 
do rocher de Thuy-Khuê en pleine chaleur et Phoraire 
deviendrait le snivam : 
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Départ dí Hanoi à 7 h. 1/2, arrivée à Tiên-Lu à 
9 henres. Visile de la pagode de Tiên-lM, départ ả 
9 h. 1/2, arrivée à Hoang-Xa à 11 h. Visite de la grotte, 
départ à 11 h. 1/2. 

Arrivée à Thuy-Khuè à Ịriidi. Pique-nique à Thuỵ- 
Khnê, visite de la pagode de Thay et de ses abords de 
13 h. 1/2 à 15 h. 1/2. Ascension du rocher et visite de 
la bonáerie et de la grotte aménagée en pagode de 14 
heures 1/2 à 16 h. De 16 henres à 17 heures visite du 
ảiiih de Sai-Khẽ rentrée par le pont du Day et la route 
de Son-Tây à Hanoi. Arrivée ả Hanoi à 17 h. 1/2 ou 18h. 
au plus tard. I 

á e Itinéraire. — Visite da dinh de Cam,-Lăm et du 
dinh de La-Xayên , (parcours íaisable entièremenL en 
automobile bien que lès routes en terre soient paseables 
et à conditỉon de choisir un temps sec). 

Cette excursion peut ỗtre íaite en une après-midi. Les 
Dinh à visitei* sont très ordinaires, surtont le Dinh de 
l.a-Xuyên qui est situé à 60 km. de Hanoi. I 

Déparl de Ilanoi à 13 h. Prendre lã roule de Hanoi 
à Son-Tây. Arrivẻe à Son-Tây à 14 h. Traverser ce 
centre en prenant la route de Hung-Hoa. Après avoir 
dépassé le Van-ỈIiêu de Son-Tây, prendre lá premìère 
roùte à gauche, poute en terre, puis tourner ùne deu- 
xième fois à ganche. Arrivée à Cam-Lâm à 14 h. 1/2. 
Visile du dinh de Cam-Lâm de 14 h. 1/2 à 15 h. Aller 
reprendre la route de Son-Tâỵ â Hung-Hoa, la suivre 
jusqu’à la patte d’oie de Dông-lỉang et prendre la route 
ia plus à droite: route de Dong-Bang ả CÔ-DÔ. Arrivé 
à hauteur de Trach-My, prendre à droite une petite 
ronle en terre et après un trajet de 2 km., arrivée 
devant La-Xuyên ả 16h. Visite dn Dinh de La-Xuyèn 
de 16 h. á 16 h. 1/2. 

Retour par le même chemin en sens inverse, la roule 
de Hnng-Hoa à Son-Tây et Hanoi. Arrịvée à Hanoi ả 
18 h. 1/2. 

Ị e Itinéraire. — Visite du temple de Uaỉ-Ba dit 
Cliủa-Hdt. 

Parcours íaisable entièremeut en automobile par temps 
sec. 11 n’est pas possible de comprendre ce lemple dans 
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un des deax ilinéraires précédents en raison de la situa- 
tion excsntrique du village de Hat-Môn, sur la digue da 
Pleave-Rougé, à sa ịonctìon avec la digne du Day" 

Cette excarsion peat être íaite en une après-midi. 

Oépart de Hanoi à 13 h., prendre la route de Hanoi à 
Son-Tày. Passer le pont dã Day et suivre la digae en 
prenant tonjonrs à droite ponr remonter le Day, vers 
ramont, jusqu'à Hat-Mồn. Arrivée à Hat-Môn à 14 h., 
visite da temple de 14 h. ả 15 h.. 

Relour ả Hanoi par le mẻme chemin, en sens ínverse 
— arrivée à Hanoi à 16 henres. 

Ce trajet demandant en touí trois heures, pent, égale- 
ment, être exécnté en une matinée. 

La pagode de Mgo-Son pourrail, peut-ẻtre, être visitée 
ao coàrs da 2 e itinéraire si l'on renonọait à aller à La- 
Xayên, ou au cours du 3 e itináraire qui serait, ainsi, ral- 
longé de 2 h. 1/2. 

Chasse. — Dans les régions boisẻes et bronssailleases 
des huyêns de Tung-Thiên et de Bảt-Bat, on chasse le cerf, 
le chevreuil, le perdrean, la caille, elc... 
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provỉnce de Zhai-ỊỊinỉj. 

(869.000 habitants). 

THAI-BINH, Chef-lieo à 110 knt. de Hanoi, 20 kin. de 
Nam-Dinh et 100 km. de Haiphong, est silné sur la route 
provinciale Nam-Diiih-Haiphòng. — Route empierrée, 8 
bacs à passer. Pas d’hôtel. Trois chambres de passagers 
dans un bâtiment dépendant de la résidence. A Thai-Binh, 
on pem se procnrer dn pain írais, des provisions de ronte 
chez les commerẹants annamites et chỉnois et des autos 
de louage. 

Un Service rágulier d’automobiles relie Thai-Binh ả Nam- 
Dinh (3 voyages dans chaque sens). 

Le teuriste trouvera à Nam-Dinh des hỏtels, des lonenrs 
de moyens de locomotion divers, nne gare de Chemin de 
ter etle Service / ĩuoial. 

Les pagodbS et tempỉes intéressants ả visiter sont les 
snivants : 

Pagode dit Chua-Keo aux villages de Dung-Nghia et 
Hanh-Nghia du huyên de Vu-Tién. Culte du Dien Không- 
Minh-Không. Couseiller des Rois Ly. Pélerinage tons les 
ans, les 13, 14 et 15 dn 9“ mois annamite. 

Temple de la Déesse Bat-Nao-Phu-Tuong, déesse qui 
cnmmandait ịadis les tronpes des Soeurs ìruDg (village 
de Tiên-La, huyên de Duyên-Ha). 

Temple des Kois de la Dynastie des Trân (village de 
Thai-DŨong, huyên de Hung-Nhân). Fêtes anx 15 du S^mois, 
24 du 4 e mois, 15 du 8 e mois el 16 du 12e mois. 

Tombeaux royaux de la Dynastie des Lé postérienrs 
(viliage de My-Uai, huyên de HÌíing-Nhân).Les têtes rituelles 
ont lien les 9, 10 et 11 da l er mois de chaqne année. 

Temple de la Oéesse Quang-Hoang-Thai-Hân de la 
dynastie de Hong-Dnc (viilage de Ằn-Lac, huyên de Thu- 
Tri). Tous les trois ans on célèbre une (ếle solennelle au 
26 du 3 e mois annamite. 

Temple du Gánie des Eanx de la dynastie Hung-Duc- 
Vuong (village de Dao-Dong, huyên de Phu-Duc). Fệte an- 
nuelle du 21 au 26 du 8« mois annamite. 

Temple du Génie Triêu-Vu-Dê (yillage de Thuong-Gia, 
phu de Kiên-Xuong). Fêle du ler du 4emoisannannte. 
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Teinple du roi Roc et de qaelqaes maréchaux de la 
dynaslie des Lề (village de Phnng-Thuong, pbu de Kiên- 
xũong). — Les íêtes rituelles se ĩont deux fòis par an, le 
6 du l er mois et les 14, 15, 16 et 17 du 8 e mois. 

Tample de Tu-Long (village de Dông-Vinh, phu de 
Kiên-Xuong). On y adore le génie An-Hai-Tbiên-Duong- 
Itai-VuoDg. Les Fêtes rituelles se font les 11 du l er et du 
8® mois annamite. 

Temple du Précepteur des rois de la Uynastie des Ly 
(village de Lai-Tri, phu de Kiên-Xuong). — Vêtes rituelles 
ịe 15 du 9 e mois. 


Le touriste visilera avec íntẻrêt la ['abrique de nattes 
en ionc au village de Luầt-Trung, phu de Kiến-Xuong, a 
10 km. de Thai-Binh. 

On íabrique à Thai-Binh et dans les environs immédiats, 
des cabas en jonc destinés à 1’exportation (Krance et 
Angleterre, envlron 1 million par raois). 


, Chasse. — Dans la province, on chasse plutôt le gibier 
d’eau (en hiver) nolamment ies oies, sareelles et eanards 
dans lès íleuves et sur les plages. 
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province de Zhaì-jVguyêtỊ. 

(69.000 habitants)-. 

THAI-NGUYÊN, Chef-liea, à 76 km. de Hanoi par ĩa 
route. Hotels tenns par des Chinois. Chambres convenables. 
restaurant, café. Chambres de passage ả la Résidence et 
à la Délégation de Cho-Chu. Agences de loeation d’autos 
(0$20 au km.), et ds voituresr Deux grandes épiceries 
où t’on se procure toutes les denrees nécessaires à 
ralimentation. 

Reliẻ à la gare de OSng-Anh par un Service automobile 
régulier (50 kin.). Partir d’IIanoi par le premier train. 
Retour à Harioi pár le train quittant Dông-Anli rers 16b. 30. 

Noas coDseillcns aux touristes de visiter les temptes, 
pagodes, grottes, etc... ci-après, auxquels on peut se 
rendre én auto: 

Temple de Xuong-Ráng, sitné sur la gauche đe la 'rọute 
Hanoi-Thai-Nguyẽn au kín. 73 et sur le territoire du 
village de Tuc-Lluyên, huyên de Dong-Hy. II est dédié à 
deux déesses du nom de Ngoc-DungPhu-Khân et de Ngoc- 
lloa Phu-INhân, qui, toutes deux, sont titụlaires d’un brevet 
royal. C'est iin vìeúx temple ừéquepté non seulement par 
leshabitants de Thai-Ngùyên, mais encorepar les péleriũs 
venant du delta. Son érection remonte à ùnẹ ẻpoque très 
reculée; dans la cour s’élève un pin séculaíye de 20nu 
de haut, avec un điamètre de 1 m. environ. 

Temple Duông . Erigé sur le mont Dom-Son, du village 
de Dông-Dat, huyên de Phu-Luong, ce templé donne sur 
la route Thai-Nguyên-Bac-Kan. 

On remarque au milien de la montagne un grandrocher 
escarpỗ, rappelant la íorme d’une mnraille verticale, et 
tormant aux deux cộtés opposés les bras d’un trône. íl.es 
temples sont élevés sur 3 parties échelonnées. d’une lon- 
gueur de 20 m. environ. Ces monnments sont dédiés à. 
Ouong-Tu-Minhị originaire du village de Quan-Chiẻu.. Ce 
génie rẹmporta, de son vivant, plusieurs victoires sur les 
iroupes chinoisés, sous les règnes de Nliân-Tôn, Tlịân- 
Tôn, Ẩn-Tôn des Ly. A la suite de ces expèditions mili- 
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taires.il fot nomraé Cau-Quan-Duyén-Biên el mourut pet 
après à cet' endroit. Le temple cõnstruit par DD roi de! 
Ly, en honneur de ce héros de guerre, date de 750 ans 

Pagode de Phu-Liên. — CoDstraite aa sommet d’ar 
mamelon dn village de Phu-LiAn, huyên de Oông-Hy, cette 
pagode est dotée d’une bibliothẻqae, d’une tour ả clocher 
èt est d'un aspect agréable. 

Temple de Huông-Thuong. — Erigé snr le sommet d’an 
mamelon do village de ce nom, huyên de Dông'Hy ( et esl 
dédié anx génies des montagnes et des eaux. Autreỉois, 
des cérémonies oílicielles avaient lien tons les ans. Á 
1’henre actuelle, avec ses arbres luxuriants, il présente 
un coup d’oeil agréable. 

Grotte de Tỉên-Lu dite Cliua-Hang.— Elle est siluée au 
km. 4 de la route Thai-Nguyên-Lang-Hit (village de 
Tam-Thai, huyên de Dông-Hy). 

Grotte de Linh-Nham — Se trouvesur leterritoire de 
Linh-Nham, hnyên de Dông-My, ankm. 8et ả 2.000 m. de 
la route Thai-Nguyên-Dinh-Ca. Juchée sur nne proémi- 
nence de 10 m. de haut, elle est spacieuse et couvre une 
espace de ỈOOO-nB environ. Au milieu de la grolte s’élẻve 
uiie grande stalagmite qui rappelle la íorme d'une statue 
de bouddha. En arriẻre, on trouve une cãTĨté qni laisse 
passer la lumière du soleil: Le5 Mans lui donnent le nom 
de t Chemin du Paradis ». A sa droite s’ouvre un prolond 
précipice porlant le nom de cc Chemin des Eníers 9. An- 
jourd’hui 1’herbe pousse drne à 1’entrée de la grotte qui 
ést cependant accessible aux piétons. 

Citadelle des Mac — On raconte que sur le monl de 
Chua-Son, situé à lã limite des circonscriptions de Phu- 
Luong et de Dai-Tu, il reste des traces de 2 murailles 
paralleles, constroiies en rocher. On dit ẻgalement que 
dans rintérieur des murailles, il y aurait nne grande unie 
antique, de lorme ronde, mesurant 5<" de circoníérence, 
qui auráit actuellement, prétendent les habitants, une puis- 
sance mystique inconnuè. lls Uéclarent avoir entendn des 
Sons venant du sommet, rappelant ceux du tamtam. 

Cette citadelle est vieille de plus de 400 ans. Malheureu- 
sement, des íorềts de bambous en rendenl 1’accès impos- 
sible aux touristes. 
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Cour.essiuiis à: 

MM. Hurold, à Dồng-Bâm, à 1 km. de Thai-Nguyên (an- 
cienne concession Comailles). 

ìíeppler, àDông-Quaag, à i k. 500 de Thai-Nguyên 
(ancienne concession Commans). 

Lasserre, à Gia-Sang, à 2 km. da cheí lieu (ancienne 
concession Gérard). 

Reynaud, à Son-Cot, à 25 km. du chef lieu (ancienne 
eoncession Reynand, Blanc et c ie ). 

Guillaume, Pierre, ả Thac-Nhai, à 25 km. de Thai- 
Nguyên. 

Guillaume, Jean, à Cho-Cha, à 30 kra. environ du 
chef lien. 

INg.-kim-Lam, à Van-Gia, à 80 lim. environ du chef 
lien ('anncienne concession de la sư de Van-Gia). 

Lasserre, à Mo-Linh-Nham, ả 5 km. sur la route de 
Dinh-Ca. 

Leconte, ả Don-Dn, à 22 km. snr la route de Bac-Kan. 

Pham-ba-Nho, ả Ban-Ngoai, ronle de Hang-Soa 
à Quang-Nap. 

Lecocq, snr les bords du Sổng-Công, limitant la 
coucession des 0. N. s. 

Pour les TĨsiter, écrire à Pavance aux propriétaires. 

Nous aịouterons les excursions suivantes qui sont très 
inléressaútes: 

Visiles à ; Cho-Chu (Service d’autos 3 íois par semaine); 
à Cho-Moi (Service d’autos 3 íois par semaine) ỉ à Quaog- 
Nap ; à Huùg-Son ; à la Colonisatiôn agricole des 0. N. s. 
de Y-Na ; aux travaux d’irrigation du Sông-Câu ; à Dinh- 
Ca; à Lang-Hil (mines de zinc) et à Phan-Mé (mines de 
chárbon). 

• Chasse. — Oa chasse : perdreaax, cailles, bécassines 
dans les mamelons herbeox, principalement au sud de 
Thai-Mguyên, dãns tonte la régiou quis'étei)d du chef-tiea 
à Phu-Da-Phúc et Hd-Cbâu; la poulê etla bẻcasse dans les 
coatrées boisées, pas Irop ỉourrées cependant; le cerf et 
le chevreoil dans toute la province, mais pas en grande 
buantitẻ. 
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provìnce-de Zuyên-Quang. 

(40.000 habitants). 


TOYẺN-QUANGr, Chef-lien. Centre minier. Point'-ter- 
minus de la ligne Anviale Hanoi-Viétri-Tuyên-Qnang 
assurée par le Service fluvỉal da Tonkin (Fortané.Sauva- 
ge, armẩtear).' On s’y rend de Hanoịỉ par la roote auto- 
mobỉlable Hanoi-Vinh-Yên-Viétri-Pha-To-Pha-Uoan-Tayên- 
Quang, 143 kra ; ou par chemin defer de Hanoi à Viétri et 
en chaỉoupe de Viétri à Tayồn-Quang ; on en Chemin de 
fer de Hanoi à Pbu-To et en automobúe (Service subven- 
tionné) de Phn-To à Tnyền-Qnang (voir page 52). Hôtel 
de8 MÍnes et des Messageries réuniès (vorir page 52) — 
Citadelle. 

Tayên-Qnang rappelle l’héroĩqae déíense đe 1884-1885, 
dont le CommaDdant Dominé et le sergent dn géníe, Bo- 
billot íurent les héros, où 450 Franọais et 162 ĩiraillenrs 
annamites tinrent tỗte pendant plus de 100 jonrs à plus 
de 6.000 Ghinois et reponssẻrent plns de víngt' assants. 
On relrouve les lieux à peu près comme ils étaient ạlors 
et les cimetiềres où dorment de leur éternel sommeil les 
héroĩques déíenseurs-de la ville. 

Le champ de bataille de Hoa-IUnc où les troupes du 
Génẻral Brière de 1’ísle rencontrẻrent rarmée dẻ Lnn- 
Vính-Phooc est toujours un fonillis inextrirable, mais un 
monnm.ent commémore le glorieux fait d’armes et dresse 
son ombre snr les tombes de DOS soldats. Ce monument 
est à 12 kcn„ de Tuyên-Quang. On y accède paf une excel- 
lente route aotomobilable, comme on peut s’y arrêter en 
chaloupe à la montẽe sur Tuyẽn-Quang. 

Sur la rive gauche de la Rivière Claire, en tace de 
Tuyền-Qaang, et dignes d’attirer la visite des touristes, 
se tronvent les mines de zinc de Trang-Da, en pleine 
exploitation occupant un personnel européen nombreux 
et un millier d oavriers indigènes. Pour mémoire, je cite- 
rai les charbonnsgesdeTuyén-Quangsitués près de la ville. 
et qui peavent égaleraent ễtre visités. 



GƯIDE G. B. TONKINOIS 


209 


Tuỵẽn-Quang 

1’endant 1’liiver 1921, qnelqnes antomobiles ont pu se 
rendre de Hanoi à Ua-Giang par Tuyên-Qnang ; néanmoins 
an delà de Tuyên-Qaang la ronte ne pent être coDsidérée 
eomme antomobilable en toutes saisons (voir Ha-giang). 

Cliusse. — Le gibier est abondant mais diữicile à 
atteindre. La meilleure saison de chas/íe est comprise 
entre le 15 janvier et le 15 mars pour la plnme, qu’on 
trouve en bordure des bois, en trẻs grandè qnantite, et 
snr les mamelons. 

Le tigre, la panthère, le cerí et le sanglier abondent 
antour de Tnyên-Qnang. 11 n’y a pas d’aulre moyen de 
les chasser quẽ la baltue, la brousse étant très dure. 
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provìnce de Vỉnh-Ị/ên. 

(207.000 habitants). 

VINH-YÊN, Cheí-lieu, à 54 km. de Hanoi par voie 
íerrée (47 km. par la route) et ả 25 km. da Tam-Dap. 
Pas d’hôtel. Maison de passagers en face de la gare, 
avec 2 chambres à coucher. Magasins d’approvỉsionne- 
ment, Ravitaillement en essence et huile pònr antomo- 
bile, rue de lã Gare. 

Deux routes automobilables snr Hanoi: lo route dite 
des 4 colonnes par Son-Tây (47 km.) 2° ronte par Pha- 
Lô et Phnc-Yên (65 km.), En temps de crne dù Flenve 
Rouge (Juillet et Àoủt) il ést préíérable d’employer cette 
dernière ronte. 

An poinlde vae tonristiqae, il n’y a pas de sites dignes 
d’intérêt en dehors de la station d’aùitude dn Tam-Dao. 

Cette station, de création récente (1905 environ) a 
pris nne exlension remarqnable. Sitaée dans la cháĩne 
dn Tam-Dao (1.400 m.) à 900m. an-dessus du niveau de 
la mer, elle constítue une TĨIlégialure d’été des plus 
agréãbles. Son succẻs est dứ principalement à sa proxi- 
mité d’Hanoi (72 km. par la ronte) et anx facilités des 
Yoies d’accès; nne beile ronte conduit en plein coeur de 
lastationet, malgré une pente assez íorte (16 o/o par 
endroits), cette route est trẻs accessible anx àutoniobiles 
de moyenne puissance, qai constitaent le moyen de trans- 
port presqae exclusivemènt employé. 

II existe an Service de transports antomobiles qni fonc- 
tionne de mai à octobre. 

Point de départ: à Vinh-Yên, maison des passagers en 
íace de la gare) ; an Tam-Dao. Hôtel de la Cascade d’Ar- 
gent. Dnrée da trajet 1 h. 1/2 . 

On peut se renđre aassi à la statỉon en pousse-pousse 
pris à Vinh-Yên. Dnrée dn trajet5 ả 6 heures. 

La station consiste en nne agglomération de villas bâties 
en amphithéâtre snr le poarlonr d’nne sorte de vaste 
cirqne très boisé, dont le centre est constitnẻ par le 
parc à 1’anglaise. Ces viilas, appartenant à des pàrticu- 
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Vinh-Yên 

liers oa ả des associations amicales de divers Services de 
1’Administration, sont d’un style coqnet et donnent à 
1'ensemble de lá station un aspẽct pittóresqae et charmant 
auquel on est peu habitué dans lã Colonie. 

Un ruisseaa traverse la station et se termine par unè 
belle Cascade dite la t Cascade d’Argentí, à quelques 
mètres de Vhòtel à qui elle a donné son nom. Petit pont 
sur la Cascade très intéressant à voir. 

Les promenades sont trẻs nombreuses anx alentonrs de 
la station. I.es plus agréables sont: la roate des cỉmes, 
chemin circolaire de 5 km. environ íaisant le tonr de la 
cìme la plus proche et permettant d’apercevoir la plaine. 
siinée aa Nord de la chaìne do Tam-Dao (Col de Thai- 
Nguyẻn); Le chemin de 1’arbre mort (2 km,) qni donnedes 
vùes sor la plaine aa Snd (P' 0 vince de Vinh-Yên, Fleuve 
Rouge au lointain, mont Ba-Vi à 40 km. 

Au Tam-Dao, ODtre les villas dont qoelques unes sont 
sasceptibles de location pendant tout óu partic de la sai- 
son d’été, il existe 1’Hòtel de la Cascade d'Argent, ouvert 
du 15 mai au 15 octobre (propriétẻ de la c»e immobilière 
deHanoi, de même que rilôtel Mẻtropole de Hanoi). Cet 
hôtel à 60 appartements dont la moiliẻ avec l’eau courante ; 
Cabinets de toilette avec bain — Yaste salle à manger avec 
terrasse — Orihestre symphonique — Cinéma. Eclairage 
électrique — Pension et appartement depuis 120 $ jusqu’à 
300 $ par mois — Cuisine sous la directión d’un Chéf fran- 
ẹais. 

— Bureau des Postes. — Téléphone avec Hanoi, Hai- 
phoDg.etc... 

— Seryice par Cars alpins de Hanoi au Tam-dao, tous 
les samedis— S’adresser à 1’Hôtel Métropole à Hanoi pour 
tous renseignements. 

Chasse. — Toute la région au nord de la voie ferrée à 
partir de Phuc-Yên jusqu’a Huong-Lai, est giboyeuse. 
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province de Ịfên~pay. 

(59.000 habitants). 

YÊN-BAY, Chef-lien, à 156 km. de Hanoi par voie 
terrée, 147 par route Pas d’l)ôtel. Buílet à la gare avec 1 
chambre (cotumander les repas à 1’avance). La Késidence 
peut meùre 2 chambres à la disposition des touristes.On 
irouve tous les vivres à Yên-Bay. 

II n’existe gaère dans la province de monuments ou de 
pagodes dignes de retenir 1’attentioD des touristes, en 
dehors des rempnrts dn Fort Joffre, sitũé ả 1'extrémité 
Oaest de lã ville de Yên-Bay et desquels la vne embrasse 
un vaste panoratna. 

Comme excurúon intẻressante, mais un peu longne, 
nous citerons celle de Yên-Baý à Tu-Lê par Ca-Vinh, 
Nghia-Lo, à travers des régions montagneuses (sommets 
atteignant ịusqa’à 2.900 mètresì, habitées par des thôs, 
des mans, et des meos. La route Yẻn-Bay-Tu-Lê n’élant 
pas carrossable, 1’excursion ne pent se íaire qu'à cheval 
ẽt dure envirón 5 à 6 jonrs. On pent la prolonger 
aa delả de Tu-Lê et revẽnir prendre la voie íerrée à 
Bao-Ha en passant par le châu de Than-Uyền habité par 
les Méos, Duong-Quiet Khanh-Yên (emporĩer des vivres et 
le matériel de camping, y compris la mousliqnaire). 

Une antre excursion est celle de Yẽn-Bay à Luc-An- 
Ckâu, poste militaire, sur les bordsdu Song-Chây. Le tra- 
jet de 77 km. pent ềtre íait en cbarrette (1) (emporter des 
vivres et le matériel de camping.y compris lá monstiquaỉre). 

Pour 1’excursion Yên-Bay, Tu-Lê, le point de départ 
est d’ordinaire Yên-Bay, de préfẻrenca à Bao-lla. dépôur- 
vu de moyens de ravitaillement. Mème point de départ 
ponr 1’excursion Yên-Bay-Luc-An-Châu. 

Les príx de transport par charrette sont les suivantes 
(Entreprise Ngoe) : 

de Yên-Bay à Phu-Yên-Binh, 24 km.. 1 $ 50 ) par person- 

> ne et par 

de Phu-Yên-Binh à Lnc-An-Chân, 53 k. 6 40 3 voyage. 


(O Par lerops sec le lrajet a Ểté déjì fỉìit en aulomoLiile. 
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Un cheval de selle est loné à raison de 1 $ 35 par 
jonr. 

Visiter la concession agricole de M. Canque à Co-PkU(\ 
qni cnltive principalement le café, à 10 km. de Yên-Bay; 
ôn pent s’y rendrè par charretté ét par voie ferrée. 

A 15 km. plus loin, à Qui-Mong, an bord du Fleuve 
Rooge, visiter aussi lã mine de charbon de M. Dubost. 
Pour s’y rendre, on emprunie la voie ferrée ịusqo’à 
Ngoi-Hop ; de ce village, un sampan conduit à la mine 
en 15 minutes. 

Cìuisse. — Le raenu gibier esl snrtout reprẻsentẻ par 
la ponle sauvage qne rón trouve un peu pariout dans la 
province ; legros gibier est représenté par le cerf. Quant 
aux fauvés,*le tigre et la pentnère sont assez abondants. 

Routes — Senle la ronte de Yên-Bay ả Tuyên-Quang 
(♦9 km.), en passant par Phu-yên-Binh (24 km. de Yên- 
ìỉay), est ãntomobilable pendant la saison àẻche — 1 bac — 
rouíe non empierrée. 

Les autres routes, non empierrées également,sont char- 
retières 

— Yên-Bay à Luc-An-Chau (77 km.) par Phu-Yên-Bình 

— 1 bac à Dống-Lang (1). 

— Yẻn-Bay à Trai-Hutt (49 km.) parCo-Phnc (12 km.) 
et Ngoi-Hop 21 km. — Celte routé qni cotoie lè Aenvé 
Rouge et là voie íerrée a des ponis mètalliques d’one 
largeur de 1 m 60 entre chasses-rones. 

— Yên-Bay à Khanh-Môn snr la route de Nghia-Lô 
(13 km.). 

— Yên-Bay à Pliu-Tho par Van-Phu, 


(1) Par (emps sec le iraịel aélé déjâ faitoQ automeble. 
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RÈGLEMENT 

rẻgissant 1’usage des voies c/assées et ouvertes 
à la Cìrcuỉaliot] pubìique au ưonkiq. 


Le Résident supérieur au Tonkin, Oííìcier de la Légion 
d'honnenr, 

Vu le décret du 20 octobre 1911, portant lixalion des 
pouvoirs du Gouverneur de la Cocbinchine et des Rési- 
dents snpẻrieurs ; 

Vu 1’arrêté du 20 juin 1921, portant réorganisation du 
Service et du personúel des Trávaux publics de 1’Indocbine; 

Vu 1’arrêté du Gouverneur général du 29 septembre 
1913, régiemenlant la circulation des automcibiles en ln- 
dochine, modiíìé par les arrỗlés des 6 avril 1918, 24 mai 
1918, 2 mars 1919 et 20 janvier 1920 ; 

Vu 1'arrẽté đu Résideut supérieur au Tonkin en dãte du 
18 novembre 1920; 

Sur la proposition de ringénieur en chef de la Circons- 
cription territoriale du Tonkin ; 

Le Conseil đu Protectorat entendu, 

Arrête: 

Arlicle premier. — L’usage des voies classées ouver- 
tes à la circulation publique au Tonkin est régi par les 
dispositions du présent règlement. 

CHAP1TRE I 

Dispositions applicables à tous les véhicules. auxbètes 
de trait, de charge et aux animaux montés. 

Pression sur le sol, fonne et nature des roues et des 
bandages. 

Ấrị. 2. — La pression exercée sur le sol parun véhicule 
ne doit, à aucun moment.pouvoir excéder par cenlimèlre de 
largeur du bandage 
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Code de la route. 

150 kgs. pour les rones ayanl un diamẻtre supérienr à 
1 m. 00. 

125 kgs. pour les 1 -oues ayant un diamẻtre compris entre 
0 m. 75 et 1 m. 00 ; 

lOOkgs.pourles rouesayantundiaroẻtreinférieurà0m.75. 

Cette largeur est mesurée, au contact avec un sol dur, 
sur un bandage neuf en état de íonctionnement normal. 

Les bandãges métalliques ne doivent présenter aucune 
saillie sur leurs suríaces prenant contact avec le sol Cette 
disposition n’est pas appiỉcable, pour les trajets entre la 
íerme et les champs, àux mtchines agricoles à traction 
animale et aux véhicnles automobiles servnnt à 1’agricul- 
ture. Toutelois, les rones ou tables de roulement de ces 
Instruments et véhicules doivent être aménagées de ma- 
nière à ne pas occasionner des dégradations anormales à 
la voie publiqne. 

Les roues des véhicules automobiles servant au trans- 
port des personnes et des marchandises, ainsi que les 
roues de leurs remorques, doivent toules ềtre munies de 
bandages en caoutchouc õu de tous autres systẻmes équi- 
valents an point de vue de rélasticité. 

Les clous et rivets íixés sur lesbandages en caoutchouc 
en vue d'éviter le dérapage doivent s’appuyer sur le sol 
par une suríace circulaire et plate d’au moins 10 milli- 
mètres de diamètre, ne présentant aucune arrête vive et 
ne faisant pas saillie sur la surface de roulement de plus 
de 4 millimẻlres. 

L’emnloi de yoitures sans roues (traineaux, plate-for- 
tne-traineaux) et le trainage de piẻces de bois oú de lout 
autre objet susceptible de dégrader la chanssée sont 
rigourensement interdits. 

l/emploi de voitures avec roues pleip.es en. bois n’esl 
autorisề qu’aux conditions suivantes : 

lo—la rouesera parfaitement circulaire sansmẻplats ni 
points anguleux; 

2»— le diamètre de la roue ne sera pasiníérieur à Om.40. 

Le jeulatéral des rones (glissement le longdé 1'essỉeu) 
ne devra pas dépasser deux centimètres. 
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Le jen oblique des roues (diílẻrénce en tre le diamètre 
intériẽnr da moyen et le diamẻtre de ressỉeu) ne devra 
pas dẻpasser cinq millimètres. 

Est formellement interdite la circu ation des véhỉcules et 
Iiotamment des charreltes à bras dont les roues, par snite 
d'nsure, de déíaut de moctage ou toute autre raison, 
portent, en roulant, sur 1’arête des bandages. 

Le délai d’applicatỉon des prescriptions da présent ar- 
ticle aux véhicnles en Service lors de la pablication da 
présent règlement est fixé par 1’article 50 ci après. 

Les prescriptions da présent article ne soat applicables 
aux mátériels spéciaux des départements de la gaerre et 
de la marine qá’aatant qu’elles ne sont pas incompatibles 
avec leur destination. 

Gabarit des véhicules. 

Art. 3. — Dans une section transversale, la largeur 
d'an véhicule,toutes saillies comprises, nedoìt, nnlle part, 
être supérieúre à 2m50. 

L’extrémité de la fasée, le moyen et les organes de 
íreinage, toates pièces accessoires comprises, ne doiveDt 
pas fãiré saillie sar le reste da contour estériear du vé- 
hicule.Seuls peavent íaire exceplion à cette dernière règle: 

1° — Les macliines agricoles ; 

2» — Les véhicules à tractioũ humaine oa animale dont 
la carrosserie ne sarplombe pas les roues oa qui ne sont 
pas pourvus d’ailes òa de gàrde-boae ; dans cé cas, sanf 
poar les bronettes, le poinĩ le plas sáillant de la fasée, 
du moyen oa des órgaties de ừeinage, loutes pièces ac- 
cessoires comprises, ne doit pas íaire saillie de plus de 
20 centimètres sar lé plan pássant par le bord extériear 
da bandage. 

Le délai d’applicatỉon des prescriptions ci-dessus aux 
véhicules en Service lors de la publication du présent 
règlement, est íixẻ par l’article 50 ci-aprẻs. 

Les prescriptions des paragraphes précdéents ne sont 
applicables aax maténels spéciaùx des départements de la 
guerre et de la marine qa’antant qu’elles ne sont pas in- 
compatibles avec leur déstination. 
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Les chaines et aatres accèssôíres, mobiles ou Doltants, 
doivent être fixés au véhicale de maniẻre à ne pas sorlir, 
dans leurs oscillations, da contour extérieur du Tẻhicale 
età ne pas trạìner snr le sol. 

Eclaỉrage. 

Art. 4. — Sans préịudice des prescripiions spéciales de 
l’article 20 ci-après, aucun véhicále marcliaut isólément ne 
peat circuler après la tombée da jour sans ẻtre signaie 
vers l’avant par an ou deux feux b'ancs et vers 1’arriẻre 
par un fea róage. 

L’undes feux blancs, ou lefea blanc s'il est nnique.est 
placé snr le côté gauche da vébicnle. 11 en est de mẽme aa 
iea rouge. Celai-ci pent ètre produit par le même loyer 
luminenx que le fea gauche d’âvant, dans le cas où lalõn- 
gaenr totále da véhicule, chargeníent compris, n excède 
pas 6 mètres. 

Tonteíois, les voitnres agricoles se rendant de la ferme 
aux champs oa des champs à la íerme poorront n’êlre 
éclairées qu'au moyen S'nn íalot porlé à la main. 

II ne sẽra exige, ponr les voitures à bras, qa’an fen 
unique, coloré cu nón! 

Quand les vélácules marchent en convoi, dans les con- 
ditions iỉxées par 1’article 13 da présent règlement, le 
premier véhicàle de chaqae groupe de deax voitures sẽ 
suivant sans inlervalle doit étre pourvu d’au moins un 
feu blanc à 1’avant et le second d'un fen rongtì à 1’arriẻre. 

Plaques. 

Art. 5. — lndépendarament des plaqaes spẻciales aux 
automobiles, définies à 1'article 23 ci-aprẻs, tóut proprié- 
taire est tenó de fdừe apposer, d nne maniere très appa- 
rente, sar les véhicales lài appartenant, aae plaqae meial- 
liqae portant en caractẻres ìisibles, ses nom, prénoms et 
dómicile. 

Sont exceptés de cette disposition : 

1°— Les voitures à bras qui devront néanmoins porter 
une inscription donnant le nom et le domicile da proprié- 
taire ; 

2°— Les voitares à traction animale destinées an trans 
port des personnes et étrangères à un Service poblic de 
iransports en commun; 
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3 e — Les voitures appartenant à rAdministralion ; 

4° — Les voitures, chãriots et fonrgons appartenant anx 
dépariemenls de la guerre et de la marine; 

5° — Les véhicules automobiles dontl’uságe estréservé 
exclnsivement aux besoins des Services de políce et de 
sùrelé générale. 

Largeur du chargement, 

Arí. 6. — La largeur dn chargement des véhicules né 
pent excéder2 m. 50. Toutefois, le Ilésidentsupérieurpeut 
délivrer des permis de circulation pour les objets d’un 
grand volmnê qai ne seraient pas susceptibles d’ếtre char- 
gés dans ces cõnditions ; ces permissions seront soamises 
aux règles fixées par 1’article 14 ci-aprẻs. 

Ancnn siège, íìxe 00 mobile, placé sur le côté d'un vé- 
bicule, ne doít faire saỉllie snr là largeur du véhicule oa 
de son cbargement, ni être disposé de lelle sorle que le 
comlucteDr, assis sur ce siẻge, ait tont ou parlie du corps 
en saillie snr la largeur dn vehicule ou de son chargement. 

Les prescriptions da présent artlcle ne sont appíicables 
aax mátériels spéciaDx de la goerre et de la marine qn’au- 
lant qu’elles ne sont pas incompatibles avec leur desti- 
nation. 

Condiúte des véhiculet et des animaux. 

Art. 7. — Toatvéhicule doitavoiran condacteur; cette 
règle nesouíTre d’exception qne dans les cas prévós par 
lesarticles 13 et 28 du présent règlement. 

Tont pousse-pousse dôit être tiré par un coolie. II est 
interdit d’accrocherles uns aux autres plusieurs pousse- 
pousse tirés par un seul coolie. 

Lesbêlesde trait 00 de charge et les besliaux doivent 
être accompagnés. 

Les conducieurs doiventêtre constamment en état et en 
position de diriger leurvéhicule oa de gaider leurs attela- 
ges, bêles de selle, de trait, de cbarge 00 bestianx. lls sont 
tenus d’avertir de leur approche les autres conducteurs et 
les piétons. 

lls peúvent utiliser le milỉea ou la partie droite de la 
ehanssée, maisil leur estíormellementinterditde suivrela 
partie gauche, sauf en cas de dépassement oa de nécessité 
de virage. 

La condaite des troupeaox est spécialement rẻglementẻe 
par 1’arlicle 46 ci-après. 
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Vitesse. 

Arl. 8. — Les conđacleurs de véhicules qaeiconques, 
de bêtes de traỉt, de somme ou de selle, oú danimaux, 
doivent toujours marcher à une allnre modérée dans la 
traversẻe des agglomérations et toutes les lois que le che- 
min n’est pas paríaitement líbre ou que la visibilité n’est 
pas assurée daiis de bonnes condilioÉs. 

Croisement et dépassement, 

Arti 9. — Les 'Conduoteurs de véhicules qnelconques, dô 
bêles de Irait, de cbarge ou đe selle, ou (Tanimaũx, doi- 
vent prendre leur droiie pour croiser ou se laisser dépas- 
ser; ils doivent prendre à gauche pour dépasser. 

lls doivent se ranger & droite à Tapproche de tout vé- 
hicule ou animal -accompagné. Lorsqu"ils sont croisés on 
dépassés, ils doivent laisser líbre à gancbe le plus large 
espace póssible et au moins la moitié de la chaussẻe quand 
il s’agitd'on autre véhicule cu d'untroupeau, Ou 2 râètres 
quaud il s’agit d’un piétoi), d’un cycle ou d’un auimal isolé. 

Lorsqư’ils veulent dépasser un autre véhicule, ils doi- 
vent.avànt de prendre la gauche,s’assurer qu’ils peuvent le 
íaire sans risquer une collisìon avec un véhicule ou ani- 
mal venant en sens iuverse. 

II est interdit d’effectuer un dépassement quand la visĩ- 
bilité en a.vant n'est pag sullìsante. 

Après un dépassement, un conducteur ne đoií ramener 
son véhicule sur lá droité qu’après s’être assuré qu’il peut 
le laire Sans" ineonvénient pour le véhicule ou ranimal 
dépassé. 


Bifurcatỉans- et' broisées de ‘Chemins. 

Art. 10. 1 — Tout conđucteur de yẻhicule ou d’animaux 
abordant uue biíurcation ou unecroisée dẹ chemins doit 
annoncer son approche ou vérilìer que la Voie est libre, 
marcher à allore modérée et serrersur sa đroite.-suriout 
aux endroits où la visibilitẻ est imparỉaite.^íiG^- 3 
A la éroisée des rues et des chemins -tout conducteur 
est tenu de céder le passage au eondacteur qui vient à sa 
droite. 
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Stationnements des véhicules. 

Art. 11. — 11 est interdit de laisser sans nécessité nn 
véhicule stationner sur la voie publique. 

Les condncteurs ne peuvent abandonner leur vébicale 
avant d'avoir pris les précautions nécessaires pour évitep 
tont accident. 

Toat véhicule en stationnement seraplacé de manỉẻre à 
gêner le moins possiblela circulalion ei à ne pas entraver 
l aceès des propriétés. 

Lorsqu’on véhicale est immobilisé par snite daccidenl 
ou que lout oa partie d’un chargement tombe sur la voie 
pubíique sans pôavoir êlre immédialenũent relevé, le con- 
ducteùr doỉt prendre les mesures nécessaires pourgaran- 
tir la sécnrité de la circulation, et notamment põur assurer, 
dès lã chate du jour, 1’éclãirage de 1’obsiacle. 

Les véhicules circulant sur des routes à déclivités pro- 
noncées devront être munis, à déíaut de írein, de denx 
morceaux de bois lìxés à la caisse du véhicnle et permet- 
tant de caler les roues, en cas d’arrêt dans une declivité, 
sans reconrir ả des piérres oa autres matériaax indépen- 
dants da véhicale. 

Circulation sur les pistes spéciales. 

Art. 12. — Lorsqu’une partie de la route a été aména- 
gẻe spẻcialement en trottoir ou piste, en vue de circnla- 
tions dấterminées (piétons, cavaliers. cyclisles, etc.), ỉl 
est interdit d’y circũler ou d’y staỉionner avec d’aótres 
modes de loconaotion, sauỉ les dérogations prévaes à l’ar- 
licle 44 ci-dessons. 


Convois. 

Art. 13. — Des véhicules groupés en vae d’nn trajet à 
iaire de conserve íorment an convoi. 

Par dórogation à 1’arlicle 7 ci-dessus, un convoi de Tẻ- 
hicnles à trăction animale peut ne comporter qu’on con- 
ducteur par deux véhicules se suivant sans intervalles, 
sous les réserves suivanles : 
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CHAPITRE II 

Dispositions générales aux véhicules automobiles. 

Organes moteurs. 

Art. 17. — Les organes dìin vẻhicale antomobile doi- 
vent être disposẻs de fafon à ẻviter toat danger d’ÌDcendie 
oa d’explosion ; leur íonclionnement ne doit constituer 
aacune cause de dauger on d'incommoditẻ. 

Les moteurs doivent être munis d’an dispositií d’échap- 
peraent silencienx, dont 1’emploi est oblỉgátoire dans les 
âgglomérations et quand 1'aátomobile croise on dépasse, 
en rase campagne, des bestiaux oa des animaux de selle, 
de trait ou de charge. 

L’appareil d’où procède la soarce d’énergie est sonmis 
aax dispositions dés règlements sur les appareils de même 
genre, en -vigueur on ả intervenir. 

Organes de manrceuve et de direction. 

Art. 18. — Le véhicnle doit être dlsposé de maniẻre 
que la vue du conducteur soit bien dégágée vers 1'avant. 

Le conducteur doit pouvoir actỉonner de son siège les 
organes de manceuvres et consulter les appareils indica- 
teũrs sans cesser de sorveiller lã route. 

Les organes de commande de la dỉrection oữriront tou- 
tes les gãranties de soliditẻ désirabies. 

Les véhicules anlomobiles dont le poids à vide excède 
350 kilogr. seront munis de disposỉtifs de marche arriẻre. 

Tout véhicule automobile servant au transport des 
marcbandises et dont le poids en charge dépasse 3.000 
kilogr. doit être muni d’un appareil rétroTĨseur dỉsposẻ 
de telle manière que le conductenr puisse apercevoir, de 
Sã place, tout autre Tẻhicule susceptible de ie dépasser. 

Le délai d’application des prescriptions du précẻdent 
paragraphe aux vẻbicules en Service lors de la publication 
du présent rẻglement est fixẻ par l’ạrticle 50 QĨ-aprẻs. 
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Organes de freinage. 

Art. lí). — Tool véhicnle automobile doit être poorvu 
de ăeux systèmes de íreinage à commande et transmission 
indẻpendantes; ces íreins dóivent être suííỉsamment puis- 
sants pour arrếter et iratnobiliser le véhieule sur les plus 
íortes déclivités. 

L’nn au moius des systèmes de Ireinage doit agir direc- 
tement sur les roaes ou sur descouronnes immédiatemenl 
solidaires de celles-ci. 

Dans le cas d'nn véhỉcale à avant-train moteur, l’un des 
systèmes de íreinage à la disposition da condactear doit 
agir sar Iãs roues arrières du véhicule. 

Les remorques uniqaes sont exemptées de robligation 
des íreins. líans le cás de train routier, chaque véhicale 
doit ẽlre muni d'un système de Ireinage satỉsíaisant anx 
conditions da premier alinéa du présent article et soscep- 
tible d’être actionné soit par le condacteur à son poste 
sur 1’automobile soit par un condacteur spécial. 

Eciaỉrage. 

Art. 20. — Tout vẻhicnle autoniobile, autre qne la IĨ 10 - 
tocyclette, doit être muni, dès la chate da joar, à 1’avant 
de deax lanternes à feu blanc et à 1’arriẻre d’une lan- 
terne à feu rouge placée à ganche. 

Pour la motocyclette, 1’éclairage peat être rédail soit 
à nn feu visible de 1’avant et de rarrière, soit même, 
quand un appareil à surtace réíléchissanle rouge est établi 
à 1’arrière, ã an ỉea visible de 1’avant seulement. 

En oatre, tout véhicale marchant ả une vitesse snpé- 
rieure à 20 kilomẻtres ả l'heare devra porter an moins UI1 
appareỉl snpplémentaire, qui aura nne puissance suííìsanle 
ponr éclairèr la route à 100 mètres en avant et dont le 
iaisceau lumineax sera rẻglé de maniẻre à n'èlre pas 
aveuglant pour les autres usagers de la ronte. L'emploi 
de ces appareils est interdit, à la trarersée des agglomé' 
rations, dâns les voies pourvaes d’an éclairage pubiíc, 

Dẻs ta ehute da joar, les automobiles isolẻs doivent étre 
manìs d'un đispositil lúmmeux capabỉe de rendre lisible ie 
nnméro inscrii sar la plaque arriẻre dont 1’apposition est 
prescrite par 1’article 2? du présent règlement. Dans 1& 
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cas de véhicules remorqués par un automobile, ce dispo- 
sitií d’éclairage, ainsi que le fen rouge d’arrière, doit élre 
reporté à Parriere de ia dernière remorque, qui doit éga- 
lement porter le numéro du véhicule tracteur, conformé- 
ment à 1’article 28 ci-après. 

Le délai d’application des prescriptions du préseut arti- 
cle anx véhiculès en Service iors de la publication du pré- 
sent rẻglement est lìxé par 1'article 50 ci-après. 

Signaux sonores. 

Art. 21. — En rase campagne,l’approche de tout véhicule 
automobile doit êlre signalée, én cãs de besoin, an moyen 
d’un appareil sonore susceptihle d’être entendu à 100 
mètres au moins et diíTérent des types de signaux réservés 
à d’autres usages par des règlemẽnts spéciaux. 

Toulefois, dans les agglomérations, le son ẻmis par l’a- 
vertisseur devra rester d iniensité assez modérée pour ne 
pas incommoder les babitants ou les passanls, ni éũrayer 
les animaux. L’usage des trompes à Sons muitiples, des 
sirẻnes et des siĩílets y est interdit. 

Réception. 

Art. 22. — La conslatãtion que les vẻhicules automobiles 
satislont aux diverses prescriptions ci-dessus sera íaỉte 
par le Service des Travaux publics sur la demande du 
constructeur ou du propriétaire ou marchand. 

La đemande ĩormulée sur papíer timbré à 0 $ 2Í sera 
accompagnée d’une note descriplive du type du véhicule 
énouẸant dune manière íormellẽ la vitesse maxima que 
le véhicule est capable d'atteinđre en palier. 

Lorsque le fonctionnaỉre délégné à cet eQet aura cons- 
taté quê le véhicule prẻsenlé sãtisíait aux prescriptũms 
règlementaires, il dressera de ces opérations un procẻs~- 
verbal dont une expédition sera remise à 1’intéressé. Ce 
procẻs verbal mentiònnera la déclaration íaite par 1’inlè- 
ressé du rnaximumde vitesse que 1’automobile est capable 
d atleindre en palier. 

En cas de refds da procẻs-verbal, appel pourra Ểire 
íait au Résident supérienr qui statuera aprẻs avis de ]’in- 
génieur en cbeỉ. 
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Pour les automobiles eonstruits en France on à 1’étranger 
et répondant 8 des marqnes et à des types connas et dé- 
posés, le íonctionnaire délégué poarra constater la vẻri- 
iìcation par une mention à la suite de la copie du procès- 
verbal délivré en France, en indiqnant, s’il y a ĩieu, la 
déclaration da maximum de vitesse. 


Plaqucs. 

Art. 23. — Indépendamment de la plaque prescrite par 
l’article 5 ci-dessus et portant les nom, prénóms et domi- 
cile da propriétaire, toùt véhicnle antoniobile doit porter 
d’une manière apparenle, sar uae oa plusiears piaques 
métalliques, le nom da constractear, rindication du type 
et le numéro d’ordre dans la série du type et, en oulre, 
s’il s’agit d’an véhicole destiné àtransporĩer des marchan- 
dises, le poids du véhicule à vide et le poids du chirge- 
ment maximarn. Les véhienles remorqnés doivent porter 
également, sur nne plaque métalliqup, rindication de leur 
poids à vide et du pôids de lear chargement maximam. 

Toat vébicale antomobile doit, en outre, êlre pourva de 
đeux plaques d’idenlité portant un nnméro d’ordre ; ces 
plaqnès doivent être fixées en évidence, d’une maniẻre 
inamovihle, à 1’avant et ả 1’arrière du vẻhicule. 

Les plaqnes porteront un noméro d’orđre bien apparent 
(noir sur blanc oa récĩproqaement) avec Ies dimensions 
soivantes : 



Avant 

Arrière 

Hauteur des chiílres . . . 

. 75 m /tiu 

100“>/, 

Largear upilorme du Irait. 

. 12 

15 

Largeur du chiíĩre .... 

. 45 

60 

Espace libre entre les cbilTres. 

. 30 

35 

Hauteur de la plaque . . . 

. 100 

120 


En ce qai concerne les bicycleltes, Iricycles et qaađri- 
eycles antomobiles, les dimensions ponrront être rềdaites 
eõmme suit : 
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Tricycles, quadricycles on bicycletles : 

Avant Arrière 

Haulear des chiíĩres .... 60 m /m 50 10 / II 

Largenr unitorme da trait. . . 8 7 

Largear da chiCíre. 35 30 

Espace libre en tre les lettres. .15 12 

Haateur de la plaqae .... 80 70 


Ces dimsnsions réduites s’appllquent aassi bỉea & la 
plaqae d’avant qa’à celle d’arriẻre. 

Aulorisation de circuler. 

Art. 2i. —Tout propriétaire d’an véhicale aatoraobile 
doit, avant de le raettre en circulation snr les voies publi- 
ques, adresser au Résident supérieui ane déclaration fai- 
sant connaítre ses nom et domicile, et accompagnée d’ane 
copie da procẻỉ-verbal dressé en exéculion de rarticle 22 
ci-dessus. 

Un récépissẻ de sa déclaration est remis an proprié- 
taire ; ce réeépissé indique le numéro d’ordre asiigné an 
véhicnle. 

La déclaration íaite daas an des pays de rindochine est 
valable pour tonte la coionie. 

Lorsqa’ane automobile, après avoir faitl’objet de la dé- 
claration de mise en circalãtion. change de propriétaire, 
il doit ôtre fait par le nouveau proprietaire nne nonvelle 
déclaration, accompagnée soit d’une copie da procès- 
verbal eomme il est dit ci-dessas, soit da premier récẻpissẻ 
dỉ déclaration devenucadnc. 

Le noavean propriẻtaire doit spéciíìer danssadéclaralion 
qne rautoĩiobile demenre, poar tontce qai défmit son type 
étũxe lavitesse maxima dont il est capableenpalier.con- 
lorme à sa constitation primitive. Daris ce cas, le naméro 
d’ordre da Téhicale ne sera pas modilìé, mais la mise en 
circnlation reste toujours subordonnée à la dèlivrance da 
récépissé de dẻclaration. 

Toute antomobile régulièrement déclarẻe en Frànee et 
dont le propriétaire possẻde la déclaration dans la 
Métropole (càrte grise) au ra libre pratiqne en íodo- 
ehine, avec ses plaqaés et ses naméros de la Métro- 
polesoas la seule coudition préalable qae ladite déclara- 
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tion đe cartegrise soit visée après vérilìcation de 1’identité 
de la voiture par le délégué da Résident supérieur. 

Lorsqail s'agit de véhicale à vendre ou à soumettre ầ 
desessais aux iìus de livraison, le marchand d’automobiles 
est autorisé à les meitre en cỉrcalation sans dốclaralion 
préalable sons la đouble condỉtion : 

1° — d’être en possession da procès-verbal exigé par 
1’arlicle 22 ci-dessùs ; 

2° —de monir la voitare d’ane plaqae araovible indi- 
qaant le type de la voitare, le nom et le domicile du mar- 
chand, et de la plaque d identité indiqaée ả 1’article 23 ; 
cette dernière sera amovible et le nũméro d’ordre será 
remplaeé, soit parle nom du marchand, soit par an signe 
conventionnel agréé en vertu d’une auíorisalion spécĩale 
de 1’lngéniear en chef dcs Travaux pnblics. Les dimen- 
sions et dispositions des lettres da nôm oa des signes da 
caractère cònventionnel seront conlormes aux prescrip- 
tions de 1’article 23 pour les chiílres da numéro d’ordre, 
mais seront en roage sur blanc oa inversement. 

La laculté accordée par le présent article ne s’appli- 
qae pas anx automobilês dont les marchands font usãge 
pour eux-mêmes oa qa’ils mettent en location, 

Les prescriplíons da présent article ne sont pas appli- 
cabies aux véhicules aôtomobiles des íormations de l’ar- 
mée et de la marine, matricnlés dans des sérìes spécia- 
les. Pour ces véhicuíes, le livret matricnle da modèle 
règlementaire tient lieu da récépissé de déclaration. 

Permỉs de conduire 

Art. 25. — Nal ne peut condaire an véhlcale automo- 
bile s’il n’est porteur d’un permis délivré par le Résident 
sapỀrỉear, sar l’avis lavorable d'ane commission d examen 
désignée par ce dernier. Cette commission comprendra 
obligatoirement an membre de l’Union aatomobile et toa- 
ristíqne da Tonkin et du Kord-Ắnnam dans tons les cen- 
tres où cette Union est représentée. Le permis de con- 
duire mentionné au présent-article ne poôrra être délivré 
à 1’avenir qu’à des candidats européens ẳgés d’an moins 
dix-hnit ans, et à des candỉdats indigẻnes oa asiatiques 
acsimỉlés âgés d’an moins TÍngt-deax ans. II pourra néan- 
moins être dérogé à cette rẻgle dans certains cas excep- 
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tionnels qui seront laissés à 1’apprẻciation de la commis- 
sion d’exámen. Ce permis ne poùrra ỗtre utilisỏ pour la 
conduite soit des voitures adectées à des transports da 
commun, soit des véhicules dont le poids en charge đé- 
passe 3.000 kilogr,, que s’il porte une mention spéciale ả 
cet ertet. 

Les conđucteurs de motocycles à deux roues devront 
être porteurs d’un perrais spécial que le Késỉdent supé- 
rieur pourra, sur l’avis favorable dê la commissioD d’eia- 
men, délivrer aux candidãts europốens âgés de seize ang 
au nioins et aux candidats indigẻnes ou asiaũques assimi- 
lés âgés de vingt ans au moinsT 

La demande de certiíìcat de capacitẻ rédigée sur papier 
timbré à 0 $ 24 sera ãdressée au Résident supérieúr. 

Elie (era connaỉtre le système et le type du véhicule à 
conduire et sera accompágnée : 

lo — de deux photographies sur papier auíoTmat de 5 
à 6 cm. de large sur 7 à 8 cm. de haut donnant la iìgure 
du candidat vue de lace à une échelle suídsante pour per- 
mettre de bien le reconnaitre. 

Pour les indigènes et asiãtiques assimilés : 

2° — du ti tre d'identité portant la photographie et les 
empreintes digitales du candiđat ; 

3°— d’un certillcat médical constatant spécialement 
que le candidãt n’est atteint d’aucnn trouble de la vue.de 
l’ouỉe ou le rendant impropre à lã conduite des automo- 
biles et présente les aptitudes physiques sullìsantes ; 

4° — d*un certiíìcat d’apprentissage signé par la per- 
sonne qui a préparé le candidat et mentionnant la marque 
et la pũissanèe de lã voiture ayant servi à cet appreníis- 
sage. 

Les ẻpreuves pratiques auront lieu sous la direction de 
la commission d examen sus-visée qui pourra dẻléguer à 
cet eữet un ou plnsieurs de ses membres. 

Le candidat, dúroent prẻvenu, devra laire amener aux 
lieux indiqués un vẻhicule automobile du lype correspon- 
dant an certilìcat deibandẻ. 

Les ẻpreuves pratiques consisteront à íaire mnaoeuvrer 
le véhicùle dans des ẽonditions aussi variées quepossible. 
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L’examinatear aara à apprécier la pradence, le sang- 
íroid, lã présence d’esprit da candidât, la jostesse du 
coup d oeil, la sùretẻ de Sã dỉrection, son hibileté à 
varíer snivant les besoins, la vitesse du véhicule, la 
promptitade avec laquelle il met en ceuvre les moỵens de 
íreinage et d’arrêt, êt sa connaissance des rẻgĩements 
applicables à la conduite de sa voiture et à la police de 
la circulatioo et da roalage. 

Sanf pour les molocyelettes que 1’examinateur se bor- 
nera à ìaire évaluer devant lai, le ou les délégaẻs de la 
commissioc prendront place avec le candidat sur la voi- 
ture, et s’assnreront en posant des qaestions Sur le rdle 
des divers organes de la machine, que le candidat en con- 
nait bien 1’emploi et qa’il est capable lie remédier en 
cours de route aux plòs simples des incidents qui peuvent 
íaire rester le véhicule en panne. 

Tout candidat n’aỵant pu obtenir le uertilìcat de capa- 
cité, après une prẽmiẻre série d'épreuves, ne ponrra 
íaire de nouvelle demande valable qu’à rexpiratiòn d’un 
délai minimum de trois mois. 

Les titnlaãres de certificats de capacité délivrẻs en 
Erance seront dispensés des épreaves ấ condition d’être 
possessears de lear carte de cònductear délivrée dans la 
ílétropole. 

Tont permis de conduire pourra être reliré, par arrểté da 
Résident sapérieur, le titulaire ou son représèntant enten- 
du, après one contravention aax disposỉtions da présent 
arrềte; il devra être obligatoirement retiré dans le cas 
de contravention aggravée par l’ivresse da condacteur, 
comme aucas d’incapacité permanente dùment constatée, 
survenue postérieurement a sa délivrance. 

Les condactears indigẻaes proíessioDnels devront être 
portear d’un carnet d’un modèle approuvé par le Résident 
sapérieur, sar leqael leurs engagèments successiís seront 
inscrits par les engagistes. 

Sont dispensẻs des prescriptions ẻnoncées dans les 
paragraphes prẻcédents, les cònducteurs de véhicules à 
propalsion mécanique, dont l'objet Principal est la cnltare 
des terres. 
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Circulation des automobiles. 

Arl. 26. — Le conducteur d’un antomobile est tena de 
présenler à toule réquisúỉon des agents de 1’aQtoritỏ 
compétente : 

10 — Son certiíìcat de capaũté ; 

2o —Son titre đ’iđentité et le carnet prévus à 1’article 
précédent, s’il y a lieo ; 

3o — Le récépissé de đéclaration dn véhicule. 

11 ne doit jamais quitter le véhicule sans avoir pris les 
précautions utiles pour prévenir tout accident, toute mise 
en roate intempestive, et poar supprimer tont brnit gênant 
dn moteur. 

En cas de dérangement en cours de ronte, les répara- 
tions et lã mise an point brnyantes doivent, sauí impossi- 
bilité absolne, être opérées à cent mèlres an moins de 
tonte habitalion. 


Vitesse. 

Art. 27. — Sans préịndice des responsabilités qn’il 
pent encourir à raison dés dommages causés aux person- 
nes, anx arimanx, aux choses ou à la route, tout conduc- 
tenr d’automobile doit rester constamment maỉtre de sa 
TĨtessẹ; il est tenn.non senlement de rédnire cette TỈtesse 
à 1’allure autorisée sur les voies pnbliqnes, ponr 1’usage 
desqnelles les maires et les clieís de proTỈncê ont le pon- 
voir d’édicter des prescriplions spéciáles, coBÍormément 
anx disposiiiors de 1’article 52 du présent arrêté, mais 
de ralentừ ou même d’arrêter le monvemént toutes les 
fois qne le véhicnle. en raison des circonstances ou de la 
disposition des lienx, ponrrait êlre nne canse d’accident, 
de désordre ou de gêne ponr la circulalion, noiamment 
dans les agglomérations, dans les conrbes, les lortes des- 
centeSi les sections de rontes bordếes d habitalion, les 
passages élroits et encombrés, les carrelours, lors d’nn 
croisement ou d'nn dépassement, on encore, lorsque, snr 
la voie pnblique, les bêtes de tràỉt, de charge on de selle 
on les bestiaúx montés on condnits par des personnes, 
maniỉestent à son approche des signes de frayenr. 
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La vitesse des automobiles doit également êlre réduite 
dès la chute du jour et en eas de brouillard. 

En outre, les véhicules automobiles, dont le poids total 
en charge est supérieur à 3.000 kilogr. seront astreints, 
saivant leur catégorie, à ne pas depasser les vitesses 
maxima inđiquées ci-après : 


Calégories 

Poíds tolal en chargo 

Viỉessữ maxiniuríỉ eu 
km. à riieure 

Véliicules munÌB 
de bandages clastỉques 

Ordỉnaỉres 

BM 

l 1,! catégorle 

2 e - 
3e _ 


25 

15 

Une an 
spéciale d 
devra être 
et lìxera le 
etvitessesa 

35 

25 

torisation 
e circuler 
demandée 
parcours 
utorisées. 


Ảutomobiỉes tracteurs et véhicules remorqués. 

Art. 28. — A — Règles communes au cas d’une re- 
morqueunique etau cas de plusieurs remorqueỉ. — Sont 
applicables aux vốhicules remorqués les prescriplions du 
prềsent règlement relalives aux véhicules isolẻs visés aux 
articles2, 3, 5 et au preraier alinéã de l’article 23 ci-des- 
sus, sont égálement applieables aux ensembles íormes par 
les véhicnles-tracteurs et les véliicules remorqaés, les 
prescriptions de 1'article 13 ci-dessus, concernant les 
convois. 

Le dernier véhicule remorquá doit touịours porter, à 
1’arriẻre, une plaque d’identité reproduisant la plaque 
d’arriẻre du vélihuíe tracteur visẻe au deuxiẻme alinêa de 
l’article 23. Touteíois, la plaque du véhicule remorqué 
pourra être amovible. 
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Les dispositions particulières aux véhicules retnorqnés, 
en ce qai concerne les íreins et 1’éđairage, sont énoncées 
aux articles 19 et 20 ci-dessus. 

Les atteiages de íortune an moyen de cordes on de 
tont antre dispositií ne sont tolérés quen cas de nécessitẻ 
absolne et soũs réserve d’nne alluré très modérẻe ; des 
mesnres doivent être prises pour rendre ces attelages 
paríaitement visibles de jonr comme de buit. Lorsqn'nn 
rôême tractenr remorqne plosieurs véhicules, il ne peut 
être employé de moyens de íorlune qne pour un senl 
attelãge. 

Les attelages devront présenter les conditions de soli- 
dité nécessaires ponr assnrer la sécnrité de la remorque. 
Lesattelages et ies avant-trains seront établis de manière 
à éviter les monvements de lacet à la vitesse maximnm 
antorisée. 

B.— Règỉes spéciaỉes au cas d’une remorque unique .— 
Les limitations de vitesse résnltant des dispositions de 
l’article 27 ci~dessns ponr les véhicnles automobiles dont 
le poids tota) en charge dốpasse 3.000 kgr. s’app)iqnent 
ã 1’ensemble íormẻ par nn iraclenr et sa remorqne con- 
sidérée comme nn véhicnle nnique dont le poids serait 
égãl à la somme des poids en charge de ces deux éíéments. 

Si le tractenT et la remorque nesont pas mnnis de 
bandages de même natnre, leúr vitesse ne peat dépasser 
le plusỉaible maximura autorisé pour l’nne õu l’autre des 
catégories de banổages utilisẻs. 

Si le poids en charge de la remorqne ne dẻpasse pas 
la moitié du poids à vide dn tracteur, il n’est pas tènu 
compte de lã remorque pour la limitaiion de vitesse qai 
restê déterminée par le poids en charge dn tractenr seúi. 

Toutetois, les vébicnles, même pesant en charge moins 
de 3.000 kilogr. et Iraìnánt une remorque^ ne devront, 
en anoun cas, marcher à nne vitesse snpérienre ặ 40 ki- 
lomètres à 1’henre. 

' G. — Règles spéciales au cas de phisieurs remor- 
ques . — Les trains comprenant plnsieúrs remorques ne 
peuvent être admis ả circùler sans òne antorisation délivrée 
par le Résident supérieur, aprẻs avis de 1’lngénieur en 
cheí des Travaux publics. 
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La demande doit indiquer: 

1°— Les rontes et chemins que le pétitionnaire à l’in- 
tention de suivre ; 

2» — Les poids en charge da tractear et de chacune 
des remorqnês ãinsi que le poids deTessien le plus chargé; 

3°— La composition habituelle des trains et leur lon- 
gueur totale; 

4» — La vilesse de marclie prévue ; 

5°— Le naode de íreinage adopté en coníormité des 
prescriptions de rariicle 19. 

L’autorisalion détermine les conditions que doivent 
remplir 1’automobile et ses eonducteurs, pour assurer la 
sécùrité et la commodité de la circulation en particulier 
elle flxe la vitesse maxima demarche, le nombre d’hommes 
qui doivent être attachés au Service da train ; en aucun 
cas, ce nombre ne sanrait être iníérienr ả 2 et il doit 
touịoars être tel que si les íreins des véhicules convoyés 
ne S0Dt pas actionnés par le mécanicien, leur manoeuvre 
soit coniìée à autant de condacteurs spẻcianx qu’il est 
nécessaire ponr assurer la sécnrité de la marche du 
train, (ằi égard aux déclivités du parcours et à la vitesse 
de márche. 

Les prescriptions duprésent article ne sont applicables 
aux mátériels spéciaux des départements de la gúerre et 
de la marine qù’autant qu’elles ne sont pas incompatibles 
avec leur deslination. 


Courses d’automobiles. 

Art. 29. — Lorsqu’une course d’antomobile devra avoir 
lieu, 1’autorisation én sera donnée par le Résident supé- 
rieur aprẻs avis du Service des Travaux publics et des 
cheísdes provinces traversées. 

Les Irais de surveillance et autres occasionnẻs à rAdrai- 
nistration par la course sont supportés par les organisa- 
tenrs de célle-ci, qui doivent dépóser à cẽt ellet une consi- 
gnation préalablẽ. 
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CHAPITRE 111 

DISPOS1TIONS SPÉCIALES AOX VÉHICULES AUTOMOBILES 
AFFECTÉS AUX SERVICES PUBLICS DE TRANSPORT EN COMMUN 

Déclaration. 

Art. 30. — I.es entrepreneurs de Services pnbỉics de 
transport en commnn, par véhicales aatomobiles sont 
tenus de đéclarer au Chét d’ãdministration locale lesiẻge 
Principal de leur établissement, le nonobre de lenrs voi- 
iares, celni des places qa’elles contiennent, le traịet par- 
coura, les jours et henrês de déparl et d’arrivée. 

Tout changement aux đispositions ainsi arrêtées donne 
lieu à une declaratíon nouvélle. 

Dispositions intérieures et extérieures des vèhicules. 

Art. 31. — LMnlérieur des vébicules aũectés aox Ser¬ 
vices pnblics de transport en coniman doit être disposé de 
•Jnanière'à assnrer Ja sểcurité etlacommodité desvoỵageurs. 

Les indicatỉODS relalives à ritinéraire suivi doivent êlre 
placées à 1’exlérieur des véhicnles d’nne íaọon trẻs appa- 
rente. 

Réception. 

Art. 32. — Aussilôt aprẻs la déclaration faite en verta 
de 1'article 30 ci-dessas, le Késident supẻriear ordonne 
la visile des véhicules, aíìn de constater qu’ils ne présen- 
tent aucnn vice de constrnction qai puisse occasionner des 
accidents, et qu’ils satisíont aux conditions nécessaires pour 
assnrer la commodité et la sécnrité da transport des voya- 
geurs. 

Cette visite, qui poarra être rònoavelée taates les fois 
que 1’aatorité le jagera nécessaire, est laite en présence 
dn commissaire de police par un expert désigné par le 
Résident snpérieur. 

11 pourraégalement être procéđé, aux mêmes finSi à des 
visitês inopinées, chez. 1’entreprenear on sur les routes. 

Le résnllat de toutes les visites sera consigné par les 
agents qui les anront elĩectuées snr un livret qui accompa- 
gnera obligatoirement chaque véhicule et qui portera en 
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oatre les principales caractẻristiqaes de celle-ci et les ín- 
dications prévaes ả l’arlicle 30 da présent arrỗté. Ce livret 
sera délivrẻ grataitement aux entrèprenenrs par le Rési- 
dent supérieur. 

L’entreprenear à la facnlté de nommer de son côté on 
expert, pòar opérer coniradictoirement avec celui de l’Ad- 
ministraúon. Èn cas de đésaccord entre les experts, il 
sera statué par le Résident sapériear sur le va de leurs avis. 

La visite des véhicules est íaite à l’un des principanx 
établissements de 1’entreprise ỉ les írais à la cliarge de 
1’entrepreneur. 


Autorisation de circuler et de stationner. 

Art. 33. — Aacun véhicale aíTecté aax Services publics 
de transports en commnn ne peat être mis en circulation 
sans une autorisation délivrée par le Résiđent sapérieur 
après réception da véhicule eíìectuée comme il est dit à 
ràrticle 32 ci-dessus. Cette réception ne dispense d’ail- 
leurs pas des forma>ités prescrites aa chapitre il da pré- 
sent règlement. 

En aacun cas, le nombre de passagers transportés oa le 
poids de la charge tolérée ne peut être supériear à celoi 
prévn par 1’antorisation de circnler. 

Un arrốlố du Résident sapérieur lixera poar chaque 
voiture considérée les parcoùrs qu'elle est autorisée à 
desservir, la charge maximum par essieu, la natare et les 
dimensioíis des bandages. 

Les coaditions Axées dans l’autorisation de circuler pour- 
ront être modibées temporairement par r Adrainistration, 
si elle le juge nécessairê en raison đelasaison, del’usure 
de la roũte, de 1’état des bacs oa ouvrages d'art ou des 
réparations. 

Le retrait d autorisalion de circuler penl être prononcé 
par le Résident snpérieur đans les mêmes íormẽs qae la 
réaeption, s’il est conslaté que le véhicale nesatisfait plas 
aax conditions vonlues. 

En cas d’inobservation desrẻglements poavantentraỉaer 
des accidents graves, les maires et chets de province 
poarront retirer provísoirément rantorisation de circuler; 
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dans ce cas une décision déíìnitive sera prise comme il 
est dit ci-dessus dans an délai maximum d un mois par le 
Résident supérieur. 

Les points de stationnement sont Ihés par arrêtẻ da 
Résident supériear. 

Inclications diverses et tarifs. 

Ảrt. 34. — Chaque véhicule aíĩecté aux Services pablics 
de Iransports en commun, doit, porter à 1’extérieur, dans 
un endroit apparent, le nom et le domicile de 1’entrepre- 
neur. 

Le nombre et le prix des places sont aííìcliés à rintérieur 
des compartiments en íranọais et en qaỏc-ngu. 

Les tariís ne peuvent être modiíiés qu’aprẻs que les 
changements prévus auront été alíìchés au móins pendant 
huit jours pleins, par 1'entrepreneur, dans ses divers 
bureaux et à 1’íntérieur des compartiments de ses 
véhicales. 

Obligations ỉmposées aux conducteurs. 

Art. 35. — Nul ne pent être admis à conduire des véhi- 
cnles atĩectés aax Services pablics des transports en 
comman s’il n’est portear d’an cerliAcat de bonne vie et 
mcenrs délivré par le maire ou le chef de province de son 
domicile et dù certidcat de capacité visố à ỉ’article 25 
cỉ-dessas.. 

Dans les lialtes, Le receveur et le condacteor ne peu- 
vent quitter enmême temps le véhicnle tant que le motear 
est en moavement. 

Avant de donner le signal do départ, le receveur, ou à 
son dẻfaat le conducteur, doit s’assurer que les dispositiís 
destinés à assurer la sécnrité des voyagenrs sont en place. 

Registre des réclamations. 

Art. 36.— A chaque bureau de dẻpart et d’arrivée, il 
doit exister un registre cốtẻ et paraplié par le raaire ou 
le chef de province pour rinscriptiòp des plaỉntes que 
les voyagiiurs peuvent avoir à íormuler contre les condúc- 
teurs oa receveurs. -Ce registre est présentẻ aux voya- 
geurs, à toute réquisition, par le cheí de bureau. 
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Publicité des dispositions prècèdentes. 

Art. 37. — Les articles 31 à 36 inclos doivent êlre 
constamment plac&rdés par les soins des entreprenears 
dans le lien le plas apparent des bureaaXk 
Les articles 34 et 36 doivent êlre imprimés à part et 
affichés dans 1’intérieur de chacun de compartiments des 
véhicales. 


CHAP1TRE IV 

DISPOS1TIONS APPLICABLES AOX CYCLES 

A. — CỴcles pourvas d'an motear mécaniqae. 

Art. 38. — Les eycles poarvas d’an motear mécanique 
sont régis par les disposiũons da cliapitre II ci-dessâs. 

B. — Cycles sans moteur mécanique. 

Eclairage. 

Art. 39. — Dès la chate da joar, tont cycle doit être 
poarvu soit d’an fea visible de ĩ’avant et de 1’arrière, soit 
d un tea visible de 1’avant seulement et d’un appareil h 
snríace réHéchissante rouge ảrarrière. 

Sỉgnaux sonores. 

Art. 40. — Tout cycle doit étre mani d’nn appareil 
avertisseor, constiiué par an timbre à note aiguẽ ôn un 
grelot, dont le son paisse être entenda à 50 mètres au 
moins et qui sera actionnẻ aussi sonvent qu’il sera besoin. 
ưemploi de toat aatre signal sonore est interdit. 

Plaques. 

Art. 41. —Tont cycle doit porter nne plaque métalli- 
que indiquant le nom et le domicile do propriétaire.ainsi 
qu’un nũmẻro d’ordre si le propriétaire est ioueur de 
cycles. 

Vitesse. 

Art. 42. — Les cycles doivent prendre one allore modé- 
rée dans la traversée des agglomérations, ainsi qu’anx 
croisements, carreíours el toùrnants des voies pablíqnes. 

lls ne penvent íormer dans les rnes des groupes sos- 
cepiibles de gêner la circulation. 
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Croừement ou dẻpassement. 

Art. 43. — Les cyclistes doivent prendre leur droite 
lorsqa'ils croisent dẽs véhicnles qaelconques, des cycies 
oa des animaux et leor gauche loi'squ’ils venlent les dé- 
passer; dans ce dernier cas, ils sont tenus d’avertir le 
conduciear oa le cavalier au moyen do leur appareil so- 
nore et de modérer leur allnre. 

Réglementalion de la circulation des cycles. 

Art. 44. ■— Par dérogation à 1’arlicle 12 ci-dessns, la 
circulation des cycles est admise sar les trottoirs, à con- 
ditioa que les mãchines soìent condaites à la main. 

En oatre, le long des routes et chemins payés oa en 
élat de réfection, la circnlation des cycles est lolérée en 
dehors des agglomérations, sur les trottolrs et contre- 
alléas aữectés áux piétons. Mais, dans ce cas, les cyclistes 
sont temis de prendre une allure modérée à la reiícontre 
des piétons et de rédaire leur vilesse aa droit des habita- 
tions. 


GHAP1TRE V 

niSPOSiriONS APPLICABLES AUX PIÉTONS ET AUX ANIMAVX 
NOM ATTELÉS NI MONTÉS 

Piétons. 

Art. 45. — Sins préjadice des mesures de pradence 
qai leur incombent, lès ẽondactears de véhicales quelcon- 
qaes sont tenas d’avertir les piẻtons de iear approche. 

Les piétons dùment avertis doivent se ranger sur le 
trottoir ou accotement le plns proche pour laisser passer 
les véhicules, cycles, bêtes de trait, de charge on de selle. 

Troupeaux. 

Art. 46. — La condaite des groapes et troupeaax 
d’animaux de toate espèce circulant sar les TOÍes pabliqaes, 
doit être assurée de telỉe raaniẻre qu’elle ne constitaê pas 
une entrave pour la circulation publique et qne leur 
croisement oa dépassement paisse s’elléclner dans des 
conditions salisíaisantes. Les troupeaux ne doivent pas 
stationner snr la chaossée. 
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Divagalion ou abandon des animaux sur la voiepnblique. 

Art. 47. — Sans préjndice des dispositions du Code 
pẻnal coucernant les auimanx malỉaisants oa ỉéroces, il 
est interdit de laisser vagaer sur les voies publiqaes nn 
anỉmal qaelconqae et d’y lãisser à 1'abandon des bêtes de 
trait, de charge oa de selle. 

Pacage. 

Art. 48. — II est déíenda de íaire oa de laisser paìtre 
les animaox de toule espèce snr les voies pabliques. 

CHAPITRE VI 

DISPOSITIONS TRA.NS rOIlES ET DIVEHSES 

Contravention au présent règlement. 

Art. 49. — Les contraventions aux rlispositions da 
présent arrỗté serontponies selonles dislinctions ci-aprẻs. 

1» — Les contraventions aux articles 2, 3, 6, 14, 15. § 
ler, 16, 17, § 1 et 2, 18,19, 28, 29, § 1«, 30, 31,34, 36, 
37, 47, et 48 d'une ámende de 1 à 15 írancs. 

2» — Les contraventions anx articles 4, 7, 8, 9, 10, 11, 
12, 13, 15, § 2, 20, 21, 24, 25, 26, 27, 33 35, 39, 40, 42, 
43, 44,45 et 46 d’ũae amende de 1 à 10 íráncs et dan 
emprisonnement de 1 ả 3 joars oa de l’ane de ces deax 
peines sealement. 

Tout propriẻtaire d’an véhicule circulant sur la voie 
pobliqne sans qa’il soit muni de la plaqae oa des plaques 
prescrites par les articles 5, 23 et 41 du présent arrêté 
suivant la natare da véhicale, sera puni d’ane araende de 
1 ả 15 írancs et le condactear d’une amende de 1 à 5 
írancs. 

Tooteỉois, les inửactions au présent arrêté déjà prévues 
par le Code pénal annamite seront panies des peines 
édictées par le dit code lorsqae ỉes coiitrevenanls seront 
ịasticiables des tribanaax indigènes. 

Les contraventioas visées ci-dessas seront conslatées 
par des procès-verbaux.Sont spéciãlement chargés de cette 
constatation outre les oííìciers de polic.e ịodicĩaire : 

Les agents da Service des Travaux pablics habililỏs à 
cet effei. 
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Les sous-oíficiers et brigadỉers de Gendarmerie et les 
gendarmes. 

Les employẻs du Service des Forêts ayant qualité pour 
verbaliser. 

Et tonte personne spécialement commissionnée par le 
gouvernemènt local. 

Délai d'application du prêsent règlement. 

Ảrt. 50. — Les délais suivants sont accordés pour l’ap- 
plication des articles visés ci-dessus aux véhicules qai 
seront en Service lors de la pabiication du présent règíe- 
ment (délais comptés à partir de la dale dê cette publi- 
cation). 

Six mois. 

Poar les prescriptions de 1'article 4 relatives à 1’éclairage 
de tous les véhicales saus exception ; 

Pour les prescriptions de ĩarticle 5relatives aux plaques 
oa inscriptiòns à apposer aux véhicules; 

Pour les prescriptions des articles 17, 18 et 19 relatives 
aux dispositions des organes moteurs, de manceuvres, de 
directiôn et de Ireinage des vẻhicules automobiles ; 

Pour les prescriptions de 1’article 20 relatives àPéélairage 
spỗcial des véhicules automobiles ; 

Ponr les prescriplions de 1’artiele 31 relatives anx 
dispositions intérieures et extérieares des véhỉcules aẩectés 
aux Services publics de transport en communĩ 

Pour les prescriptions de rarticle 34 relalives aux 
indications diverses à apposer à Pintẻrieur on à l’exté- 
rieur des véhicules affecìés anx Services publics de trans- 
port en commnn; 

Ponr les prescriptions des articles 39 et 40 relatives à 
1’éclãirage ét aux signaux avertissenrs des cycles. 

Trois ans. 

Panr les prescriptions de 1’article 2 relãtives anx dimen- 
sions et à la natnre des roues et des bandages. 

Poer les prescriptions de 1’articỉe 3 relalỉves an gabarit 
des véhicuìes et aux saillies des íusées d’essieux, des 
moyeus on des organes de ừeinage. 

Pendant les pẻriodes transìtoires, chaqoe espẻce conti- 
nnera ả être sonmise anx règlements qoi lui étaientapplì- 
cables avant la pablication du présent règlement, Todte- 
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fois, les véhicules dont la construction sera posléríenre à 
la publication da présent rẻglement devront satislaire dans 
an délai de six móis aax prescriptions des articles 2 et 3. 

Exception. 

Art. 51. — Le présent règlementne s’appliqaera pasaux 
voies ferrées emprnntant rássiette des voiẽs pnbliqaes, ni 
aox yéliicnles servant à 1’exploiiation de ces voies 
ferrées qai contỉnaent à être sòamis aax règlements spé- 
ciaux les concernant, ni aa matériel destiné à ia coníèc- 
tion oa à 1’entretien des chaassées empierrées. 

Sont dispensés des prescriptions de ranicle 17 (2 e para- 
graphe), de 1’article 18 (4e paragraphe) et des aríicles 
19 et 26 inclos da présent règlement, les appareils auío- 
mobilẽs, à asage agricole oa indastriel, s’iis ne servent 
pas an transportdes marchandises oa despersonnes aulres 
que le conducteur ou les ouvriers nécessaires à rotilisa- 
lion desdits appareils etsileur vitesse de marche ne pent 
dépasser 10 kilomètpeCa^íigure. 

Pouvoirs diĩ ĩìíaipesị6t>\;hefs de province. 

Art. 52. — đì^pẽ^ịịipns^ru présent arrôté ne font 
pas obstacle anaroit, coníáré P^R les lois et règlements, 
âux maires et dhsís d^ ỆitainẲC tde prescrire, dans les 
limites de leurs pouvpirsr-etlorkqnế 1’íntẻrêt de la sécruité 
ou de 1’ordre pụbliẹ nexteei desTBesurae plas rigoareases 
qae celles édictịeS pdr lẹ.présenií règlement. 

ŨèglemẹAtể nbrogés. 

Arl. 53. — Est^t dẹ^ữr!ị.ãbr;ogiW[^rrêtẻ da 18 no- 
vembre 1920 sur les Ẵfsrvideí'pobK(/s$aaí&mobiles. 

EpíỊcụtion de l’airêté K 

Art. 54. — Llngéqiear en chef de lã £iftonscription 
territoriale du Tonkiti, lẹạ Mairpp et /CheB* de province 
sont chargés, chaịlun 'éq/fce._íỊai l^^p^rrte, dẹjl’exécation 
du présent árrêl4 

Hanoi, le 31 ịanvìèt: là24. 
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